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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

NMPEACEAHHUKY PEITYBJIMKE BEJIOPYCUIJE
AJIEKCAH/IPY C. JIVKAIIIEHKY

CapajeBo-Ilane, 7. janyap 1995. roqune
[TomrroBanu rocnonune Ipeaceaqnuye,

[Ipyxuna Mu ce peTka 1 aparoiieHa npuinka na Bam nomamem nucmo. Haume, y mocetu
Haioj 3emsbH, Perryonuim Cprickoj, Hanase ce wiaHoBu [lapnamenTa benopycuje renepanu Ilasnas
u baukapoB, ca mocimanukoM y pyckoj apxasHoj lymu Ceprejem babypunom. Hamma je Benuka xespa
U oTpeda Ja ux jeHOT JaHa IpUMUTeE, 3ajeHo ca T. Togopom /lyTHHOM, HalllMM 3BaHUYHUM
npeacTaBHUKOM y Mocksu. XKenenun 6ucmo aa rocnoaun Toxop JlyTuHa Oye Halll 3BaHUYHA
npencTaBHUK U 3a benopycujy. Bepyjemo na nonasu Bpeme kan he nusmel)y Harie nBe 3eMibe OUTH
norpe0e 3a UHTEH3UBHOM IPUBPEIHOM, KYJITYPHOM U NOJUTUYKOM CaparboM, ra ce Hamehe
notpeba J1a HaIlI pecTaBHUK Y MockBu Oyie Ha pacnionaramy Baioj Biaau paau KOMyHUIHpamba
ca HaMma.

VY HammM HajxpaOpHjuM MamTambUMa MU 3aMUIIbaMo 1a he benopycuja 6ut npBa 3emiba
koja he mpusnatu Pery6omuky Cpricky kao He3aBUCHY npkaBy. Hanme, Haiia apskaBa yiaasu y
YeTBPTY TOAMHY CBOTa IOCTOjama. MU MO ce Ha OCHOBY YHHBEp3aJIHOTa IpaBa Ha
caMooIIpeIebebe N300PHIIN 3a CBOjY ApPXKABY HAKOH HE3aKOHUTOTI OTLENJbema bocHe ox
Jyrocnasuje. Bepyjemo na cte npatuim pa3Boj OBe Hallle Kpu3e U Aa koA Bac umamo notmyHo
pasyMeBame.

Mucnumo, rocnionune [Ipenceannde, aa je Beh oo BpeMe 3a npBe Kopake y HallluM
onHocuma. [Topen Hamer npencraBHnka y MockBH, KOju OM OMO M Halll TPEICTaBHUK Y MUHCKY,
BpeMe je 1a benopycuja orBopu cBojy cranny MucHjy Ha [lanama y Pemy6nunu Cpnckoj. buno 6u
no6po ako 6u y Bamoj Mucuju 6mo jenan nuruioMara, jelaH HOBHHAp | jeJaH BojHH odurup. Tako
6ucre u Bu u Bama jaBHOCT OMJIM y TOTIMYHOCTH YIIO3HATHU Ca IIPABUM CTAaHEM CTBAPH.

Bepyjemo na 6u nemyraru Jlasnos, baukapoB u baGypuH, 3ajenno ca Togopom JlyTuHOM,
aKo OKMcTe MOIJIM J1a MX IPUMHTE, 1A CBa HEONXoAHa obaBemTema Bamoj Excenenuunju u
capaJHUIIMMa, TTa O HaKOH TOT IpHjeMa JIONUTHA Ha pell ¥ Ipyru o0IHIn capaame, cBe 10 Barre
MIOCETE HAIIOj 3€MJbH.

[Ipumure, monum Bac, u3pase 1yO00Kor nomroBama 1 pujaTesbCTBa,

Bam,

np Pagosan Kapanuh
IIpencennuk Peny6nuke Cpricke
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REPUBLIC OF SRPSKA
CABINET OF PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF BELARUS
ALEKSANDAR S. LUKASHENKO

Sarajevo-Pale, 7 January 1995
Dear Mr President,

A rare and valuable opportunity has been offered to me to send you a letter. Namely, our
country the Republic of Srpska, is being visited by the members of parliament, generals Pavlov and
Bachkarov, with the Russian MP Sergey Baburin. Our great wish and need is that you receive them
one day, together with Mr Todor Dutina, our official representative in Moscow. We would like Mr
Todor Dutina to be our official representative for Belarus too. We believe that a time is coming when
our two countries will need an intensive economic, cultural, and political co-operation, and therefore
a need is arising that our representative in Moscow should be at the disposal of your Government for
communication with us.

In our boldest fantasies we imagine that Belarus will be the first country that will recognise
the Republic of Srpska as an independent state. Namely, our state is entering the fourth year of its
existence. We have been on the basis of a universal right for self-determination fighting for our state
after the illegal secession of Bosnia from Yugoslavia. We believe that you have been following the
development of our crisis, and having a perfect understanding for us.

We think, Mr President, that a time has come for the first steps in our relations. In addition to
our representative in Moscow, who would also be our representative in Minsk, it is time Belarus
should open its permanent mission at Pale in the Republic of Srpska. It would be good if your
mission were composed of one diplomat, one journalist, and one military officer. In this way you and
your public would be completely acquainted with the actual state of things.

We believe that the deputies Lavlov, Bacharov, and Baburin, together with Todor Dutina, if
you could receive them, would give all the necessary information to Your Excellency, and your
associates, so that after this reception other forms of co-operation would have their turn, until your
visit to our country.

Mr President, please accept expressions of deep respect and friendship.
Sincerely yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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PEITYBJIMKA CPIICKA

NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

MMPEACEIHUKY PYCKE ®EJIEPALINIE
BOPUCY H. JEJBIIUHY

CapajeBo-Ilane, 7. janyap 1995. roqune

Hparu rocnionune [Ipeaceanuye,

[ToHOBO MM ce Tpy>KuiIa puiikKa Ja Bam nuiem, ¥ moBoIOM Mpa3HUKa XPUCTOBOT
PoxxnecTBa mokenum cBe HajOOJbE.

Ca Opurom nmpaTuMo HEBOJbE KOje uMare ca YeueHnjom. Mu cmMo HCyBHIIIe Malii a OUCMO
JlaBajii MUIIUBEHA U CYTECTH]€, aJli CI000THO MOXKEMO J1a U3pa3uMo CcBoje caocehame u
pasyMeBame cTamba y KOMe ce Hajla3u Barra Benmyka 3eMiba. YBEK CMO MHCIIIIIHN /1a je pa3apame
JyrocnaBuje y cTBapu OMII0 MOJUToH 3a cianyHe akuuje npotus Pycuje. Ho, Pycuja 31a kako he na
pelu CBOje KaBKacke MmpooJyieMe KOju HUCY OJ1 jyde.

Kan ce ve 6u paauno o KaBkasy, u o Pycuju u sseHUM o0aBe3ama BeJIHKe 3eMJbe, YOBEK On
MOTa0 Jia TOMHCIH J1a OM HajOoJbe perieme omto aa Pycu koju sxuBe y UeueHuju y3my CBOj J€0
TEPUTOPH]j€, YEUCHCKY TEPUTOPHUjy CBEIY Ha Maly Mepy, a 3aTUM MM JI03BOJIE cerecujy. To ou 'y
HEKHUM acleKTUMa, KaJ Cy JPYTH Cycelu y MUTamky, MOrao aa Oyae nobap npecenas, jep Ou ce
Pycuju Bpatune meHe BeIHKe TEPUTOPHjE U Hapol, KOjU Cy HEONPaBAaHO 3alajiu y Apyre
penyOirKe, Koje Cy cana apyKaBe, aji Ou MOTrao y IPYTUM acleKThMa Ja Oyje U JIONI MpeceiaH, jep
Ou Morao apyre 1a oxpaOpH aa ce OTIere.

XKenum na 3HaTe 1A cy cBe Halle cuMmnaTHje Ha Bamoj ctpanu u ga cMo yBepeHu na here u
Bu u Pycuja u3 oBe kpuze nuznhu MHOTO jadm.

Xteo O6ux ma Bac moymceTnM Ha Hac ¥ HaIly JKeJby Ja MMaMo CTaJHEe KOHTaKTe, Te Aa O y
TOM CMUCITy 6110 100po 1a ce Ha [lanama ycraHoBu cramHa Mucuja Pycke denepanmje, cactaBibeHa
O] AWIUTOMAaTe, HOBHHApA M BOJHOT oduiupa. Takole sxenum 1a Bac moceTim J1a ou caaa Ouino
npaBo BpeMe J1a Pycuja nojaua cBoje BojHO npucycTBo Ha bankany, jep mu Cpbu He GUCMO Ha CB0jO]
TEPUTOPHjH MIPUXBATHIIN JPyTe CHAre, OCUM PYCKUX U, €BEHTYAIHO, YKPAJUHCKUX. AKO MPOIECHYjeTe
na je 1o 3a Pycujy kopucHo, muciaum Ja Pycuja Moske 1a moHy iU YjeaumbeHUM Halljama CBoje
TpyTIe, KOje Cy cazia moTpeOHe 3a pa3jBajamke CHara y Cykooy.

Mucaumo, rocriogune [Ipencennuye, na Beh Tpeba pauynaru Ha Mel)yHapoaHO pH3HAHKE
Haire PeryOnuke Cpricke, jep je OUMIIIeIHO J1a Halla JprKaBa IMoCcToju Beh 4eTBPTy TOAMHY, Kao u Ja
Hyje Buie moryhe 3amucnutu ueny bocHy xao jenHy npxkaBy. bp3o npusname PeryOnuke Cpricke
6u o0ecxpabpuio MycinuMaHe y BB HXOBUM arpeCHBHUM HaMepaMa, ¥ OHA OM MOpaJi J1a OJ{yCTaHy
of para 3a ueny bocny. 3namo na Pycuja He MOXke /1a TOBIIauM TakBe 1MoTe3e 0e3 JoroBopa ca
CaBE3HHUIINMA, ¥ Jla O TaKkBa HEHA akivja Omia n3HeHaheme. Anu, 6am To n3HeHal)eme Ou MOTIIO 112
Oy/ile HOBH MOMEHTYM Y pelIaBamby OBE KpHU3e.

[Ipexun HEeTIpHjaTesbCTaBa HA YETHPHU Mecela, KOju CMO MPUXBATHIIH, Tpebasio Ou 1a
MIPOTEKHE y YCIIOBUMA y KOjUMa CMO jefiHaKko TpeTupanu. To jecte, Jyrocnasuja 6u tpebano na
YKUHE CaHKIIHje MMPOTHB HAC, jep HAIlM HENPHjaTeJbl HICY 1O/ CaHKIMjaMa, a HaC CaHKIIUje



UCIIPIUBY]Y.

N namme Mmucnumo na ce 6e3 Pycuje oBa kpr3a HE MOXKE PEIINTH, T1a IPIKEIBKYJEMO aa
MMEHYjeTe HEKy BHCOKY JMYHOCT, KOja Ou mocpeqoBaia u 6uina nanaas rocnoauny Kaprepy.
Bepyjemo na he Ha kpajy Pycuja u AMepuka oaIy4dnTH, 3ajeJHO ca cTpaHaMa y CyKoOy, KaKBO
pememe Tpeda na Oyne npuxaheno. Moxzaa he, 30or ytuiaja Ha XpBare, y TOME y4eCTBOBATH H
Hemauka.

Kenmmo Bam, rocnogune [Ipencennude, cBe HajOOJbe, 1 MOJIMMO Bac fa cBe mITO KenuTe 1a
HaM CyTrepuIIeTe yIyTUTe MPeKo Haller npejcraBHuka y Mocksu, rocioguna Tonopa Jlytune, o
koMe Barm HajOvku capagHuiy, nocedHo, r. batypus, 3Hajy.

[IpumuTe, MOHOBO, U3pa3e JbyOaBH M OJAHOCTH PYKOBOJACTBA M Hapoja Penyonuke Cprcke,

INPEJCEJIHUK PEITYBJIMKE
np Panosan Kapayuh
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

PRESIDENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
Mr YELTSIN

Sarajevo-Pale, 7 January 1995
Dear Mr President Yeltsin,

Again I have the opportunity to write to you, and to wish you all the best on the occasion of
the Nativity holiday.

It is with worries that we follow the troubles you have with Chechnia. We are too small to
give opinions and suggestions, but we can freely express our sympathy and understanding as to the
conditions in which your great country has found itself. We have always thought that Yugoslavia
was actually a testing ground for similar actions against Russia. But, Russia knows how to solve its
Caucasian problems that are anyhow not new.

If it at issue were not the Caucasus, as well as Russia and its obligations of a great country,
one could think that the best solution would be for Russians living in Chechnia to take their part of
the territory, to reduce the Chechnian territory to a small measure, and to allow them to secede. This
could, in some aspects, when other neighbours are at issue, be a good precedent, since the Russia’s
vast territories and the people would return to it, i.e. those territories and the people that unjustifiably
fell into other republics now being states, but in other aspects could also be a bad precedent, since it
could encourage others to secede.

I would like you to know that all our sympathies are on your side, and we are convinced that
you and Russia will come out of this crisis much stronger.

I would like to remind you of us and our wish to have permanent contacts, and therefore it
would be — in this sense — good to have a permanent mission of the Russian Federation at Pale,
composed of a diplomat, a journalist, and a military officer. As well, I would like to remind you that
now would be the right time for Russia to increase its military presence in the Balkans, because we
Serbs would not be willing to accept any other forces except the Russian, and possibly Ukrainian
forces. If you estimate that it would be good for Russia, I think that Russia can offer the United
Nations its troops which are now required for separation of the forces in conflict.

We think, Mr President, that the time has already come to count on the international
recognition of our Republic of Srpska, since it is obvious that our state has been existing for four
years already, and that it is not possible to conceive the entire Bosnia as one state. An expeditious
recognition of the Republic of Srpska would discourage the Muslims in their aggressive intentions,
and they would have to abandon the war for integral Bosnia. We know that Russia cannot make such
moves without agreement with the allies, and that such an action would be a surprise. But this
surprise could indeed be a new momentum in solving this crisis.

The suspension of hostilities for four months that we accepted should pass in the conditions
in which we are treated equally. It means Yugoslavia should cancel the sanctions against us, since
our enemies are not under any sanctions, while we are being exhausted by sanctions.

We still believe that without Russia this crisis cannot be solved, and we are hoping that you



will appoint some high official who would mediate and be a counterpart to Mr Carter. We believe
that in the end Russia and America will decide, together with the conflicting parties, as to what
solution should be accepted. Perhaps, Germany will also take part in this on account of its influence
upon the Croats.

We wish to you, Mr President, all the best, and we ask you to send us everything you want to
suggest through our representative in Moscow, Mr Todor Dutina, who is well known to your closest
associates, particularly to Mr Baturin.

Mr President, please accept expressions of love and loyalty of the leaders and the people of
the Republic of Srpska.

Sincerely yours

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: H.E. Yasushi Akashi, SRSG
11 January 1995

Excellency,

Thank you for your two letters dated 10 January.

While it is true that our Pale INMARSAT has given as a little trouble in the past, it has on the
whole functioned reasonably well and I do not see an urgent need to replace it with another system
of communications. Moreover, UNMOs in Pale have recently informed us that we are welcome to
use their communications equipment should the need arise.

As regards your plea for our cooperation in no longer insisting on the removal of Muslim
troops from their illegally occupied positions on Mt Igman “as a precondition for the opening of
routes into and out of Sarajevo”, I refer you to the statement made yesterday by Jovan Zametica. He
made it clear that we shall be opening the routes for civilian traffic despite the fact that the Muslims
are not honouring the 14 August 1993 Agreement as well as the 31 December 1994 Agreement on
the Complete Cessation of Hostilities. However, we regard the continued presence of Muslim forces
in areas not allowed by the 14 August 1993 Agreement as a matter of utmost gravity, and we have no
intention of putting up with it forever. Therefore, our decision to open up the routes must be seen as
a gesture of good will to help along the peace process. I trust this is appreciated.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: Bb.E. Jacymm Akammm, crienyjaiHu peCTaBHUK | eHepaHOT cekpeTapa
11. janyap 1995.
Excenennujo,

3axBaspyjem Ha mucmy of 10. janyapa.

Mapna je uctuna ga Ham je MHMAPCAT na [1anama y nponmiocTs paBuo HEKE Marbe
npobiiemMe, cBe y cBeMy (yHKIIMOHHUCAO j€ 10CTa J0OPO U HE BUJIUM JIa j€ TOTPEOHO /1a C€ XUTHO
3aMEHHU HEKUM JPYTUM cucTeMoM 3a Be3y. Ocum tora, YHMO Hna [lanama Hac je HejaBHO
00aBEeCTHO J1a MOKEMO JIa KOPUCTUMO BHXOBY OTPEMY 3a Be3y aKo TO Oyjie moTpeOHO.

[ITo ce Tnue Barer 3axTeBa 1a capal)yjemo tako mro HehemMo BUIlIe HHCUCTHPATH Ha TOME
Jla yKJIalkamke MyCIIMMAHCKHX JeIMHHIIA ca UIIETAJIHO 3ay3€THX I0J10aja Ha MIaHuHu Mrman "Oyne
MpeycioB 3a oTBapame myTa 3a u u3 CapajeBa” nogceham Bac Ha jydepammy uzjaBy JoBana
3ameTturie. OH je jacHO pekao 1a heMo OTBOpUTH IYT 3a UBHIIHU caoOpahaj ynpKoC YWbCHHIIH J1a
Mycaumanu He nomrtyjy Criopazym ox 14. arycra 1993, kao Hu Criopasym 0 HOTIIYHOM MPEKHTY
Herpujatesb ctaBa o 31. nenemoOpa 1994. ron. Melhytum, cMatpamo 11a je 1ajbe MPUCyCTBO
MYCIMMAaHCKHX CHara y mojpy4juMa koje He 1o3BoJbaBa Criopa3ym on 14. aBrycra 1993. o36mibpHa
ONIaCHOCT M HEMaMO HaMepy Jia 0[] Tora oJycTaHeMo 3ayBek. [Ipema Tome, Hama oayka 1a
OTBOPUMO ITyTEBE MOpa Jla C€ CXBAaTH Ka0 recT J00pe BOJbE Y KeJbU Ja TOMOTHEMO MUPOBHOM
nporecy. BepyjeM na ce 0BO LieHH.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: H.E. Yasushi Akashi, SRSG
17 January 1995

Excellency,

We have learned, with great sorrow, of the terrible earthquake that has devastated some areas

of Japan and caused many deaths. Please accept our condolences and convey the same to your
friends in the government in Tokyo.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

10
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: Bb.E. Jacymu Akamy, crienivjaaHy MpeaCcTaBHUK [ 'eHepasHor cekperapa

17. janyap 1995.

Excenennmjo,

Ca xajpemeM CMO Ca3HAIM 32 CTpalllaH 3eMJbOTPEC KOJHU je pa3pyIIno HeKe JeoBe JanaHa u
IPOY3pOKOBao MHore XkpTBe. [IpuMuTe MonmuMm Bac u3pase Hamrer caydentha n mpeHecure ux
Bammm npujatessuma y Bnaau y Tokujy.

C nmomroBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennuk
Pemmy6mmka Cpricka

11
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

TO: JIMMY CARTER, Esq.

17 January 1995

Dear Mr Carter,

As you know, the Muslim government in Sarajevo is causing problems with regard to the
opening of the so-called “blue routes” across Sarajevo airport. We have stated repeatedly that, as far
as we are concerned, those routes are open to civilian traffic and the transportation of humanitarian
aid by international humanitarian organizations such as the UNHCR, UNESCO, World Health
Organization, etc. We have issued a complete list of such organizations. As regards the kind of goods
that fall under the category of humanitarian aid, please find enclosed a “Memorandum on Definitions
of Humanitarian Aid”, signed by the Swedish General Bo Pellnas on 12 October 1994. This
memorandum defines the categories of aid that may be sent by the Federal Republic of Yugoslavia to
the Republic of Srpska. Please note that those definitions were established after consultations with
the International Committee of the Red Cross and UNHCR. We propose to allow exactly the same
categories of aid to be transported by the so-called blue routes. Should you wish to obtain additional
information on this matter, my office is always at your disposal.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

12
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: ITomrroBanu [IMMU KAPTEP

17. janyap 1995.

[TomrroBanu rocnioaune Kaprep,

Kao mrro 3HaTe, MycinuMaHncka Biaga y CapajeBy cTBapa nmpoOieMe OKO OTBapama
TaKO3BaHUX '"TUTABUX IyTeBa" MPEKO capajeBCKOT aepoapoma. HenmpekuaHo cMo moHaBIJbaId 1a Cy,
IITO C€ HAC THYE, OBU ITyTEBH OTBOPEHU 3a IIMBUIHM caoOpahaj u TpaHCTIOPT XyMaHUTapHe oMohu
KOoju 00aBJbajy XyMaHUTapHE opranu3aiyje, kao mro cy Y HXIP, YHECKO, Csercka 3apaBcTBeHe
Opranuzanyja, uta. O6jaBUIM CMO KOMIUIETHY JIUCTY THX opranuszaiuja. Ofjanmemne 0 ToMe Koja
poba moTnazaa moj Kareropujy XxymanutapHe nmomohu Hahu here y npunoxxkeHom "MemopaHaymy o
neguHUIjaMa XyMaHUTapHe noMohu" koju je nmornucao mseacku resepan bo Ilenunac 12.
okTobOpa 1994. ronune. OBaj MeMopaHIyM AePUHUIIE KaTeroprje moMohu Koja ce MOXe TOCIaTh 13
Cagesne PenyOnuke Jyrocnasuje y Penyonuky Cpricky. OBe nedununmje cy yrBpheHe HakoH
koHcynTaryja ca Mehynapoaaum Komurerom Lpeenor Kpcra u YHXIP-om. IIpennaxemo na ce
JI03BOJIM TPAHCIIOPT eK3aKMHO ucme KaTeropuje moMmohy Tako3BaHUM IIABUM ITyTeBUMaA. AKO Cy
BaM MOTpeOH noAaTHe HHGOPMAIIFje O OBOM IUTAlky, MOj KAOMHET BaM je YBEK Ha yCITy3H.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka

13



95-006-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: Takashi Kosugi, Esq.
22 January 1995

Dear Mr Kosugi,

We wish to convey, in the name of the Serb people and the leadership of the Republic of
Srpska, our condolences to the friendly Japanese nation which has suffered so much from the recent
terrible earthquake. The Republic of Srpska wishes to help Japan in the reconstruction of the
devastated areas, and it can do so by sending wood construction materials.

As always, we repeat our desire for the furthering and deepening of friendly relations on all
levels between the Republic of Srpska and Japan.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

14



PEIIYBJIHUKA CPIICKA
ITPEJJCEOAHHK PEIIYBJIHKE
CAPAJEBO

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

IIpuma: ITomroBanu Takamm Kocyru
22. janyap 1995.
[TomrroBanu rocnogune Kocyru,

XKenumo na nzpazumo, y ©Me CpIICKOT Hapoa 1 pykoBojcTBa Permybnmke Cpricke, Hatie
caydenrhe pHUjaTeJLCKOM Hapo Iy JamaHa KOjH j€ MHOTO MPOTATHO O HEIaBHOT CTPAIITHOT
3emJpoTpeca. Pemmybnuka Cpricka jkeu a TOMOTHE JanaHy Yy peKOHCTPYKIIMjU TOpYIIeHUX 001acTH,
a TO MOXe€ JIa YYUHH TaKo ITo he mociaaTu ApBeHy rpalby.

Kao u yBek, moHaBJbaMo Jja XKeJIUMo Ja ce npujaresbcTBo Peny6iuke Cpricke u Janana
HAaCTaBH | IOCTaHE JOIII uBpIIhe.

C momroBameM,

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6mnuka Cpricka
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

24. January 1995

To: Yasushi Akashi, SRSG
From: Radovan Karadzic
Dear Excellency,

I am sending to you my letter sent to Mr Takashi Kosugi, MP whom I have met already. We
would also like you to convey to the Japanese Government our strong wish to help somehow in the
tragedy. For us it would be quite easy to obtain a wood construction materials free, as a help.

Hoping that there would not be more suffering, I wish to the whole Japanese nation to

recover soon.
All the best to you, your associates and your famili, as always yours

Radovan Karadzic

17
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

24. janyap 1995.

[Tpuma: Jacymm Akarmm, CrieliMjajTHA IPEACTaBHUK [ eHepasiHOT cekpeTapa
[aspe: Pagoan Kapanuh

[TomrroBana Exceneniyjo,

[Tasrem Bam nucemo koje cam nocnao rocnoauny Takamu Kocyru, wiany [lapiamenra, ca
kojuM cam ce Beh cpeo. XKenenu 6ucmo 1a v Bu npenecere Biaau Janana Hamry skeJby J1a HEKaKo
ITIOMOTHEMO y OBOj Tpareauju. 3a Hac 6u Ouyo jJako ga o6e30equmMo OecriaTHy ApBeHy rpal)y, kao
TTOKJIOH.

VY nanu na Hehe OuTH BUIlE MaTHE, )XEITUM HapoIy JaraHa ja ce 6p30 OMopaBH.

XKenum cBe Haj6osbe Bama, Bamum capagHuimMa u Baioj mopoIuiy.

Kao u yBek, Bam
Panosan Kapaymh
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95-008-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: Mr Carlos Santos Pereira - Lisbon 26 January 1995

Dear Mr Pereira,

Here are some thoughts on the themes you raised in your letter:

It is true that, excepting some incidents, the four-month agreement on complete cessation of
hostilities is holding. It would be good to know that this reflects a change of attitude by the Muslims.
However, there is reason to doubt this. Unless the cessation of hostilities is accompanied by the
resumption of the negotiating process, it becomes just a method of buying time for the Muslims to
recover after their autumn defeats and start the war again in the spring. The point is that the Muslims
have recently not displayed much enthusiasm to re-enter the peace process. They keep insisting that
we should accept the absurd Contact Group before any talks can begin again. Of course, we cannot
negotiate on those terms for reasons we have explained a thousand times. However, we agree to
negotiate, with the Contact Group Plan as the basis for negotiations. In the meantime, the cessation
of hostilities agreement is benefiting the Muslims a great deal: the so-called “blue routes” for
supplying the city of Sarajevo are soon to be opened again, and we have stopped the military activity
in the Bihac region. As you know, the Contact Group has been making an effort to get the
negotiating process off the ground again. We shall know very quickly whether the Muslims are
prepared to negotiate in good faith, or whether they are continuing their cynical policies.

On the question of Croatia’s decision to cancel hospitality to UNPROFOR, this is obviously a
matter that potentially carries tremendous consequences for the entire Balkan region. Indeed, the UN
Secretary General stated recently that a withdrawal by UNPROFOR from Croatia could entail a
withdrawal from the former Bosnia-Herzegovina, too. I think the Secretary-General is quite right to
be taking such a cautious attitude. One thing is clear: whatever the motives of the Croats, they have
miscalculated. If their move has been made in order to extract concessions, the Serbs in the Republic
of Srpska Krajina will merely re-double their resistance to the idea of being integrated into the state
that Tudjman has created and in which they would quite clearly become a persecuted minority. But if
the threat is not empty, the Croats will have to count not just on the resistance of the Serbs from the
Republic of Srpska Krajina, but also the Serbs from the Republic of Srpska. I have to be absolutely
clear about this. It is not just that it is our strategic interest to help our fellow Serbs in the Republic of
Srpska Krajina in the event of a Croat attack - it is our moral duty to do so. The Serbs in the Republic
of Srpska Krajina are resisting domination by the Croats and are asserting the right to national self-
determination. We in the Republic of Srpska are in much the same position. We are resisting Muslim
domination and asserting our right to self-determination. So, if the Croats wish to fight, they will
face a formidable opposition that may cost them so much that they may never recover again.

The fact that His Excellency Charles Thomas has been frequenting Pale of late is a very
positive development. Slowly, but ever so slowly, the international community is coming round to
the view that it has to talk to the Serbs if it wishes to achieve any progress towards peace. Of course,
we welcome this, particularly because the new attitude, a “wind of change” if you like, has come
from the US which in the past has taken such an uncritical attitude towards this conflict. But we have
to be careful here. The question is this: to what extent precisely has the US become more realistic? It
is always assumed that politics, and policies, have to be connected with reality if they are to be
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successful. But the conflict in the former Bosnia-Herzegovina shows that, as far as the external
response are concerned, an enormously wide gap exists between the reality on the ground and the
policies adopted by the international community. The entire history of the conflict, from the
international recognition of Bosnia-Herzegovina to the presentation of the Contact Group so-called
“peace plan”, is a long history of stubborn refusal by the international community to face the reality.
The gap between facts and illusions is now being narrowed somewhat, but I think is still a long way
to go.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic

President, Republic of Srpska

P.S. Please forgive me, Mr Pereira, for not answering the earlier questions which are now somewhat
out of date.
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95-008-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: I'ocmogun Kapnoc Cantoc Ilepenpa - JIucabon

26. janyap 1995.

ITomrroBanu rocnionune Ilepeunpa,

EBo Hekux pasmuIIbama 0 TeMama Koje cTe IOKpeHyu y Bammem nucmy:

HcTuHa je na ce, n3y3eB HEKUX MHIUIEHATa, YeTBOPOMECEYHHU CIIOPa3yM O HOTIIyHOM
NpEeKUIy HempujaTesbcTaBa ojpkaBa. buiio 6u 1o0po kaga 6u To 6UO pe3ynTar MpoMeHe y
noHamamy Mycinumana. Melyytum, uma paszsora aa y TO CyMibaMo. AKO ITpecTaHak
HenpujaTesbCcTaBa HUje MpaheH HacTaBKOM MPEeroBopa, OHJA je To 3a MyclinMaHe caMo HauuH
KyIIOBama BpeMeHa KaKo OM ce OIOPABMIIM MOCIIE JECEHET [T0pa3a U MOHOBO 3aIl0Yeln paT y
nposnehe. [ToenTa je y Tome 1a MycnuMaHi HeaBHO HUCY IOKa3ajld MHOTO €HTY3Hja3Ma 3a
MIOHOBHH yJIa3aK y MUPOBHHU npouec. OHU U Jajbe HHCUCTUPAJy Ja Tpeba J1a MPUXBaTUMO
6ecmuciieny miaH KOHTaKT rpyIie mpe Hero IITo OINeT MOYHY OMilo KakBu nperoBopu. HapaBHo, Mu
HE MOXEMO J1a TIPEroBapaMo oI TUM yCJIOBHMa M3 pas3jiora Koje cMo Beh MHOTO myTa 00jaCHUIIH.
MehyTtum, crakemMo ce a mperopapamo, a ja HaM I0JIa3Ha OCHOBA 3a MperoBope Oyie miaH
KonrakT rpyne. ¥ mehyBpemeny, criopa3zym o Mpekuly HempHjaTesbcTaBa uae J00puM JIeJIOM Ha
pyky MyciumanumMa: yckopo he OuTH OTBOpeHH Tako3BaHHU "TUIaBU MyTeBH' 3a cHalJieBame rpaja
CapajeBa, a MPEeKUHYJIM CMO M BOjHE aKTUBHOCTH Yy pejoHy buxaha. Kao mro 3nare, KonrtakT rpymna
MOKYyIIIaBa MOHOBO Ja MOKpeHe nperoope. Bpio 6p30 hemo 3HaTH na mu cy Mycnumanu cripeMHH
Jla IperoBapajy y 100poj Bepy WIH HACTABJbajy ca CBOjOM IMHUIHOM TTOJUTHKOM.

[ITo ce Tnue outyke XpBaTcke 1a yckpatu rocronpumctso Y HIIPODPOP-y, 1o je
OUUTJIETHO MUTakE ca MOTEHLIMjaTHUM OIPOMHUM IOocieuama 3a 1eo peruos bankana. Haume,
I'enepannu cexperap YH je HenaBHO u3jaBuo na 6u nopnauewme Y HIIPODOP-a u3 XpBarcke Morio
3a coOOOM J1a TOBYY€ U HBETOBO MOBJIavYeHkhe n3 ouBie bocue n Xeprierosune. Mucinum na je
I'enepanHu cexperap MOTIIYHO Y IpaBy KaJa MMa TakaB 00a3puBU NPUCTYI. JeTHO je jacHo: 6e3
0031pa KakBH Cy MOTHBH XpBaTa, OHH Cy Ce MpepadyHali. AKO Cy HalpaBIIU Taj TIOTE3 1a OH
n3ny i yerynke, Cpou y Peny6nuim Cprickoj Kpajunu he jeqHOCTaBHO yJBOCTPYUUTH CBOJ
oTIop ujeju na Oyxy UHTETPUCAaHU Y IpKaBy Kojy je ctBopro Tyhman, a y kojoj he onn cacBum
JacHO MOCTaTH NPOTOkbEHA MabHHA. AJIH, aKO C€ HE pajid caMo O Mpa3Hoj NpeTHhH, XpBatu he
MoOpaTH Jia padyHajy He camo Ha otrop Cpb6a u3 Permybnmke Cprncke Kpajune Beh u o CpOa u3
PenyGnuke Cpncke. Mopam fja OyieM cacuM jacaH y Be3u ca oBUM. He panu ce camo o Haiem
CTpaTEIIKOM WHTEpeCy Ja moMorHemo npujatessuma Cpouma y Permy6mum Cprickoj Kpajunau 'y
CJIyuyajy XpBaTCKOT Hamaja - TO je Hala MopaiHa obaBe3a. Cpou y Peny6nuim Cprckoj Kpajunu ce
OJlyTIMpY XPBATCKOj JOMHHAIIUJU U TPaXke MPaBO Ha HAIIMOHAITHO caMooTpeie/bemhe. Mu y
PenyGmuiu Cprickoj cMO y CIIMYHO] cUTyauuju. Mu ce oynupeMo MyCIUMaHCKO) JOMUHALUJU U
TpakKMUMO MPaABO HA CaMOOTIpeIeIbehe. 3aTo, ako XpBaTu xese 00pOy, cyounhe ce ca CTpaXOBUTUM
OTIIOPOM OJ1 Kora MO>kJia BuIe Hehe Mohu 11a ce omnopase.

Uumennia na je tberosa excenennuja Yapinc Tomac y mocienmse BpeMe BHIIE TyTa TOCETHO
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[Tane Moxe ce cMaTpaTu BeoMa MO3UTUBHUM pa3BojeM jaorahaja. [Tomako, anu ucyBuiie cropo,
MelhyHapoaHa 3ajeTHuIIa J0J1a3H JI0 Ca3Hama Jia Tpebda ma pasroapa ca CpOuMa ako Keiau Omiio
KaKaB [IOMaK ka MUpy. Mu To, HapaBHO, [103/IpaB/baMO, HAPOUUTO 300T HOBOT CTaBa, "TIPOMEHECHOT
BeTpa" ako MOXKE TaKO J1a ce Kake, KOJU TyBa U3 MpaBlia AMEpUKE KOja y MPOILIOCTH HHje uMaa
KPUTHYKH CTaB IIpeMa OBOM CyKkoOy. Ann, Mopamo Ja Oyaemo obaspusu. [loctaBiba ce cnenehe
MUTamke: 10 Kor TauHo creneHa cy CAJl mocrane peanuctuuauje? YBEK ce MPETIOCTaBIba Ja
MOJINTUYKO MUIIJBEEH-E U MOJIUTUKA Tpeba aa Oyy moBe3aHu ca peanHoirhy ako xohemo na Oymy
ycnentHu. Anu cyko0 y 6uBiioj bocau u XepiieroBuHu mokasyje /1a kajia ¢y y NuTamy CrojbHa
pearoBama IOCTOjU BEJIMKU PACKOpaK n3Mely peajiHe CUTyallje Ha TepeHy U MOJIMTHKE KOJy BOAM
mehynapoana 3ajequuna. [lenokyman ucropujat cykoba, ox mehyHapoaHor nmpusHaBama bocHe u
XepueroBuHe 0 JOHOIICHA TaKO3BaHOT "MUpPOBHOT M1aHa" KOHTaKT rpyre, jecte 1yra HCTopHja
TBPJIOTJIABOT OI0Mjamka Mel)yHapoIHE 3ajeAHUIIE 1a ce cyouu ca peaynHomihy. [Ipa3nuna nsmehy
YHIbECHUIIA U WITy3Hja ce cajla IOHEKIIE CMambyje, aJld MUCIUM J]a HaM je MOTPeOHO jOIIl 10CTa
BpeMeHa.

C momroBameM,

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6mnuka Cpricka

I1.C. Monum Bac, rociogune [lepeunpa, 1a My OpoOCTUTE IITO HUCAM OJATOBOPHO HA paHU]ja MUTAmHA
KOja HHCY BHIIIC aKTyeJTHa.
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95-009-0

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

IrocCrioanHy CJIOBOJAHY MUWJIOIIEBURY ITPEACEJHUKY PEITYBJIMKE CPBUJE

Hatrym: 18. ¢pedbpyap 1995. ronune

[TomrroBanu rocnonune Ipeaceagnuye,

Haxkon pasroBopa ca r. Munanom Maptuhewm, npeaceanukom Pemyomuke Cpricke Kpajune u
KOHCYJITaIuja, y NpuIHIK cMo 1a Bam npemnoxkumo Teket Mmoryhe uzjaBe KonTtakr rpyre, Kojy Mu
He OMCMO HerupaiH, Wik OUCMO je YaKk MOTJIM HOJPXKATH:

KOHTAKT I'PVIIA, HAKOH HIMPOKMX KOHCVYIJITALIMJIA CA CTPAHAMA, IAJE
CJIEAERY U3JABY:

"[IPETOBOPU CA HUJBEM TTIOCTU3AKBA CBEOBYXBATHOI' MUPOBHOI
PEIHEKA Y BOCHU 1 XEPLUETOBUHU, HA BA3U YIEJJHAYEHOI' U YPABHOTEXEHOI'
APAHXXMAHA, OGHOBU'RE CE TOKOM ®EBPYAPA.

OBU ITPEI'OBOPU, KOJE RE BOJAUTU KOHTAKT I'PYIIA, BURE HA FA3U
CATJIACHOCTHU JA MUPOBHMU TIVIAH KOHTAKT I'PYIIE BY/JIE BA3A 3A ITPETOBOPE, U
TPAJARE 10 [TIOCTU3ABA KOHAYHOI' IOT'OBOPA.

I[NOAPA3YMEBA CE 1A PEITYBJIMKA CPIICKA HUJE ITPUXBATUJIA MAIIE, BEh
JA CBU EJIEMEHTU TVIAHA MOT'Y TIOCJIYKUTU KAO BA3A 3A TTPETOBOPE".

Mucnumo rocnioause [Ipencennnde, na Bam oBakBa n3jaBa omoryhasa ga moCTUTHETE
HAcTaBak MPEroBopa, v 1a YKUHeTe OoKkady Ha J[puHH, KOja y CBECTH CPIICKOT Hapoia CTOjU Kao
00JHa MpenpeKe Ka HalleM JeIMHCTBY.

Cpnauso,

Panosan Kapayuh
Munan Maptuh
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95-009-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA
Mr SLOBODAN MILOSEVIC

Date: 18 February 1995
Dear Mr President,

After the talks with Mr Milan Martic, President of the Republic of Srpska Krajina, and
consultations, we are taking the opportunity to propose a text of a possible statement of the Contact
Group that we would deny, or we could even support it.

THE STATEMENT OF THE CONTACT GROUP WILL BE:

"THE CONTACT GROUP, HAVING CONSULTED EXTENSIVELY WITH THE
PARTIES, MAKES THE FOLLOWING ANNOUNCEMENT:

NEGOTIATIONS WITH THE AIM OF ACHIEVING A COMPREHENSIVE PEACE
SETTLEMENT IN BOSNIA-HERZEGOVINA, ON THE BASES OF EQUITABLE AND
BALANCED ARRANGEMENTS, WILL RESUME DURING FEBRUARY.

THESE NEGOTIATIONS, WHICH WILL BE CONDUCTED BY THE CONTACT
GROUP, WILL BE ON THE BASES OF AGREEMENT THAT THE PEACE PLAN OF THE
CONTACT GROUP WILL BE A BASES FOR NEGOTIATIONS, AND WILL LAST UNTIL THE
SETTLEMENT IS REACHED.

IT HAS BEEN UNDERSTOOD THAT THE SERBIAN SIDE DIDN'T ACCEPT THE
MAP, BUT THAT ALL OF ELEMENTS OF THE PLAN ARE THE BASES FOR
NEGOTIATIONS."

We think, Mr President, that such a statement allows you to reach the continuation of the
negotiations, and to CANCEL the blockade on the Drina standing in the mind of the Serbian people
as a painful obstacle to our unity.

Best regards.
Radovan Karadzic
Milan Martic
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95-010-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENT OF THE REPUBLIC

SARAJEVO

To: Mr Boris Yeltsin, President of the Russian Federation
The Parliament of the Russian Federation

Sarajevo-Pale, 26 February 1995

Dear Sirs,

We have been informed that Mr Alija Izetbegovic, the President of the Presidency of the
former Bosnia-Herzegovina, has been invited as one of the guests to the fiftieth anniversary
celebrations of the great victory of the Soviet Army, whose soldiers had sacrificied their lives for the
liberation of our country, too.

This is not merely a painful offence to the Serb people, which in the Balkans had sacrificed
itself most in its heroic struggle against fascism: we trust that this act by the political leadership is
founded on insufficient information about the role played by A. Izetbegovic in the course of the
Second World War and thereafter.

A. Izetbegovic had belonged to the notorious so-called Hanjar Division which enjoyed the
status of an SS force and which, moreover, fought against the Soviet Army at Stalingrad - because of
which A. Izetbegovic was in 1945 tried and sentenced for his role. In the 1970’s, because of his work
in the spreading of the terrorist ideas of Islamic fundamentalism, A. Izetbegovic was sentenced to
eight years of imprisonment, whereas his well-known booklet “Islamic Declaration” was reprinted
after the democratic elections in 1990, which clearly confirms that he had retained his fundamentalist
attitudes.

In the light of this, we consider that A. Izetbegovic cannot be in the same line with the true
fighters against fascism, for that would represent sacrilege against the numerous Russians and Serbs
who had laid down their lives for the freedom of their nations in the struggle against fascism.

Please accept the assurances of my highest consideration.

Dr Radovan Karadzic,
President, Republic of Srpska
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95-010-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

NNPEACEAHUKY PYCKE ®EJJEPAIINIE
IrocCriognHy bOPUCY JEJBLIUHY
I[TAPJIAMEHTY PYCKE ®EAEPALIMJE

CapajeBo-Ilane, 26. ¢hedbpyap 1995. rogune
IlomrroBanu TOCITIOJUHE HpeHCGI[HI/I‘-Ie, MOmTOBAaHMU ACITYTATH,

Ob6aBeniTeHu cMO J1a je 3a MPOCIIaBy MEASCETOTOUIIHHIIIE BEIUKe T00e/Ie CIIaBHE COBJETCKE
apMuje, YMjH Cy C€ BOJHUIIM HECEOMIHO KPTBOBAIH | 3a 0CII000hemhe Hallle 3eMJbe, Kao jeJlaH O]l
rOCTH]jy T03BaH U . Anuja Mzerberosuh, npeaceHUK npeaceAHuITBa ousime bocue u
XepleroBuHe.

To je GomHa yBpena cprickoM Hapoay, Koju je Ha bankaHy 1a0 HajBuUIIIE )KpTaBa y CBOjOj
xepojckoj 6opou npotu dammuzma. Hamamo ce 1a ce oBakaB YMH BaIlIeT MOJMTHYKOT PYKOBOJICTBA
3aCHHBA Ha HEJIOBOJHbHO] 00ABEIITEHOCTH O YJIO3U KOjy je A. M3erberosuh nmao y Toky pyror
CBETCKOT paTta M MOCIIe Hera.

A. N3er6erosuh je 610 mpunagHUK 370TJIacHE T3B. XaHap JUBU3H]jE KOja je uMalia CTaTyc
CC Tpyna u mTaBuIle paToBaja MpOTHB COBjeTcke apmuje koa CTasbuHTpaa, u 300r Tora je A.
Nzer6erosuh 1945. r. 6uo cyhen. Cegamaecetux roguxa, 300r paja Ha MUPEHY TEPOPUCTUUKUX
uieja ucnamckor pyamaamenranmima, A. Mzerderosuh je 6mo ocyheH Ha ocam roauHa 3aTBOpa, a
HEroBa no3Hara Opomrypa "HMciaaMcka nexmnapamyja’ mpenramiana je u mocie AeMOKPaTCKUX
n36opa 1990. r. mTo jacHO TOBOPH J1a je OH 0CTA0 MPU CBOjUM (YHIAMEHTAIMCTHYKAM CTaBOBUMA.

300r cBera HaBeneHOT cMaTpaMo 1a A. Mzetberosuh He MOXke a Oyae y jeAHOM pery
3ajeJHO ca UCTHHCKHUM OoplMma NMpoTuB Qamusma, jep he Ha Taj HaunH OUTH OCKpPHABJbEHE U OHE
OpojHE pyCKe M CPIICKE KPTBE KOje Cy majie 3a c1000y CBOjUX HapoJa Uy 60pOu mpoTuB ¢armnsma.

[TpumuTe n3pasze HajIyOsbET NOLITOBAA.

np Pagosan Kapayuh
IMPEJCE/IHUK PEITYBJIMKE
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95-011-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIiC
SARAJEVO

To: H.E. Yasushi Akashi, SRSG

5 March 1995

Excellency,

Thank you for your letter of 4 March. I must admit that I was somewhat surprised by the tone
of the letter and the threats therein. Over the months, you have displayed a calm, reasoned and,
above all, a carefully measured approach. For this reason, as you may be aware, you have earned
widespread respect among the Serbs. Hence my surprise, and indeed disappointment, over the last
letter.

Your letter is replete with phrases such as “utter dismay”, “deplorable practice”, “gruesome
picture”, “blatant disregard”, “deplorable situation”, etc. I put it to you that you greatly exaggerate
the difficulties that exist concerning the medical supply of the eastern enclaves. Our information is
that such problems are not of the magnitude that you so freely depict. However, where problems
genuinely exist, we shall strive to eliminate them.

I am glad that you mention “a major effort to effectively implement the 31 December 1994
Cessation of Hostilies Agreement”. But just how “major” has this effort been on your part? Why
have you not objectively and fully informed the Security Council and in particular the world media
about the incessant breaches of the Cessation of Hostilities Agreement by the Muslims? You know
perfectly well, for example, that the Muslims are completely ignoring the Central Joint Commission,
thereby undermining the entire Cessation of Hostilities Agreement. What pressure, if any, have you
brought to bear on the Muslims in this crucial respect? And why is UNPROFOR pretending not to
know anything about arms supplies to the Muslims via Tuzla airport? May we expect you to take
urgent action over this matter in the Security Council? I am sorry to observe, Excellency, that
UNPROFOR has not faced up to the real issues and problems concerning the implementation of the
Cessation of Hostilies Agreement. And we are fed up with the double standards which the
international community persistently maintains in this conflict.

Now, we want to see some deeds. Vice-President Koljevic has already informed Mr Aguilar
that we demand a meeting with you and your colleagues, to take place as soon as possible, for a
thorough discussion of the existing situation. We wish to pinpoint the major problems, to see who is
responsible for those problems, and to find ways of resolving them. Clearly, the Muslims are hell-
bent on shattering the Cessation of Hostilities Agreement, but we shall be generous: we shall give
them seven days, maybe ten, after which we shall expect them to start behaving in accordance with
the letter and spirit of the Cessation of Hostilities Agreement. If, threafter, no significant progress is
recorded, I am afraid that our patience will have run out. Moreover, Excellency, we shall hold
UNPROFOR partly responsible for the calamity that is bound to ensue if the Muslims do not
abandon their obstructionist policy.

I trust that [ have made myself very clear. I also hope, however, that we shall be able to keep
the peace process on the road, and I look forward to seeing UNPROFOR making a valuable
contribution to that end.
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Belive me to be,

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-011-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: b.E. Jacymm Akamm, crienjaJiHA PEACTaBHUK | eHepanHor cekpeTapa
5. mapt 1995.
Excenennujo,

3axBasbyjeM Ha mucMy of 4. MapTa. Mopam Aa nmpu3HaM Ja caM JIOHeKJIe n3HeHal)eH ToHOM
Bamer nucMma u npetmama y meMy. Beh mecerinma Bu nokasyjere MupaH, pazymaH U, U3HaJ CBEra,
Na)XJbUBO OAMEPEH MPUCTYIL. M3 Tor pasnora cre, Kao ITO CTE BEPOBATHO CBECHM, 3aCITy KUIH
HIMPOKO pacnpocTpameno nomrosame Meh)y Cpouma. Otyna u Mmoje uzHeHalheme, a u pazodapemne,
300T IOCHEN-ET ITUCMA.

Bamie nmucmo je nmyHo ¢pasa nomyT "notmyHu yxac", ">kanocHa rnpakca", "je3uBa ciauka”,
"pa3MeTJbrBa paBHOMYIITHOCT", "KaoCcHa cutyanyja”, uta. Mopam aa Kakem J1a CyBHIIEe
npeyBesnyaBare Tenkohe Koje mocToje Kaaa je y NuTamby MEAUIMHCKO CHAa0IeBambe NCTOYHUX
enkiaBa. [Ipema HamuMm nHOpMaIjamMa MpodIeMu HUCY THX pa3Mepa Kako cTe ux Bu mo
c1000/THOj TIpolieHu onucaiu. MelhyTum, TaMo rae npoOieMu 3arcTa mocToje, Hacrojahemo a ux
SJIMMUHUILIEMO.

Jlparo mMu je 1a cTe ClIOMEHYJIH "BeJIMKe Hamope Ja ce egukacHo npuMmenu Crnopasym o
npekuty HenpujaTesbetaBa o 31. neuemoOpa 1994. ronune". Anu, KOJIMKO je Hamop O6uo "Benuku' 3a
Bac? 3amro Hucte 00jekTUBHO U MOTIyHO oOaBecTuian Caser 6e30€AHOCTH, a MOCEOHO CBETCKE
Mearje, 0 HeTPeKUIHUM KpiiemrnMa CropasyM o MpeKHuIy HelpHujaTesbcTaBa Of CTpaHe
Mycaumana? OyIM4YHO 3HaTe, Ha puMep, Aa MyciauMaHu NOTIyHO urHopuiny LlenTpanny
3ajeJTHIYKy KOMHUCH]Y, ToipuBajyhu Ha Taj HaumH neo Criopasym o IpeKuay HelpHjaTesbCTaBa.
KakaB cTe nputHcak U3BpILIMIN, aKO CTE I'a YOIIITe U3BPILIMIN, HA MyclinMaHe y OBOM TEIIKOM
TpeHyTKy? A 3amro ce YHITPO®OP nperBapa /a He 3Ha HUIITA O UCTIOPYKaMa OpyxKja
MycanuMaHuMa Mpexo Ty3JaHcKor aepoapoMa? MoxkeMo i1 o Bac ouekuBatu 1a 'y 0BOj CTBapu
npexy3Mere xutHe Mepe y CaBety 6e30emnoctu? JKao M je mITo Mopam Jia IpUMETHM,
Excenennujo, na ce YHIIPODOP Huje cyouno ca mpaBuM NuTambUMa U IPoOJIeMUMa y BE3H ca
npumeHoM Criopa3zyma o MpeKuIy HenpHujaTesbcTaBa. A Hama je Beh 1ocTa ABOCTPYKUX CTaHIapAa
Koje MelyyHapoaHa 3ajeTHUIa YIIOPHO MPUMEY]E€ Y OBOM CYKOOY.

Capa xenmumo aa BuauMo u Heka nena. [lornpencenank Kossesuh je Beh o6aBectno
rocrnoJHa Arusiapa Jia Tpa)KuMo LITO Npe cacTaHak ca Bama u Baimum koserama, 1a GucMo
MOJIPOOHO Pa3MOTPHIIN TPEHYTHY CHTyanujy. XKenmmmo fa ykakeMo Ha Ii1aBHeE npobieme, 1a
YTBPAMMO KO j€ OATOBOPAH 3a Te MpobiemMe 1 Hal)eMo HaYMH KaKo J1a UX pemmmMo. JacHo je aa
Mycnumanu xohe 6e3003upHO 1a MuHHpajy Criopazym o MpeKuly HenpujaTesbCcTaBa, ajan MU hemo
OUTH BETMKOIYIIHU: 1aheMo UM cellaM JlaHa, MOX/1a JECeT, HAKOH Yera 04eKyjeMo Jia MOYHy Ja ce
MOHAIIA]y Y CKJIAZY ca cJI0BOM U ayxoM Criopasyma o MpeKuay HelpHjaTesbcTaBa. AKO M HAKOH TOTa
He OyJie youeH 3HavajaH Harpenak, 6ojuM ce aa he Hamem cTpribewy qohu kpaj. [lopen Tora,
Excenenmmjo, cmatpahemo YHITPO®OP nenmumudano oaroBopHuM 3a Hecpehy no xoje he nqohm ako
Mycaumanu He o106ale CBOjy ONCTPYKIMOHUCTHYKY MOJIUTHKY.

Bepyjem na cam 6no cacBuM jacan. Takohe ce, mehytum, Hagam na hemo mohm na
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04yBaMO MHUPOBHH IIpoOLEC, a keauM 1a Buaum 1a Y HIIPODOP uma y Tome BpenHor yaena.

C nmomroBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennuk
Pemmy6mmka Cpricka
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95-012-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

TO: PRESIDENT JIMMY CARTER
8 March 1995

Dear President Carter,

You have no doubt closely observed the developments here as they have evolved over the
past two months or so since the signing of our agreement in Pale. Let me tell you straight away that
we still adhere to all the points stipulated in that agreement. But, as you know, the peace process in
which we have all invested so many hopes since the signing of the Agreement on Complete
Cessation of Hostilities seems to have crumbled apart. It is of course exceedingly difficult to
maintain peace in a situation where the other side constantly engages in provocations and ceasefire
violations.

You should know that we are ready to negotiate with the aim of achieving a comprehensive
peace settlement on the basis of equitable and balanced arrangements. However, such negotiations
should be conducted on the basis of the proposed changes to the Contact Group Plan (A. “Position
Paper in Support of Modified Contact Group Map” and B. “Proposed Changes to the Contact Group
Plan) which, I trust, will soon be published by an independent study group. The proposed changes
would to some extent improve the Contact Group Plan in relation to the Republic of Srpska, but, as
is the case with the original Contact Group Plan, those changes would still retain a far more
favourable position for the Muslim-Croat Federation in terms of the allocation of economic
resources. The proposed changes in the maps, on the other hand, would create two viable states with
sufficient infrastructure and economic activities to generally organize state activities on their own
territories.

We would like you to come here again and negotiate, on the basis outlined above, the signing
of a permanent peace treaty that would allow all future negotiations to be conducted in peace under
the auspices of the international community. [ have to say that the Muslims are now ready to engage
in a war of territorial conquest. They have been well armed and equipped from the outside. There
exists a very serious danger of the escalation of the conflict, since other ex-Yugoslav republics might
get involved. In the end, the US would also be brought into this Balkan war - directly or indirectly. I
must emphasize that any return of territories to the Muslims is possible only in the context of a
peaceful settlement, resulting in the creation of two viable states. In other words, it must be a
political process. If the Muslims opt for a military course, the Serbs will not give up any territory
whatsoever.

You were instrumental in helping bring about the Agreement on Complete Cessation of
Hostilities, the best one so far. This has saved a lot of lives already and demonstrated to the
international community that the Serbs are ready and willing, through a proper channel of
communication, meaning yourself, to adhere to agreements signed and to talk peace. It is because
you already have a concrete, solid achievement to your name, as well as my full support, that we
now invite you to resume your peace effort here. This is most important, for it is our sicere wish to
resolve this conflict by peaceful means rather than by resorting to violence. Let me just add, in
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conclusion, that in relation to the likely escalation of conflict between Croatia and the Republic of
Srpska Krajina, a quick and successful peace intervention in the former Bosnia-Herzegovina would
be beneficial in creating a peaceful buffer zone. The question of the warring Muslim fractions in the
Bihac pocket would be also much easier to contain.

I look forward to hearing from you soon.

Please accept the assurances of my highest regard.
Dr Radovan Karadzic

President, Republic of Srpska
P.S The best wishes to your noble wife, Mre Carter. My family sends you regards.
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95-012-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: [Ipenceanuk [lumu Kaprep
8. mapt 1995.
[TomrroBanu npencenuunye Kaprep,

CurypHo nax’pMBO MpaTHTE Pa3Boj Aorahaja y TOKy HOCIEmha JBa Mecela o1 Kako CMO
notnucanu cnopasdyM Ha [Tamama. Ogmax na Bam kaxkem fa ce MU pUIpKaBaMo CBUX Tayaka
npeaBuleHNx cropasyMoM. AJi, Kao IITO 3HAaTe, MUPOBHH MPOILEC Y KOJU CMO CBH YJIOKUIIH TaKO
MHOT'O HaJie O] moTnrcuBama Cropasyma o MOTIYHOM MPEeKHIy HelpHjaTesbCTaBa M3rieaa aa ce
pacmiao. M3y3eTHO je TeIIKO OJpaTh MUP Y CUTYallHjH KaJa Jpyra CTpaHa KOHCTaHTHO BPIIH
MPOBOKAIIHj€ ¥ KPILIHU MPEKH/] BaTpe.

Tpeba na 3HaTe 1a CMO MU CIIPEMHH 3a IIPETOBOPE C LIUIBEM JIa IOCTUTHEMO CBEOOYXBAaTHO
MHPOBHO peIIeHe Ha OCHOBY NMPaBUYHE HAroJ10€ y Kojoj ¢y y3eTu y 003up cBu dakropu. MehyTum,
TaKBU MperoBopu Tpedano Ou na 6yay BoheHH Ha OCHOBY MPEUIOKEHUX U3MeHa r1aHa KoHrakr
rpyrie (A. W3jaBa o craBy y3 npemnoxere n3mene Mare Konrakt rpyne" u b. "IIpennoxxene n3mene
rtana Konrakr rpyne"), xoje he, Bepyjem, yckopo 00jaBUTH HeKa He3aBHCHA CTYAM]CKa IpyTia.
[Ipennoxene nsmene 6u qoHekse nodospinane miadH KoHTakT rpyre y ey KOju ce OJTHOCH Ha
Peny6nuky Cpricky, anu, ¢ 003UpOM Ha TO KakaB jé OPHTHHAIHY Iu1aH KOHTaKT rpyne, HAKOH THX
n3MeHa MycinumaHcKo-xpBaTcka denepannja 6u u qajbe Onna y MHOTO 00JbEM TTOJIOKAjy Kaja je y
MUTamky pacropes NpuBpeanux pecypea. C aqpyre cTpaHe, MpeUIoKeHHM H3MEHaMa Maria CTBOpHIIE
Ou ce JIBe IprkaBe CIIOCOOHE J1a OTICTaHy ca IOBOJbHO MHPPACTPYKTYPE U MPUBPETHIX aKTHBHOCTH
3a OpraHM30BambE JP’KaBHUX aKTHBHOCTU Ha COIICTBEHHM TEPHUTOPHjaMa.

Bonenn 6ucMo 1a moHOBO J0h)eTe U mperoBapare, Ha Tope JaTUM OCHOBaMa, O
MOTIHCHUBAKY TPAjHOT MUPOBHOT CIloOpa3yMa kKoju 6u omoryhuo Bohemwe cBux Oynyhux mperoopa y
MUY TI0/1 TOKPOBHUTEJLCTBOM Mel)yHapoaHe 3ajeanuiie. Mopam fa KakeM j1a cy MyciumaHu cana
crpeMHH J1a yhy y pat 3a ocBajame Tepuropuje. OHU cy 100pO HaOpyKaHH M OTIPEMJbEHH U3
nHocTpaHcTBa. [locToju Beoma 030MIbHA ONTACHOCT OJ1 €CKaJaIlije CyKo0a, jep y ’bera Mory Outu
yBydeHe apyre penyoauke ousuie Jyrocnasuje. Ha kpajy, CA/] mory OutH yByueHe y OaKaHCKU
paT - IUPEKTHO WM MHAUPEKTHO. MopaM J1a HarjiacuM Ja je Omiio kakBo Bpahame TepuTopuja
Mycnumannma moryhe caMo y KOHTEKCTY MUPOBHOT PEIICHa, YHjH je Pe3yITaT CTBApabE JBE
JpKaBe CIOCOOHE 3a CAMOCTAIHU )KHUBOT. JIpyruM pednma, To Mopa Jia Oy/1e IOTUTHIKH IPOIIEC.
Axo Mycnumanu uzabepy BojHy omniujy, CpOu Hehe oxycTaTi o1 6110 KOje TepUTOpHje.

Bu cTe moMornu 1 1onpuHeNy a ce 3aKkJby4du 10 caaa Hajoosbu Crnopazym 0 HOTIYHOM
MpeKuay HempujaTesbcTaBa. TumMe je Beh cadyBaHO MHOTO KMBOTA U TIOKa3aHO je Mel)yHapOaHO]
3ajenuuiy ga cy CpOu cipeMHU | J1a JKelie, MPEKo oAroBapajyher kaHajga KOMyHHUKaIH]je, Y OBOM
crny4ajy Bac, na ce mpuapxaBajy moTnucaHuX criopasyma u Jia nperosapajy o mupy. C 063upom na
Beh nMaTe KOHKpeTHa, CONTMIHA JOCTUTHyha Be3aHa y3 Bare nme, a 1 Mojy IyHY MOJIPIIKY,
no3uBamMo Bac 1a HacTaBHTe OBIe ca MUPOBHOM MHHIIMjaTUBOM. TO je BeoMa BakKHO, jep je Hala
HCKpPEHA KeJba J1a 0Baj CYKOO perImMo MUPHHUM ITyTEM U Jia ce He BpahaMmo Hacuiby. Jlo3BonuTe MU
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7la, Ha Kpajy, lojaM jaa ou y cutyanuju Moryhe eckananuje cykoba uzmel)y XpBarcke u PemmyOmuke
Cpricke Kpajune 6p3a u ycrienina MUpOBHA MHTEpBEHITM]a y OuBInoj bocHu n XeprieroBuau 6usa o
KOPHCTH, jep OU ce CTBOpHIIa MUpPHA TaMIIOH 30Ha. buio Ou, Takole, JaKiie penmmT TUTame
MYyCIMMaHCKHX (ppakiyja Koje paryjy y ouxahkom xerry.

OuexkyjeM yckopo Bamr oarosop,
[TpumuTe Monum Bac n3paze Mor HajayOJber MOmTOBaKkA.

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk

Peny6mnuka Cpricka

I1.C. TIpenecute Moje HajOoIBE JKeJbe Bamoj momroBanoj cynpysu, rociohu Kaprep. Moja
nopoauna Bam masee nmo3apase.
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95-013-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENT OF THE REPUBLIC

SARAJEVO

To: H.E. Kostis Stephanopoulos, President, The Republic of Greece
11 March 1995

Dear Mr President,

In the name of the people of the Republic of Srpska, in the name of my associates, and in my
own name I congratulate you most cordially on your election as President of Greece.

Please rest assured that the warm feelings that the Serb people have towards the Greek people
constitute a solid foundation for best possible relations in future.

We wish that the Republic of Greece and the Greek people realize all their aspirations during
your Presidency.

Please accept the assurances of my highest consideration.

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-013-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

11. mapr 1995.

Bb.E. KOCTUC CTE®AHOIIYJIOC
NPEACEAHUMK PEITYBJIMKE I'PYKE

[TowrroBanu rocnoaune Ilpeacennuye,

VY ume Hapona Pemy6nuke Cpricke, y ©IMe CBOJHX capaJlHUKa M 'y CBOje M€ HajcpAadHHje
Bawm gecturam u360p 3a [Ipencennuka ['puke.

VYBepaBamo Bac na HajToruinja ocehama koja cpricku HapoJ oceha npema Hapoxay I'puke
MPEACTaBIbajy TpajaH TeMeJsb 3a Haj0oJbe OJTHOCE y OyayhHOCTH.

XKenumo na nmox Bammm npeacenaBamem Peny6iinka ['puka u rpuku HapoJ1 0OCTBape CBoje
Haj00Jbe KeJbe.

Monum Bac 1a npumuTe jeMcTBa MOT HajBeher yBakaBama

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk Peryommke Cpricke
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95-014-0

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

YAPYXEWBE CPBFA U3 BUX
Tepasuje 3
beorpan

CapajeBo-Ilane, 18. mapra 1995. rogune

Bamie nmucmo cam mpounTao ca noceOHOM nakwoM. [1oTmyHo HaMm je pasymipuBa Opura Kojy
M3pakaBarte 3a MoJI0XKa] U CYJIOMHY CPIICKOT Hapoja Ha HerOBUM reorpadCKuM U €THUIKAM
npoctopuMa 6usiie bocHe n Xepreropune, Ha Kojuma je 61o npuHyheH 1a ocHyje CBOjy, CPIICKY
IpKaBy.

W oBOM npHUIMKOM JJajeMO BaM YBpPCTa U MOYy3/[aHa yBepaBamba Jia Cy pyKOBOJICTBO U HAPOJ Y
Hamoj PenyOnuiy jemuHCTBeHN U TOOPO OPraHM30BaHU U Ja HeMa 0€3HAIC)KHUX WU U3TyOJheHUX
MIPOCTOPA, a MOTOTOBO OHUX KOJU Cy OMJI0 KOME MPOIaHU HITH YCTYIIJBCHH.

Cmarpamo Ja Cy Ka3uBama O TAKBHM IPUMEpHMa JIaK U Ae3uH(pOopMaIyja u 1a
NPEeJCTaBIbajy "MeTy KOJIOHY", IITO CBE HAHOCH BEJIMKY IITETY HAIIOj MpaBeaHoj 00pou 1
MOJUTHUYKNAM M AUTUIOMATCKUM aKTHBHOCTHUMA.

Taxobe, rpyne 1 mojeqMHLIM KOjHU TO LIMpe, a Ae3epTupanu cy u3 Penyomuke Cpricke, TakBUM
CBOJUM TIOCTYTIAEEM 0/1ajy YTHCAK O U3TyOJFEHOM I0Y3/1amby, ONpaBaaBajyhu THMe CBOj Tpex
OJITOBOPHOCT KOj€ c€ HU Y KOjeM CIIy4ajy HE MOTY OCIIO00AUTH.

XKenum na capaamy HACTABUMO Y 33j€THIYKOM UHTEPECY .

MNPEACEJHUK PEITYBJIMKE
np Pagosan Kapanuh
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95-014-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

ASSOCIATION OF SERBS FROM
BOSNIA AND HERZEGOVINA
Terazije 3

Belgrade

Sarajevo, Pale, 18 March 1995

I have read your letter with special attention. I fully understand the worry you are expressing
as for the position and destiny of the Serbian people in its geographic and ethnic areas of the former
Bosnia and Herzegovina where it was compelled to establish its own Serbian state.

On this occasion too, we are giving our firm and reliable assurances that the leadership and
the people in our Republic are united and well-organised, and there are no hopeless or lost regions
and, above all, there are no areas that have been sold out or ceded to anyone.

We think that the tales about such examples are pure lies and disinformation, being the “fifth
column”, altogether inflicting immense damage to our just struggle, and political and diplomatic
activities.

As well, certain groups and individuals spreading such things, while they have deserted from
the Republic of Srpska, leave by such acts an impression of losing self-confidence, thus justifying
their sin and responsibility that they cannot be absolved from in any case.

I want our co-operation to be continued to our mutual interest.

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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95-015-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: H.E. Yasushi Akashi, SRSG
H.E. Michel Moussalli
21 March 1995

Excellencies,

I write to you with an urgent request for fuel that we require for agricultural purposes. Spring
sowing has already begun in some areas of the Republic of Srpska, but we do not have enough fuel
to complete this all-important exercise. Hence I would like to ask you to secure, through UNHCR
and other agencies, 15,000 tonnes of fuel. In addition, since our requirements are 30,000 tonnes, we
need the permit from the UN Sanctions Committee to import another 15,000 tonnes of fuel. I am sure
you will agree that this matter falls into the category of humanitarian concerns. If you are unable to
secure for us the first 15,000 tonnes of fuel, we would in that case require the permit to import the
whole quantity of 30,000 tonnes for which we would of course pay in full. I trust that you will give
priority consideration to this request. Let me add that we would accept control measures of fuel
consumption, to be conducted by UNPROFOR personnel, so that you are satisfied that the fuel is not
used for military purposes. Let me add that, if this request is approved, the Serb people in the
Republic of Srpska will understand why we are cooperating with UNPROFOR in the first place.

I look forward to hearing from you.
Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-015-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: Bb.E. Jacymu Akamy, crienivjaaHy MpeaCcTaBHUK [ 'eHepasHor cekperapa
Bb.E. Mumen Mycanu

21. mapr 1995,

Excenennuje,

O6paham Bawm ce ca 3axTeBOM 3a XHUTHY UCIIOPYKY F'OpHBa KOj€ HaM je TIOTpeOHO 3a
nossonpuBpeny. Ilponehna cersa je Beh movena y nekum aenosuma Pemy6nuke Cpricke, a Mu
HEMaMo JI0BOJbHO FOpHBA Jja 3aBPIIMMO 0Baj BajkaH 1ocao. 3aTto Oux xeneo ga Bac 3amonum na
o6e36enuTte, npeko YHXIIP-a u npyrux arennuja, 15.000 Tona ropusa. [lopes Tora, nomro cy
Hame otpe6e 30.000 Tona, motpeOHa HaMm je mo3Bosa Komurera 3a cankiuje YH 3a yBo3 jormn
15.000 Tona ropuBa. Curypan cam fa hete ce CI0XHUTH A2 OBO Claja y KaTeropHjy XyMaHUTapHUX
notpeda. Ako He MOkeTe J1a HaMm 00e30eauTe npBux 15.000 ToHa ropuBa, y TOM CIIy4ajy TPaKHUMO
703BOITYy 32 yB03 1esne koinnuute o1 30.000 ToHa 3a mra 6ucMo, HapaBHO, TUIATHIIN ITyH U3HOC.
Bepyjem na here oBoM 3axTeBy naTu npruopureT. Jlo3BoNIKUTE MU Aa JoJaM Jja OMCMO NMPUXBAaTUIN
KOHTPOJIY MOTPOIIHE TopuBa Kojy 6u Bpurmm npunagaunm Y HIIPO®OP-a, Tako na 6ucre ce
YBEPHJIH J1a C€ TOPUBO HE KOPHUCTH Y BOjHE cBpXe. Jla momam u To 1a, ako 0100pHUTe OBaj 3aXTEB,
cpricku Hapon y Penmy6nunu Cprickoj he cxBatuTu 3amTo capal)yjeMo Ha IpBOM MECTY ca
YHITPO®OP-om.

Ouekyjem Bamr ogrosop.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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PEITYBJIMKA CPIICKA

MNPEACEIHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

BOPUCY HUKOJIAJEBUYY JEJBHUHY
NPEACEAHUKY PYCKE ®EJIEPAIINJE
MOCKBA

Hatym: 22. mapt 1995. rogune

Hparu npeaceannye JesbluH,

[ToHOBO MM ce TIpy>KWJIa peTKa U AparoleHa npwinka n1a Bam nomassem nucmo. MHOro
60spe Ou Omto kax 6ucre Bu oBae Ha [lanama umanu cBojy MucHjy, koja 6u Bac penoBHo
obaBemiTaBaia o CTalby CTBapu KoJ Hac. HauMme, y cBeTy, Ia 4ak ¥ y HaIlloj MaTUIX JyrociaBujH,
mmpe ce Ae3uH(popMalyje Ja CMO MU IIPOTUB MHPA, 1a IMaMO HEpeaHe 3aXTeBe U CAMYHO. MU cMo
3a MHUp, M TO OIMax, a Hallll TEPUTOPHjATTHU 3aXTEBU U MUHUMYMH Cy 3HATHO MCIIO/l OHOTa IITO Cajaa
KOHTpOJHUILIEMO. M1 BeoMa CTporo mouryjemMo npumupje nornucano 31. nenemopa 1994. ronune, a
MycluMaHu cy Beh 3anmouenu cBojy nposichny odansuBy Ha Behunu pponTtoBa. Ce 6ucte Bu To
3HAJIM 32 HEKOJIMKO CaTH KaJ OMCTe OBJie UMalld MUCH]Y. An, HajajMo ce Aa he jeqHom OuTH u Ta
MHCH]a, MaJla MM cMaTpaMo Aa O ynopeao ca JUIIOMAaTCKUM oJHocuMa Pycuje ca MycIuMaHCKOM
Bocuom Tpebano Ha [lane mocnaTu pycKy MHUCH]Y .

Cana cMo HanmaJHYTH Ha MHOTHM Tadykama ()pOHTa, U yTJIaBHOM c€ OpaHMMO, U jOIlI He
npenasuMo y KOHTpaodaH3uBY, y Hau a he ce mpuMupje unak cagyyBatu. FiMamo MHOTO
€KOHOMCKHX TTpo0JjieMa, jep cMO MOTIYHO W30JI0BaHH, a TO yTHUYE U Ha Harry ogdbpam6eny moh. Ho,
6e3 003upa Ha TO, HAIll HApOJ HUKaJ Hehe MpUXBaTUTU MOHWKaBajyhe u yHMINTaBajyhe mane, HUTU
Bocny kao cBojy apxay. [Ipe he uzrunyTn niena Bojcka, Hero mro he NmpuxXBaTUTH KamuTynanujy. A
TO 6M Omna Tpareauja u 3a Cpoujy, u 3a Pycujy, u 3a neno XxpuurhaHcko YOBEYaHCTBO.

Mehynapoana 3ajennuna je Beh 3a0opaBuia Ha cBoje OpUCEIICKe HaMepe O jeTHAKUM
npaBuMa 3a CpOe Kao 1 3a MyCIMMaHCKO-XPBATCKy (elepalujy, 1 TO BUIIE HUKO He ToMumbe. buino
OU BEJHMKO OJIAKIIAKkE aKo OM pycKa IUIUIOMATHja TIOHEKa  TOBOPHIIA O TOME, TUM TIpe mTo cTe By,
rocrioaune [Ipenceanunue Buiie myTa To jaBHO ucTakiau. Huje Ham jacHo 3amrto y pyckom MU/JI-y
BHUIIIE HE TOBOPE O TOME.

M He KeaMMO J1a YYUHUMO OMJIO LITa MITO OM MOTJIO A2 HAIIKOAW MUPOBHOM MPOLECY, aJln
ako OyjeMo ¥ J1aJbe U30JIOBAaHU M CTUCHYTH y yTao, u ako Mu U PemyOymmka Cpricka Kpajuna 6ynemo
HamnaJHyTH OJf MycliuMaHa u XpBaTa, OMheMo NpUCHIbEHH /1a Ce YjeIMHUMO Y jeIHY JIp’KaBy U J1a ce
3ajemHUYKU OpanuMo. MelyHapoaHa 3ajeTHuIa je Malia YeTUPH Mecera J1a Hal)e TOJTUTHIKO
peleme, alny je TO BpeMe roTOBO MOTPOILIEHO Ha Ha0py’KaBambe MyClIUMaHa, ITo he J0BeCTH 10
BEJIMKOT para.

Hapon osne Bepyje, rocnoaune Ilpeacennuue, na Hac Pycuja Hehe Hukazg cacBuM
HaryctuTu. Takohe ce mucnu aa he Ham ycnex u Hamia nmodega OUTH U KPaTKOPOUHO U JYTOPOYHO
BEOMa Ba)kHU 3a Pycujy u meHe uHTepece, HO 0 ToMe OMCMO MOTJIM pa3roBapaTu Kaj ce cacTaHeMO
ca HeKUM o] Bammx O5uckux capaaHuKa.

Monumo Bac na, kao 1 yBek, IpuMuUTe U3pase Haj yOJber MOoLITOBamba U Jby0aBH 01
PYKOBOJICTBa | T1esior Hapoja Pemy6nmke Cpricke.

Hckpeno Bam,
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np Pagosan Kapanuh
MMPEACEJJHUK PEITYBJIMKE CPIICKE
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95-016-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

Attn. Boris Nikolayevich Yeltsin
President of the Russian Federation

MOSCOW
Date: 22 March 1995

Dear President Yeltsin,

I have been given again a rare and invaluable opportunity to write to you. It would be much
better if you had your own mission here in Pale, which would inform you regularly of the situation
here. In the world, and even in our homeland — Yugoslavia, disinformation is disseminated that we
are against peace, that our demands are unrealistic, etc. We are for peace, and for immediate peace at
that, and our territorial demands and minimums are considerably below what we are controlling now.
We strictly abide by the truce signed on 31 December 1994, whereas the Muslims have already
launched a springtime offensive on the majority of fronts. If you had a mission here, you would learn
these facts in a few hours. Let us hope that one day that mission will be established, although we
believe that a Russian mission should be sent to Pale simultaneously with Russia's diplomatic
relations with the Muslim Bosnia.

Now we have been attacked at many points of the front and are generally defending ourselves
and have not launched a counteroffensive yet, still hoping that the truce will be preserved. We have
many economic problems, as we are completely isolated, which influences our defence power as
well. Despite that, however, our people will never accept the humiliating and destructive maps, nor
Bosnia as their state. The entire army would rather be killed than accept capitulation. And that would
be a tragedy for Serbia, Russia and the entire Christian mankind.

The international community has already become oblivious of its Brussels intentions to
secure equal rights for the Serbs and for the Muslim-Croat federation, and nobody mentions that
anymore. It would be a relief if the Russian diplomacy would speak of that sometimes, the more so
as you, Mr President, have already stressed that in public several times. We do not understand why
the issue is not mentioned any more in the Russian Foreign Ministry.

We do not want to do anything which would be detrimental to the peacemaking process, but
if we continue to be isolated and driven into a corner and if we and the Republic of Srpska Krajina
are attacked by the Muslims and Croats, we shall be compelled to unite into a single state and defend
ourselves together. The international community had been given four months to find a political
solution, but the time was spent on the arming of the Muslims, which is to lead to a large-scale war.

People here believe, Mr President, that Russia will never abandon us completely. They also
think that our success and victory will be of both short-term and long-term importance to Russia and
its interests, but we could discuss this issue when we meet some of your close assistants.

I am sending you the kindest regards both from the leadership and people of the Republic of Srpska.
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Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President of the Republic of Srpska
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95-017-0

REPUBLIKA SRPSKA
Pale,

23 March, 1995

Their Excellencies

Lord David Owen and
Mr Thorvald Stoltenberg

Excellencies

Thank you for your letter which we have taken note of. We accept the basis for negotiations
proposed by the Contact Group as explained in your letter of March 23, 1995.

We are ready to discuss an extension of the cessation of hostilities agreement to cover these

negotiations.

Yours sincerely,
Radovan Karadzic
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95-017-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
ITAJIE,
23. mapta 1995.

Bb.E. nopn Jlejsun OBen
I'ocnogun Topsang Cronrendepr

Ekcenennuje,

3axBasbyjem Ha Bamem nucmy. [IpuxBatramMo OCHOBE 3a MIPETOBOPE MPEITIOKEHE O] CTPaHe
Konrakt rpymne kako je onucano y Bamem nucmy oz 23. mapta 1995. ronune.

CrnpemMHHE CMO J1a y OKBHPY OBHX IIPErOBOPA Pa3roBapaMo O MPOIYKETKY CHOpa3yma o
MIPEKHy HEelpHujaTesbCTaBa.

C nmoIrosameM
Panosan Kapaymh
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95-018-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

Their Excellencies

Bill Clinton, President, USA

Boris Yeltsin, President, Russian Federation
Francois Mitterrand, President, France

John Major, Prime Minister, UK

Boutros Boutros-Ghali, Secretary-General, UN
26 March 1995

Excellencies,

Supported both actively and passively by some forces in the international community, the
Muslims and Croats of Bosnia have opted for a military rather than a political solution to the Bosnian
Crisis.

A major Muslim offensive has recently put a sudden stop to the Agreement on Complete
Cessation of Hostilities. The Serb side has expressed readiness to achieve an instant ending of the
war, and to continue negotiations until a permanent peace solution is attained. However, the Muslim
side has violated all the UN Security Council resolutions and agreements signed hitherto. It is
particularly worrying that the resolution concerning the “safe zones” has never been implemented in
practice. We are having to endure attacks launched against civilian targets from all the safe zones
which are in reality armed strongholds. All the Muslim offensives have in fact originated from the
safe zones.

We ask you, Excellencies, to exercise your influence in order to bring to a halt the Muslim
offensives, and to ensure that the Muslim forces withdraw to the lines of 23 December and 31
December 1994 when, through the mediation of the former US President Jimmy Carter, a ceasefire
was signed, followed by an agreement on the cessation of hostilities.

If the Muslims continue to pursue the war option, a major conflict will erupt. For, in that
case, the Serbs will have to defend themselves by all available means and for as long as necessary in
order to ensure that our state is defended and recognized. We have to tell you that we shall never
accept a humiliating solution, or defeat, even if we have to fight for decades.

It is only you, Excellencies, since the future of the region depends on you, who can bring
about a just and peaceful solution. The alternative to that is a general conflict in the Balkans.

The Serb nation has still not abandoned the belief that in this world there are reasonable
governments, and it expects the establishment of peace as well as the recognition of its rights - the
same rights that have already been recognized in the case of other constituent nations of the former
Yugoslavia.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-018-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

buxose exceneHuje

bun Knunron, [Ipencennux CAJ]

Bopuc Jesmuun, [Ipencennnk Pycke denepanuje
®pancoa Murepan, [Ipeaceagnuk Opanirycke
bytpoc byrpoc-I'anu, I'enepannu cexperap YH

26. mapr 1995,

Excenennuje,

V3 aKTHBHY M NaCUBHY NOJPIIKY HEKUX cuiia Mel)yHapoane 3ajeanune, MyciauMaHu |
XpBatu y bocHu cy ce onmpenenuiu 3a BOJHY OIIIH]y YMECTO 3a MOJIUTUYKO PelIeHhe 00CaHCKe
Kpu3e.

Benmka MmycnmumaHncka odaH3uBa je HelaBHO W3HEeHana peknHyaa CropasyM o HOTIYHOM
NpeKuIy HenpujaTesbeTaBa. CpIicka cTpaHa je u3pas3uiia CIPEMHOCT J1a Ce paT oJMax NpeKuHE U
HAaCTaBe MPErOBOPH CBE JIOK C€ HE MOCTUTHE TPAjHO MUPOBHO peliewne. MehyTuMm, MycimmaHcka
CTpaHa je nmpekpiumia cBe pezonyunje Casera 6e36eqnocti YH u nornucane cnopasyme. [ToceOHo
je 3abpumaBajyhe To mro pe3oinyiuja o "3amTuheHnM 30Hama" HUKala HUje MPUMEHhEeHA Y TTPaKCH.
Mopamo J1a TOJHOCHMO Hamaje Ha [IMBUJIHE IUJHEBE KOJU CE U3BOJIC U3 3AIITHNHUX 30HA KOjE Cy Y
CTBapH YHOPHILTA OpyKaHUX cHara. CBe MycIMMaHCKe o(paH3MBe Cy y CTBapH MOYETe U3
3amTHheHUX 30Ha.

Monumo Bac, excenenmyje, 1a ynmoTpeduTe yTUIlaj KOju IMaTe U 3ayCTaBUTE MYCIMMAHCKY
odan3uBy, 1 00e30ea1Te Ja ce MyCIMMaHCKe CHAare MoByKy Ha JuHUje on 23. neueM6Opa u 31.
neriemopa 1994. ronune xazna je, y3 nocpenoBame ousmer [Ipeacennuka CAJ] [Ilumuja Kaprepa,
MOTITUCAH CIIOPa3yM O MPEKHy BaTpe, HAKOH KOra je yCJIeINOo CIopa3yM O MPEKHIY
HETpHUjaTeJbCTaBa.

Axo MycrnumaHu HacTaBe Jia ce ApJke patHe onuuje, aohu he mo Bemukor cykoba. Jep, y Tom
ciy4qajy, Cpou he Mmopatu 1a ce OpaHe CBUM pacIioIOKUBHM CPEJICTBHMA KOJIHMKO T'oJT OyIe
noTpeOHO Aa OUCMO OA0OpPaHUITU CBOjy ApkKaBy U 00e30equIn leHO Mpu3HaBame. Mopamo Bam pehu
Jla HUKaja HeheMo mpucTaTH Ha MOHIKaBajyhe pememse, nim nopas, 4ak ¥ ako OMCMO MOpPaJH Jia ce
00pHUMO JereHnjama.

Bu cre jenunu, excenenmnuje, jep OyayhHoct oBor pernona 3aBucu o1 Bac, koju mory na
JOBEY JI0 MPABEIHOT ¥ MUPHOT pellickha. AJITepHATHBA TOME je ONIITH cykoO Ha banmkany.

Cpricku Hapo/ joI YBeK HHUje 0A0aIfo BEpOBamke 1a y OBOM CBETY MMa pa3yMHUX Biaja, ra
OYEKYj€ yCIIOCTaBIbahe MUPA U TIPU3HABAKLE BETOBUX ITPaBa — UCTHX TpaBa Koja cy Beh nmpu3Hara y
Cllydajy Jpyrux KOHCTUTYTUBHUX Hapona OuBIie Jyrociasuje.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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95-019-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: H.E. Yasushi Akashi, SRSG
27 March 1995

Excellency,

Thank you for your letter of 24 March relating to our request for humanitarian fuel supplies. |
am pleased to supply the following data and information in order to substantiate the submission
which you will be presenting to the Security Council Sanctions Committee.

The agricultural production in the Republic of Srpska is based on 1,479,432 hectares of
agricultural land. We have made the assessment that, given the current levels of humanitarian aid, we
need to sow the minimum of 300,000 hectares. Roughly, some 150,000 hectres, or one half of the
projected sowing area, are located in municipalities that are less well off, since they have been
affected by war activities. It is in those municipalities that we would expect UNHCR to donate
15,000 tonnes of fuel for sowing. The municipalities in question are as follows: Novi Grad,
Srbobran, Knezevo, Kozarska Dubica, Sipovo, Jajce, Kotor Varos, Glamoc, Kljuc, Mrkonjic Grad,
Petrovac, Bihac, Krupa na Uni, Sanski Most, Prijedor, Celinac, Drvar, Grahovo, Brod, Doboj,
Modrica, Teslic, Derventa, Petrovo, Maglaj, Zavidovici, Lukavac, Odzak, Lopare, Ugljevik,
Bratunac, Vlasenica, Sekovici, Skelani, Kalesija-Osmaci, Rogatica, Visegrad, Hadzici, Ilijas,
Vogosca, Novo Sarajevo, Ilidza, Centar Sarajevo, Rajlovac, Pale, Trnovo, Gorazde, Trebinje,
Ljubinje, Gacko, Nevesinje, Kalinovik, Rudo, Cajnice, Srbinje, Bileca, Berkovici.

The remaining municipalities, covering the other 150,000 hectares that we intend to sow, are
economically better off, and could afford to pay for the importation of fuel, provided we are talking
about the world price. Of course, we would in that case require the Sanctions Committee to issue a
permit to us so we can import the fuel. Assuming this is granted, an oil tanker could bring the entire
quantity of 30,000 tonnes to the port of Bar in Montenegro, FR Yugoslavia, or smaller boats could
bring the fuel up the Danube. In either case, the Sanctions Committee would have to approve the
transportation of fuel to our territory across the frontier with FR Yugoslavia.

The following information might also be helpful:

- rate of consumption: 10,000 tonnes every ten days in the month of April;

- agricultural machinery: the fuel would be used exclusively to power agricultural machinery
needed for ploughing, pre-sowing preparation and sowing itself, and for the protection and
cultivation of the seeds sown (mainly by tractors Fergusson, Ford, John Deer, etc.);

- beneficiaries: an avarage farm has three hectares, in total there are some 100,000 farmers
cultivating the 300,000 hectares in question.

In conclusion, let me reiterate that, should we not obtain the requested quantity of fuel, the
humanitarion situation in the Republic of Srpska will very seriously deteriorate. On the question of
UNHCR and UNPROFOR control over fuel consuption, I repeat that we are prepared to render every
assistance.

Y ours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

49



95-019-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

I[NPUMA: B.E. JACYIIIN AKAIIH,
CTELIMjaTHU TpeACTaBHUK | eHepanHor cexperapa

27. mapra 1995.

Ekcenennujo,

3axBasbyjeM Ha MUCMY Of] 24. MapTa y BE3H ca HAIllUM 3aXTEBOM 3a HaOaBKy TOpHBa 3a
xyMaHuTtapse norpede. Mory na Bam nam ciienehe nopatke u nnpopmaimje Kojuma MoxkeTe 1a
moTKpenuTe 3axTeB koju here mognetn Komutety 3a cankinuje CaBera 6€30€1HOCTH.

[Momsonpuspenna npousBoama y Penyonumum Cprickoj onsuja ce Ha 1.479.432 xekrapa
obpaauBor 3emspuinTa. [Ipema nporienaMa Koje cMO HaIlpaBUiId, y3uMajyhu y 003up TpEeHYTHY
XyMaHuTapHy nomoh, tpeba aa 3acejemo 300.000 xekrapa. ['py6o peueno, oko 150.000 xekTapa,
WM jeJTHa TI0JIOBHHA MOBPILIUHE IJIAHUPAHE 33 CETBY, HaJla3! Ce y OMIITHHAMa KOje 300T paTHUX
aKTUBHOCTH €KOHOMCKH HE cTOje 100po. 3a Te ommuTHHEe oyekyjeMo noHanujy YHXIP-a y o6nuky
15.000 Tona ropuBa 3a ceTBy. Y nutamy cy cienche onmmrune: Hosu I'pax, Cp6obpan, Kuexeso,
Kozapauka Jlyouna, [llunoso, Jajue, Korop Bapom, I'mamou, Kibyu, Mpkomuh I'pan, ITerposari,
buxah, Kpyma va Yuau, Cancku Mocr, [Ipujenop, Yenunan, dpBap, ['paxoso, bpox, J1060j,
Monpuua, Tecnuh, [leBenra, [letpoBo, Marunaj, 3asunoBuhu, Jlykasar, Ouak, Jlonape, YTJbeBUK,
bparynarn, Bnacenuna, [llekosuhu, Cxenanu, Kanecuja-Ocmanu, Poratuna, Bumerpan, Xanuhu,
Wnwujam, Boromha, Hoo Capajeso, Mnuna, Lentap CapajeBo, Pajnosar, I1ane, Tproso, 'opaxre,
Tpebume, Jbyoume, ['antko, Hepecume, Kanmunosuk, Pyno, Yajande, Cpoume, bunieha, bepkosuhu.

[Ipeocrane onmrtuHe, Koje MoKpuBajy npeocranux 150.000 xekrapa kKoje HamepaBamo Ja
3acejeMo, EKOHOMCKHU 00Jbe CTOje U MOTY JIa TUIATe 3a YBO3 TOPUBA, TI0]] YCJIOBOM J1a TOBOPHMO O
CBeTCKUM IleHama. HapaBHo, y Tom ciyuajy Ou Ham Ouia motpeOHa no3Bona KomuTeTa 3a caHkimje
Jla MOXEMO Jla YBE3eMO TOpHBO. AKO ce€ 0BO 000pH TaHKEp ca HahyTOM OM MOTao Ja JoIpeMu
ykynny konuuuny oz 30.000 Tona o myke bap y LlpHoj 'opu, CPJ, unu 6u mawum OpogoBuma
HadTa Moria na ce qornpemu JlyHaBom. Y oba ciydaja Komutet 3a cankimuje Ou Tpebasio na 0100pu
TPaHCIIOPT TOPHBA JI0 Hallle TepuTOpHje peko rpanuie ca CP JyrocnaBujom.

Cnenehe undopmanuje Bam Mmory OuTH 011 KOPUCTH:

ounamuxa nompowrse: 10.000 ToHa CBaKHX J€CeT AaHa y MECEIy amnpuiy;

nosonpuspeoHe mawiuHe: TOPUBO OU ce KOPUCTHIIO UCKIJbYUUBO 33 TOJbONPUBPEIHE MAILIUHE
KOj€ ce KOPUCTE 3a Opame, IPUIpPeMy Ipe Cejamba U CaMo CEjambe, Kao U 3a 3allITUTY U rajemhe yceBa
(yrnaBHOM Tpaktopu Mapke @eprycon, @opa, Xon dup u ap.);

KopucHuyu: mpocevHa (hapma uma TpH xekrapa, ykynHo uma oko 100.000 cespaka xoju
o0palyyjy cnomenytux 300.000 xekTapa.

Ha xpajy, 103BOIUTE MU J]a IIOHOBO HATJIACUM, YKOJIMKO HE JOOMjeMO TPaKEHE KOJIMIMHE
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ropuBa, XyMaHuTapHa curanuja y Pemyonuuu Cprckoj he ce Beoma 036msbHO noropiaty. LTo ce
TUY€ KOHTpOJIE oTpolmke ropusa o crpane Y HXIIP u YHITPO®OP-a, nonassbam aa cMo
CIPEMHH Ja MPYKUMO CBaKy momoh.

C nmomroBameM,

np PagoBan Kapanuh
[Ipencennuk
Pemmy6muka Cpricka
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95-020-0

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

MNPEACEIHUKY PEITYBJIMKE CPEUIE
I'. CIOBOJJAHY MUJIOLIEBURY,
BEOI'PA/T

Capajepo-Ilane, 27. mapt 1995. rogune

[TomrroBanu rocnonune IIpeaceaqnuye,

VY ume Hapona u pykoBojcTBa PenyOnuke Cpricke u 'y cBoje ume uecturam Bam [lan
npxxkaHocTn Cpouje. Ciio060/1a, jJeIMHCTBEHOCT M €KOHOMCKA 1 TTOJIMTHYKa cTaduimHocT Cpouje cy
rapanr ciobose ceux Cpba u cBUX Hapoza y peruony. Ctora cy CBe Hallle HajllelIle jKeJbe 1 Ha/le
ynyhene CpOuju ¥ ’b€HOM HapOJy, YAjH CMO MU HEOJBOJUBH JIE€O.

C nanom na he y HapeTHUM HeZleJbaMa M MecellMMa JohH 0 Inu3ama HerpaBeIHUX
MelhyHapoaHUX caHKIMja mpoTuB JyrocnaBuje, U cankuuja Jyrocmasuje npotus PemyOauke Cpricke,
Monumo Bac na nmpumure Hame yectutke ynyhene npexo Bac nienom Hapony y Cpouju.

IMPEACE/JHUK PEITYBJIMKE
np Pagosan Kapanuh

52



95-020-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA
MR SLOBODAN MILOSEVIC
BELGRADE

Sarajevo-Pale, 27 March 1995
Dear Mr President,

In the name of the people and the leaders of the Republic of Srpska, and on my own behalf, I
congratulate you upon the Day of Statehood of Serbia. Freedom, unity, and economic and political
stability of Serbia are the guarantees of all Serbs and all the nations in the region. Therefore our best
wishes and hopes are directed to Serbia and its people whose inseparable part we are.

Hoping that in the following weeks and months the unjust international sanctions against

Yugoslavia, and Yugoslav sanctions against the Republic of Srpska, will be revoked, please accept
our congratulations, conveyed through you, to the entire people in Serbia.

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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95-021-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: H.E. Yasushi Akashi, SRSG
31 March 1995

Excellency,

We will not accept any cooperation with the UNPROFOR, if it is named: “for Bosnia”. So,
please, leave it be only UNPROFOR.
It is very important, otherwise we will not be able to accept the troops on our territory.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-021-n
PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO
[Tpuma: Bb.E. Jacymm Akammm, crienyjaiHi MpeCTaBHUK | eHepaHoOT cekpeTapa
31. maprt 1995.
Ekcenennujo,
Hehemo npuxBarutu HUKakBy capaamy ca Y HIIPODOP-om ako je HazBan: "3a bocny". 3aro,
moymM Bac, ocraBute camo YHITPO®OP.
OBo je BeoMa Ba)KHO, HHa4Ye HeheMo MPUMHTH BOJHE JeIMHUIIC HA HAIITY TEPUTOPH]Y.
C momroBameM,
np Pagosan Kapanuh

[Ipecennuk
Pemy6mmka Cpricka
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95-022-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENT OF THE REPUBLIC

SARAJEVO

To: Boris N. Yeltsin, President, the Russian Federation
2 April 1995

Dear President Yeltsin,

I avail myself of the opportunity presented by General Mladic’s visit to your country to
convey through him another message to you. I wish to inform you that the recent deterioration of the
military situation on the ground is due entirely to the fact that the Muslims have launched several
major offensives against our forces, thereby seriously and perhaps fatally breeching the agrement on
the cessation of hostilities. So far we have exercised great self-restraint, but we shall be forced to
undertake counter-offensive action, designed exclusively to attain peace in the shortest possible
period of time. It is quite evident that the Muslims, badly advised by the West, are not going to
accept a peaceful solution prior to being completely defeated. That is why they are prolonging the
war, with the aim of defeating the Serbs, something that would entail the disappearance of the Serbs
west of the Drina river. Such an outcome would represent a catastrophy not only for Serb interests,
but also for the interests of Russia and Europe as a whole. We simply have to prevent, by all
available means, such a development. We trust that you have a deep understanding of the nature of
our struggle, and in particular that you understand that we are not fighting for territories but simply
for our survival.

I ask you, Mr President, to examine again the possibility of opening a Russian mission in
Pale from which a Russian military officer, a diplomat and a journalist would on a daily basis report
the true facts. An additional benefit of such a mission would be that we could receive useful advice
from you in the process of finding a peaceful solution to this conflict.

It would of course be a great honour for the Serb nation if you could receive our celebrated
General Mladic who could acquaint you with all the problems that we are confronting.

As always, Mr President, please accept the assurances of my highest consideration and
indeed great admiration for you.

Yours cordially,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

56



95-022-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

ITpuma: bopuc H. Jessumn, Ppencennuk Pycke ®eneparyje
2. ampuit 1995.
[TowmrroBanu Ipencennuue JespLuH,

Kopuctum npunuky na Bam npeko renepana Mnaauha, koju oanasu y nocety Baioj 3emibu,
YIyTHM joil jeaHy nmopyky. Kemum ga Bac ob6aBecTum aa je 10 HETaBHOT MOTOPIIamha BOJHE
CUTYyall{je Ha TepeHy JOILIO 300T Tora mTo ¢y MycliuMaHu U3BeIN HEKOJIUKO BENUKHUX o(aH3uBa
MPOTHB HAIIMX CHara M Ha Taj HAYMH 030MJbHO, @ MOXK/Ia U (aTaTHO, TPEKPIIIIIHA CIIOPa3yM O
MpeKuay HempujaTesbcTaBa. Jlo cama cMo ce MHOTO y3/apsKaBai, aiau hemo Beoma 6p30 Outu
MPUMOpaHH J1a ipeheMo y KoHTpaodaH3MBY UCKIbBYIHBO PajJid yCIIOCTaB/bakha MUPA IIITO j& TIPe
Mmoryhe. EBuzienTHO je 1a Mycnumanu, Jiolie caBeToBaHU OJ] cTpaHe 3amnana, Hehe na npuxsate
MHPHO PEIIEHE MPEe HETO MTO OYyIy MOTITYHO TOpaXXeHU. 300T TOTa MPOay,aBajy pat, ca UJbEM J1a
nopase CpOe, mTo 6u 3a mocnenuity umaino Hectanak Cpba 3amagHo ox pune. Takas ucxon 6u 61o
karacTpoda He camo 3a cpricke uHTepece Beh u 3a unrepece Pycuje u nene Espone. JennocraBHO
MOpaMo Ja CIpeYuMo, Ha cBaku Moryhu Ha4umH, TakaB pa3Boj norahaja. Bepyjemo na nmate notmyHo
pasyMeBame 3a IpUPoy Haire 6opOe, a moceOHO /1a cxBartare Ja ce He 00prMo 3a TepuTopHje Beh
JETHOCTABHO 3a OICTaHAaK.

Monum Bac, rociogune Ipencennude, 1a moHOBO pa3MOTPUTE MOTYNHOCT OTBapama pycke
Mmucuje Ha [lanama ogakie Ou pycku oQUIHp, IUMIIOMaTa 1 HOBUHAP CBAKOIHEBHO M3BEIITABAIHU O
WCTUHUTHM YUh-eHUIaMa. JIoOUT o] TakBe MucHje Omia Ou 1 Ta 1a OMCMO MOTJIH J1a T0OHMjamMo
KOPHCHE CaBeTe O]l Bac y MpOIeCy MPOHaIakeha MUPOBHOT pellieha OBOT KOH(IUKTA.

3a cpricku Hapo Ona OM CBakako BEJIMKA YacT aKo OMCTE MOTIIM Ja MPUMHTE HaIIeT
MpoCiaBJbEHOT TeHepana Mitaguha Koju Bac MOKe YIIO3HATH ca CBUM MPOOJIeMHUMa ca KOjuMa CMO
CYOUEHH.

Kao u yBek, rocniogune [Ipencennuue, npuMuTe u3pa3e MOT HajIyOJbeT MOMITOBAkA U
BEJIMKOT TUBJhEHHA KOj€ Halll Hapo raju mpema Bawma.

C nmomroBameM,

ap Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6nuka Cprcka

57



95-023-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

12 April 1995

Dear President Carter,

Thank you for your letter of 4 April which Dr Djordjevic has brought to me. You say that you
have been disheartened by the increase in fighting during the last few weeks, even while the
cessation of hostilities agreement is still in force. Let me assure you that we, too, are very
disappointed. However, it has to be said that the current ceasefire, such as it is, has been by far the
most effective one throughout this conflict, and that it was brought about largely by your efforts.
Many lives have been saved, which alone constitutes a most significant achievement on your part.
The fact that the cessation of hostilities agreement is now dead and buried is due solely to the recent
Muslim offensives.

You should be aware, too, that the cessation of hostilities agreement was being breeched by
the Muslims in several important areas even before they launched their major attacks some three
weeks ago. They have sabotaged the work of the Central Joint Commission and Regional Joint
Commisions set up by the agreement; they have not accepted our liaison officers as required by the
agreement; they have not observed the provisions of previous agreements, again as required by the
agreement on the cessation of hostilities, such as the agreement on the exchange of prisoners and the
Mt Igman demilitarization agreement; etc.

Also, a most negative aspect of the cessation of hostilities agreement has been that, while the
Muslims have used this period to regroup and rearm - at times with the help of the US - the Serbs
have languished under international trade, political and other sanctions. This cannot be described as
even remotely constituting equal treatment of the sides in the conflict.

I have to inform you that we can no longer give the Muslims the benefit of the doubt. They
have chosen the war path. Reluctantly, we have to defend ourselves. In this situation, it would be
quite unacceptable for us to have a prolongation of the cessation of hostilities agreement. For we
simply cannot afford another ceasefire. This brings me to the main point raised in your letter: the
resumption of the peace process. I am deeply convinced that what we need to do, as soon as possible,
is to conclude a permanent peace treaty. Here, you can help again. You could achieve a breakthrough
that the combined efforts of the international community have hitherto so spectacularly failed to do.
We would be more than happy to assist you fully in this endeavour, particularly in the troubled areas
such as Bihac, Sarajevo, and even in the Republic of Srpska Krajina.The proposed peace treaty
would bring an end to the war, with neither side being able to renew hostilities.

As regards the constitutional arrangements, I know you are familiar with our position from
our talks in Pale. Briefly, we have to have our own state. It will be a state based on the principles of
democracy and market economy. We intend to distance ourselves from, and overcome, the grave
consequences of communism and socialism. We may be able to accept a Union constituted by two or
three sovereign and independent states, with a Union Council suggested in the paper “Some Possible
Elements for a Constitution for Bosnia-Herzegovina” that you mention in your letter. We would
adhere to the full catalogue of human rights and fundamental freedoms set out in international
instruments and agreed by the Union Council.

We would like you to come here just as soon as you make arrangements with Mr Izetbegovic,
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with the aim of your following the agenda set out in your letter. Even if Mr Izetbegovic rejects your
peace initiative, we consider that your proposed visit to the Republic of Srpska might be very
beneficial in the search for a just and lasting settlement.

Believe me to be,

Yours very sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-023-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

12. anpui 1995.

[TowrroBanu Ipencenunue Kaprep,

3axBasbyjeM Ha HCMy Of 4. anpuia Koje M je 1oHeo 1p bophesuh. Kaxere na cre
obecxpabpeHu HHTEe3UBHUPaAkEM O00pOH y TOKY MOCIICIIUX HEKOJIUKO HEeesha, HaKo je JoIll yBEK Ha
CHa3M CIopa3yM o MpeKuly HenmpujaTesberaBa. [lo3Bonure 1a Bac yBepum aa cMo U MU BeoMa
pazouapanu. Mehytum, Tpeba pehu na je TpeHyTHH IPEKU BaTpe, TakaB KakaB je, Haje(UKACHHU]U
O]l CBHX Y TOKY OBOT CyK00a U J1a je 10 Fera JIOII0 YIJIaBHOM 3axBasbyjyhu Bamum Hamopuma.
CauyBaHu cy MHOTH KHMBOTH IITO je caMo 1o ceOu Bamre Benuko nmocturayhe. Yumenuna na je
CTIOpa3yM O IPEKUIy HemnpHjaTesbCTaBa caja MpTaB U MOKOMAH PE3yJITaT je UCKIbYYUBO HETaBHUX
MYCIMMaHCKHX O(aH3MBa.

Tpeba na 3nate, Takohe, na cy cropa3yMm o MPEeKHUly HeNpUjaTesbcTaBa Kpumim MyciumaHu
y HEKOJIMKO Ba)KHUX OOJIACTH YakK M IIPe HEro LITO Cy NOYesH INIaBHU Hallaau npe Tpu Heaesbe. OHu
cy cabotupanu pax LlenTpaiine 3ajelHUUKEe KOMUCH]€ U PETHOHATIHUX 3ajeIHUYKUX KOMUCH]ja KOje
Cy YCIIOCTaBJbEHE CIIOPa3yMOM; HUCY ITPUXBATHIIN Haller o(uIpa 3a Be3y Kako npeasuha
CTHOpa3yM; HHCY MOIITOBAIHN OApeI0e paHUjUX CIIOPA3yMa, IITO 3aXTE€BA CIOPa3yM O MPEKUITY
HeNpHjaTesbCTaBa, Kao IITO Cy CIOPa3yM O Pa3MEHHU 3aTBOPEHUKA U CIIOPA3yM O IeMWINTapU3aLUjU
nnaduae Mrman; uth,.

[Topen Tora, BeoMa HeraTUBaH acIeKT CIIOpa3zyMa O MPEKUIy HelpHrjaTesbcTaBa OO je U Taj
na cy MyciaiMaHu UCKOPUCTHIIN OBaj MEPUOJT 3a MPErpyIucaBame U IOMyHY HaOpyKamba — HOHEKa
y3 nomoh CAJI — ok cy Cpbu yamunu noja Mel)yHapoaHUM TPTOBUHCKUM, TOJUTHUKUM U JPYTUM
ca"kiMjama. OBO ce HE MOXKE ONUCATH YaK HU Kao MPUOIMKHO jeIHAK TPeTMaH CTpaHa y CyKoOy.

Mopam na Bac obaBecTnM aa BuIle He MOXKEMO Ja fajeMo MycimmanuMa MOTyhHOCT 1a u3
JBOyMJbEHa U3BIaue kopuct. OHu cy uzabpanu myT pata. [IpoTus Bosbe Mopamo 1a ce OpaHumo. Y
OBOJ CUTYaIIMJH 32 HacC OM OMJIO CAaCBUM HETIPUXBATIBUBO Ja CE€ CIIOPA3yM O IMPEKUAY
HenpujaTesbcTaBa MpoayXkasa. Jep MU JeIHOCTaBHO HE MOKEMO J1a JI03BOJIMMO jOLI jeJJaH MPEKH T
Batpe. OBUM J10J1a3UM JI0 TIIABHOT MTUTamka MOKPEHyTOT y BamieM nucMy: HacTaBKa MEPOBHOT
nporeca. Jlyboko cam yBepeH Jia ITo mpe Tpeda Ja 3aKk/by4lMMO TpajHHu yroBop o Mupy. U osne
MOJKETE OTIET J1a ToMOoTHeTe. Moriu OucTe Ja MOCTUTHETE 3HaYajaH Halpeaak KOju, KOMOMHOBaHUM
Harnopuma, MelyHapoiHa 3ajelHUIIa IO cajla TaKo CIIEKTaKyJIapHO HUje ycrena fga octBapu. buhe
HaM J[paro Aa BaM IIOMOTHEMO y OBUM HAIlOpUMa, HAPOUUTO Y MPOOIEMATHIHNAM TOAPYYjyMa Kao
mro cy buxah, CapajeBo, na yak u 'y Penyonuuu Cprckoj Kpajunu. [Ipennoxenn MUpOBHH yroBOD
Ou JOHEO Kpaj para, a HU jeTHa CTpaHa He OM MorJia Ja OOHOBH HETPHjaTeJbCTRA.

[ITo ce Tnue ycraBHOT ypehema, yIo3HaTu CTe ca HaIllUM CTaBOM Yy TOKY pa3roBopa Koje
cmo Bomwii Ha [lamama. Ykpatko, mu Tpeba 1a IMaMo COTICTBEHY ApkaBy. To he Outu nprkaBa
3aCHOBAHA Ha MPUHLUIINMA JEMOKPATHje U TPXKUILIHE eKoHoMuje. XKenuMo f1a ce AucTaHIupamMo U
npeBa3uleMo TelKe Mocieaniie KOMyHH3Ma U Colrjan3Ma. Moxka MOKeMO Jja IPHUXBATHMO
VYHH]jy cacTaB/beHY O[] JIBE€ WM TP CyBEpeHE U He3aBUCHE ApxkaBse, ca CaBeToM YHHje
npeuiokeHuM y wianky "Heku moryhu enementu ycraBa bocue n Xepreropune" koju cte
CIIOMEHYJIM y CBOM nucMy. JpskaheMo ce CBUX XyMaHUTapHUX IIpaBa U OCHOBHUX 100012
yTBpheHux Mel)yHapoHUM IpaBHUM MHCTPYMEHTHMA ca KojuMa ce cariacu Caser.
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XKenenu 6ucmo na gohere 4uM ce JOroBopHUTe ca rocrnoauHoM M3erberouhem, ca nuibeM aa
oOpaaumo nuTama u3 Bamer gaeBHor peaa. Yak u ako rocrnoaun M3erderosuh onouje Bamry
MHUpPOBHY MHHIIMjaTUBY, cMaTpaMo Jia Bama npeanoxena nocera PermyOmunum Cprickoj Mmoxe Outu
O]l BEJINKE KOPUCTH 3a TIPOHATIAKEHHE MMPABETHOT M TPAJHOT pelIeHa.

C momroBameM,

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6mnuka Cpricka
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95-024-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: Bill Clinton, President, USA
22 April 1995

Dear Mr President,

We learned, to our utter dismay, of the terrible explosion in Oklahoma City which has
claimed so many innocent lives. I wish to convey, in the name of the people of the Republic of
Srpska and in my own name, our heartfelt condolences. We grieve together with you and the whole
American nation.

Perhaps, having been so brutally exposed to the evil ways of terrorism on your home ground,
you will be in a better position to understand our fight here against terrorists and extremists of all
shades, including Islamic religious fanatics. Allow me to use this opportunity, Mr President, to ask
you to invest your very considerable authority in the efforts to bring peace to the troubled land of the
former Bosnia-Herzegovina. Our position, briefly, is that any extension of the “cessation of
hostilities” agreement is insupportable in that we have seen that such ceasefires are used by our
enemies merely to regroup, rearm and attack again.

What we are proposing, therefore, is a permanent peace treaty to end the war completely, and
negotiations to resume at same time under the auspices of the international community.

Believe me to be,

Yours very sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-024-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: bun Knunrtown, [Ipencennux CAJL
22. anpun 1995.
[TomrroBanu rocnonune IIpeaceaqnuye,

Ca yxacaBameM CMO Ca3HAJIM 3a CTpaIlHy eKCcIio3ujy y Oximaxoma CHTH]Y Koja je ofHena
MHOTO Hely’)KHUX *kHBOTa. JXKenum 1a u3pasum, y ume Hapoaa Peny6inke Cpricke U cBOje JIMYHO
nMe, Halle UcKkpeHo cayuenthe. XKamumo 3ajeqHo ca Bama u 11e10M aMepruaKkoM HallrjoM.

Moxna here cana, kafa cTe Tako OpyTaITHO M3JI0XKEHH 3]Iy TEPOPU3MA HA CBOM TEPEHY, 00Jbe
pasymMmeTtu Hamry 60pOy OBJie ca TEpOPUCTUMA U EKCTPEMHUCTHMA CBUX 00ja, YKIby4yjyhu B HCITaMCKe
Bepcke (anatuke. JlozBonute My, rocrioaune Ilpenceannde, 1a MICKOPUCTUM OBY MPUIINKY H
3amonuM Bac na ynoxxute Bamn Benuku ayToOpUTeT y Harope Ja ce A0BeJe MUp y HanaheHy 3eMJby
ousiie bocHe n XeprieroBuHe. YKpaTKo, HAIIl CTaB j€ Jla HE MOAPKABaMO MPOIy’KaBamke cropazyma
0 "MpeKkuay HelpHujaTesbcTaBa" 3aTo MITO CMO BUACIHU Jia TAKBE MPEKHJIEC BaTpe HEMpHUjaTesb
JETHOCTaBHO KOPUCTH 3a MpErpynucaBame, JOMyHy HaopyKama U TIOHOBHE HamaJe.

[Ipema Tome, OHO IITO MU TIPEIIAKEMO JECTE TPAJHH MUPOBHU YyTOBOP KOjUM OU ce par
NOTITYHO 3aBpIINO, a HICTOBPCMCHO 61/1 CC BpaTWJIK HaA INPETOBOPC MOA IMOKPOBUTCIHCTBOM
MelhyHapoaHe 3ajeHuIe.

C nmomToBameM,

ap Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6mnuka Cprcka
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95-025-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: H.E. Dr Boutros Boutros-Ghali
3 May 1995

Excellency,

Given the fact that the UN mission in Krajina, Sector West, has demonstrated its futility and

even harmfulness for the Serb side, I ask you to ensure the following in the Security Council:

1. That the civilian population in West Slavonia be entirely protected, and that the whole
territory of West Slavonia be declared a safe zone, on the model that already exists in Bosnia.

2. That the Security Council instructs NATO to force the Croat troops to withdraw
completely from the occupied territory to the previous lines of confrontation.

3. That, through UNHCR and other international humanitarian organizations, the Serb
civilian population that is now cut off be properly looked after.

Excellency, many UN actions have been of a dubious moral nature in that the sides in the
conflict have not been treated equally. If the Serb space in West Slavonia is not protected by
energetic measures emanating from the Security Council, we Serbs will no longer see any sense in
the existence of the UN and our obligations towards that organization will cease.

Please accept assurances of my highest consideration.

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-025-p

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

B.E. IP BYTPOCY BYTPOCY I'AJINJY

TATYM: 3. maj. 1995. TOMHE

Excenennujo.

C o63upom Ha 1O Aa je mucuja YH-a y Kpajunu, cektop 3amaj, mokasana cBy OECKOPHCHOCT,
I1a YaK ¥ MTETHOCT IO CPIICKY cTpaHy, MoiauMo Bac na kon Casera 6e30eaHocTu 00e30enuTe
cienehe:

1. la ce y MOTIYHOCTH 3aIUTHTH IIUBHJIHO CTAHOBHUIUTBO Y 3anaaHoj CiaBoHHjH, a a ce
neno noapyyje 3anaane CiaBoHH]je mporiacu 3amTuheHom 30H0M KakBe Beh noctoje y bocHu.

2. a CaBert 6e36ennoctu u3na Hasnor HATO nakTy ia npucuim XpBaTtcke TpyTe Ja y
MOTIIYHOCTH HaIlyCcTe OKYNTUPAHO TMO/PYYje M BpaTe ce Ha MPETXOIHE JINHH]E.

3. la ce myrem YHXIP-a u apyrux mel)yHapoaHUX XyMaHUTapHUX OpraHu3aiuja 30puHe
CPIICKO ITUBUJITHO CTAHOBHHMIIITBO KOj€ j€ OJCEUYCHO OJ1 MATHUIIE.

Excenennujo, mHore akiuje YH-a cy cyMmuBe MOpaiiHe MPUPOJE Y OJHOCY Ha MOJIjEeIHAKO
MOCTyTamkE IIpeMa CBUM CHarama y cykoOy. YKOJIMKO ce cpricku mpoctop 3anagHe CiaBoHU]je HE
3alITUTH eHepruyHuM Mepama Casera 0e306enHocTH, 3a Hac CpOe nocrojambe YH-a nsryouhe csaku
cmrcao u npectahe cBe Haie oOeBe3e mpema Toj OpraHu3aIHjH.

[Ipumure n3pasze Mor HajayOJber MOIITOBAKbA.

MMPEJCEJJHUK PEITYBJIMKE CPIICKE
np Pagosan Kapayuh
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95-026-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

HIS EXCELLENCY DR BOUTROS BOUTROS-GHALI
Date: 3 May 1995
Your Excellency,

Taking into account that the UN mission in Krajina, Sector West, showed all the uselessness,
and even harmfulness to the Serbian side, I ask you to secure the following with the Security
Council:

1. To fully protect the civil population in the Western Slavonia, and to pronounce the whole
region of Western Slavonia a protected zone similar to the already existing ones in Bosnia.

2. The Security Council should issue an order to NATO to compel the Croatian troops to
completely abandon the occupied region and return to the previous lines.

3. The Serbian civil population cut off from its parent country should be taken care of
through UNHCR and other international humanitarian organisations.

Excellency, many actions of the UN are of dubious moral nature in terms of equal approach
to all the forces in the conflict. In case the Serbian area of the Western Slavonia is not protected by
energetic measures of the Security Council, the existence of the UN will for us Serbs lose every
sense, and all our obligations to this organisation will cease.

Please, accept expressions of my deepest respect.

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC

66



95-026-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

B.E 1P BYTPOCY BYTPOCY T'AJINTY
CAPAJEBO

Hatym: 3. maj 1995. ronune
Excenennujo,

C 063upom Ha 1O Aa je mucuja YH-a y Kpajunu, cextop 3ama, mokasana cBy 0€CKOPHUCHOCT,
I1a YaK ¥ ITETHOCT IO CPIICKY cTpaHy, MoiauM Bac na kox Casera 0e36enHoctu 0o6e3bdenure
cienehe:

1. la ce y MOTIyHOCTH 3aIUTUTH IUBUIIHO CTAHOBHUILITBO y 3anagHoj CraBoHUjH, a J1a ce
neno nmoapyyje 3anaane CnaBoHHje poriiacu 3amTuheHoM 30HOM kakBe Beh moctoje y bocHu;

2. a Casert 6e36ennoctu u3aa Hasor HATO makTy fa npucuiim XpBaTcke TpyTe Ja y
MOTIIYHOCTH HAIlyCTe OKYNUPAHO MOJPYYje U BpaTe ce Ha MPETXOHE JIUHU]E;

3. la ce myrem YHXIIP-a u apyrux mel)yHapoaHUX XyMaHUTapHUX OpraHu3aiuja 30puHe
CPIICKO ITUBUJITHO CTAHOBHHMIIITBO KOj€ j€ OJCEUYCHO OJ1 MATHUIIE.

Excenennujo, mHore akiuje YH-a cy cyMmuBe MOpaiHe PUPOJE Y OJHOCY Ha MOJIjEeIHAKO
MOCTyTamkE IIpeMa CBUM CHarama y cykoOy. YKOJIMKO ce cpricku mpoctop 3anagHe CiaBoHU]je HE
3alITUTH eHepruyHuM Mepama Casera 0e30enHocTH, 3a Hac CpOe nocrojambe YH-a usryouhe cBaku
cMucao u npecrahe cBe Hamie o0aBe3e mpemMa TOj OpraHu3aIju.

[TpumuTe n3paze MOr HajayOJbEr MOITOBAKA.

MNPEACEJIHUK PEITYBJIMKE CPIICKE
np Pagosan Kapanuh
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95-027-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: President Jacques Chirac
9 May 1995

Dear Mr President,

We congratulate you on your election as President of France, and we wish to inform you that,
in honour of your election, it has been decided to release the accused French and American members
of “Pharmacists Without Frontiers” so that they can defend themselves in freedom.

Thanks to the influence of the Serb Patriarch Paul, the accused members of “Pharmacists
Without Frontiers” will be handed over to the Serb Orthodox Church which will send them to
France.

Please accept the assurances of my highest consideration,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-027-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

XAKY IINPAKY
I[MPEACEJAHUKY ®PAHIIYCKE
Hatym: 9. maj 1995. ronune

[TowrroBanu rocnonune Ilpeacennuye,

UYectutajyhu Bam n360p 3a npencennuka dpanirycke odasemraBamo Bac 1a je y gact
Bamier u36opa ourydeHo Jia ce OKpUBJLEHU WIAHOBHU YIpyskema "PapmaneyTu 6e3 rpanumna’ u3
®paniycke 1 AMepHKe ImycTe Ja ce OpaHe ca ciodoe.

3axBaspyjyhu ytunajy Cprckor Ilarpujapxa [1aBna okpusssene npunaanuke "®dapmareyre
0e3 rpannia" mpeysehe Cpricka mpaBociiaBHa IPKBa U yIyTUTH y DpaHITyCKy.

INPEJCEJIHUK PEITYBJIMKE
np Panosan Kapayuh
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95-028-0

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

MOHCHUKBOP IP ®PABO KOMAPUIIA
FABAJIYUKU BUCKVYII
Hatym: 12. maj 1995. ronune

IN'ocnogune Komapuna,

C nmaxxmwoM caM npountao Bame mucmo o 11. maja oBe roauHe, Koje ce OJTHOCH Ha
HajHOBHje norahaje y bamanynu, nzaszsane arpecujom Xpaarcke Ha Peny6nuky Cpricky Kpajuny.

N3pakaBam sxasbeme 300T MHIMICHTHUX CUTYaIlHja Ha KOje YKa3yjeTe, Koje Cy
MPOY3pOKOBAaHE OJi CTpaHEe HEWJCHTU(UKOBAHMX JuIla WK rpymna. [lopemehaju y jaBHOM peny u
MHPY CY MOCJIEIUIIA BEJIUKOT €K30/yca CTAHOBHUIITBA Ca OKYITHUPAHUX TEPUTOPH]a KOje je, TOCEOHO
y IPBUM JaHUMa, OWJIO BeoMa TEIIKO 30pUHYTH M KOHTPOJIUCATH 300T 0/ICyCTBa HAIIUX
MIOJIMIIM]CKHUX CHAra ca TOT MOAPYYja M 3ay3€TOCTH OpraHa BIACTH Y CAHUPAmby IOCIIe TN
TparuuHux gorahaja, moceOHo y 3anagHoj CraBoHUjH.

[Tpeny3ehy cBe HeomxomHe Mepe ¥ AKTUBHOCTH J1a HA/JICKHN AP’KAaBHH U IPYTH OPTaHU U
yOynyhe o6e306ene cBy TUUHY 1 IMOBUHCKY CUTYpHOCT CBUX Tpahana PenmyOmuke Cpricke.

VY Tom by, odekyjeM Bamry myHy capaamy U MOAPIIKY.

C momroBameM,

IMPEJCEJIHUK PEITYBJIMKE
np Pagosan Kapayuh
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95-028-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

MONSIGNOR DR FRANJO KOMARICA
Date: 12 May 1995
Mr Komarica,

It was with attention that I read your letter dated 11 May this year referring to the recent
events in Banja Luka caused by the Croatian aggression upon the Republic of Srpska Krajina.

I am expressing regret on account of incidents that you are pointing out caused by
unidentified persons or groups. The disturbance in the public order and peace are the consequences
of the huge exodus of population from the occupied territories which were, particularly in the first
days, difficult to take care of and control due to the absence of our police forces from this area, and
preoccupation of the authorities with mending the consequences of tragic events, particularly in the
western Slavonia.

I shall take all the necessary measures and activities to have the competent state bodies and
other bodies secure all the personal and proprietary security of all citizens of the Republic of Srpska.
For this purpose, I am expecting your full co-operation and support.

Sincerely yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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95-029-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

TO: PRESIDENT ANDREAS PAPANDREOU
15 MAY 1995

Dear President,

We received, with shock and dismay, the news that the north-eastern part of your country was
hit by a devastating earthquake on 13 May.

However, we understand that, despite great material damage, there have been no human lives
lost, which is of course a great consolation.

Mr President, you know that the Serbs justifiably consider the Greek people as their greatest
friend in the struggle that they are waging for their liberation. Our hearts are with you and your
people in the moment of your grief.

Please accept the considerations of highest respect.

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-029-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

Tpuma: IIPEJCEJHUK AHPEAC TTIATIAHJIPEY

15. Maj 1995.

ITomrroBanu Ilpencennuye,

HlokupaHu cMO U yKacHYTH BecTHMa JAa je 13. mMaja ceBepoucTounu ieo Bame 3emibe
MOTO/IMO Pa30PHU 3eMJBOTPEC.

MebhyTum, cxBaTUIM CMO Ja, YIIPKOC BEIMKO] MaTepHjaiHO]j IITETH, HUje OMIIO JbYACKUX
KpTaBa, IITO je HApaBHO BEJIMKa yTexa.

TlNocnonune Ipenceannye, mo3naro Bam je 1a CpOu ompaBaaHO cMaTpajy TPUKH HAPO.T
CBOJUM BEIIMKUM TIpHjaTesbuMa y 60pOu Kojy Boje 3a cBoje ocioboheme. Harmra cpria cy ca Bama u
BammmM HapooM y OBOM TpEeHYTKY Baiuer 0oJa.

Monum Bac mpumuTe u3pase Mor HajayOJber MOoImTOBakA.

np PagoBan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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95-030-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: Prime Minister Andreas Papandreou
19 May 1995

Dear Prime Minister,

Allow me to convey my cordial greetings to you, as well as to express our deep gratitude for
the moral and material support which you have extended to the Serb people in the Republic of
Srpska in its struggle for survival.

You are familiar with the fact that we are waging a just struggle against Islamic
fundamentalism and against the Muslim-Croat attempt at domination over the Serbs. At the same
time we wish and we seek a permanent end to this conflict, the establishment of a lasting peace and
the resumption of peace negotiations in which all sides would be treated equally.

The Serbs find themselves, unjustly, in an unequal position in relation to the Muslims and the
Croats because of the sanctions imposed on us. We are being asked to capitulate and to accept the
Muslim-Croat domination without any guarantees that the Serbs would be able to remain on their
land. That would be the beginning of the end of the Serb people, something which we cannot accept.

The Muslims and the Croats do not accept neither an end to the war, nor peace negotiations.
Instead, they constantly engage in offensive actions against Serb territories, they attack urban areas
and thereby inflict casualties mostly on the civilian population. Their intention is to occupy the entire
territory of the Republic of Srpska, to kill or expel the Serbs from their ancient homeland, and in this
they enjoy the support of many in the international community,

The Serb people and the leadership of the Republic of Srpska are determined to persevere in
their just struggle for survival, offering at the same time a permanent end to the conflict, the
establishment of peace, and demanding the lifting of the unjust sanctions.

At the same time, we are creating the conditions for launching a general counter offensive to
bring about the final victory and the total defeat of the Muslims. We shall go on to the counter-
offensive when the conditions are favourable, and once we estimate that a peaceful solution to the
crisis, under the auspices of the international community, is not possible.

Mr Prime Minister, trusting in your support for the Serb people and your desire to see the
realization of our national aims, I feel free to ask you for material aid, specified and enclosed with
this letter which is being sent to you via General Dusan Kovacevic. He is empowered to take over
and sipervise the transportation of humanitarian aid to the Republic of Srpska, together with Aris
Mousionis. The goods that we request are meant exclusively for the defence of the Republic of
Srpska, and hence the aid would have a particular significance for the defence of the Serb people and
the Christian Ortodoxy in general.

I use this opportunity to express my personal respect for you and wish the Greek people
prosperity and happiness.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: [Ipencennuk Bnage Auapeac [lamanapey

19. Maj 1995.

[TormrroBanu mpencegHUYE BIajIe,

Jlo3BonmTe My 1a Bac cpaayHo mo3apaBuM B M3pa3uM HaIly TyOOKY 3aXBajHOCT 32 MOPAIIHY
U MaTepujajgHy noMoh Kojy cTe Mpy>KuiIu CprickoM Hapoay y Pemy6muim Cprickoj y ierosoj 6opou
3a OICTaHaK.

[To3naro Bam je na Bonumo npaBeHy 60pOy NIpOTUB HCIAMCKOT (yHIaMeHTalIu3Ma 1
MYCJIMMaHCKO-XPBAaTCKUX TOKYIaja a JoMUHUPajy Haj Cpouma. MIcToOBpeMeHO KeaumMo u
HACTOjUMO J1a Ce 0Baj CyKOO KOHAYHO 3aBPILIU U yCIIOCTABU TPajaH MUP U HACTaBE MPETOBOPH Y
KojuMa OM CBe cTpaHe OmIIe jeTHaKO TpeTHUpaHe.

CpOu cy ce HenpaBeAHO HALUIM Y HEPABHOIIPABHOM I10JIOKAj]y Y OAHOCY Ha MyciauMaHe u
XpBare 300r caHKIM]ja Koje ¢y HaM HaMmeTHyTe. O/1 Hac ce TpakH Jla KamuTyJIupamMo U Ja
MPUXBATUMO MYCIMMaHCKO-XPBAaTCKy JOMHHAIM]y 0e3 rapaniuja qa 6u CpOu MOTiM Jja OCTaHy Ha
CB0j0j 3eMJbH. T0 O OO ToYeTaK Kpaja CPIICKOT HAPO/1a, HEMITO MITO HE MOXKXEMO J1a TPUXBATUMO.

Mycnaumanu 1 XpBaTu He IPUXBATajy HU Kpaj paTa HU MUPOBHE MPEroBope. 3arpaBo, OHU
HETIPEKHIHO BPIIIC HAraae Ha CPIICKEe TEPUTOPHU]je, Halaaajy ypoaHe 30He U HAHOCE TyOUTKe
yrJIaBHOM Mel)y IMBMITHMM CTaHOBHHIITBOM. Hamepa uMm je ma okynupajy ey TepUTOpH]jy
Pemry6mmuke Cpricke, 1a youjy wim uctepajy CpOe ca BbHXOBHUX BEKOBHUX OTHH-HINTA, a Y TOME UMajy
MOJIPIIKY MHOTUX Y Mel)yHapOaHOj 3ajeTHUIIH.

Cprnicku Hapoa 1 pykoBoacTBO PenyOiuke Cpricke Cy OITyYHH J1a UCTPajy Y CBOjOj
npaBeaHoj 60pOu 3a orcTaHak, Hyaehy HICTOBPEMEHO TpajaH MPeKH]l Cyko0a, YCIOCTaBIbakhe MUPa U
3axTeBajyhn yKuIame HeMpaBeIHUX CaHKIIN]a.

HcroBpemeHo, CTBapaMo yCJIOBE 3a OIMIITY KOHTPao(aH3UBY KOjOM OMCMO W3BOjE€BaN
KOHauHy Mo0e1y 1 MOTIyHO nopaswin Myciaumane. Opryanhemo ce Ha KoHTpaodaH3uBy Kazia
YCJIOBH 3a TO Oyly OBOJBHH M Ka/1a TIPOLICHUMO J1a MEPHO PEIIeHEe KPU3e, MO TOKPOBUTE/HCTBOM
MelyHapoHe 3ajeTHuIe, Huje Moryhe.

['ocrionuue npencennuye Biane, Bepyjyhn y Bamry noapiiky cprickoMm Hapoay | ’KeJby aa
BUJIMTE OCTBAPEH-E HAIMX HAIIMOHAJIHHUX IUJbEBA, CJI000aH caM J1a Bac 3amMonmm 3a MaTepujainHy
nomoh, cienupuKoOBaHy 1 NPUIIOKEHY Y3 OBO MUCMO Koje Bam masbem npeko renepana JlymaHa
Kosauesuha. OH je opnamrher fa mpey3Me v HaATJIeAa MpeBo3 XxyMaHuTapae nomohu PermyOmwmm
Cprckoj, 3ajenHo ca Apucom MoycuonucoM. Poba kojy Tpa)kuMO HaMeHeHa je UCKIbYUYHUBO 32
onopany Pemy6nuke Cpricke, ma 6u TakBa momoh Omira o1 moceOHOT 3HaYaja 3a 0A0paHy CPICKOT
HapoJa ¥ MMPaBOCIABHOT XpUIThaHCTBA yOIIITE.

Kopuctim npunuky na Bama muaHO M3pa3uM NOMITOBAKE U J1a TPUKOM HAPOY MOKEIUM
MPOCIIEPUTET U cpehy.

C nmomToBameM,
np Pagosan Kapanuh
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[Ipencennuk
Pemmy6mmka Cpricka
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: President Jimmy Carter

19 May 1995

Dear President Carter,

You are no doubt aware of the fact that the fighting in the former Bosnia Herzegovina has
recently escalated to an extent that seriously threatens the entire peace process. However, even after
all the events that have taken place in the last few weeks, we still believe that peace is possible
through negotiations. Because we are very willing and indeed anxious to come to the peace
negotiation table I make the following proposal which I ask you to transmit to the United States
Government and to the Muslim-Croat Federation as well as to the other members of the Contact
Group. It is a very clear and simple set of steps, which, if the Muslim-Croat Federation accepts them,
can serve as the way of restarting real peace negotiations and soon.

1. The plan of the Contact Group shall be a starting point and will serve as the basis for
negotiations of all points.

2. The negotiations, once started, should be held on the following basis:

a) Bosnia-Herzegovina will be a Union made up by the Republika Srpska and the Federation
of Bosnia-Herzegovina.

b) There should be equal and balanced treatment of the Republika Srpska and of the
Federation of Bosnia-Herzegovina.

c¢) The teritorial proposals of the Contact Group plan will be open to changes.

d) Each party would have the right to establish similar parallel arrangements with
neighbouring countries.

e) The full catalogue of human rights and fundamental freedoms set out in international
instruments will be respected, including the right of refugees and other displaced persons to return to
their homes of origin, which has to be an overall process.

I trust that you will be able to impress on the United States Government that this is the only way
forward, and that the Serbs are utterly serious about resuming meaningful negotiations leading to a
permanent peace treaty. Therefore, should you succeed in this, we are inviting you again to come to
Pale to help assist the peace process. As earlier, Dr Djordjevic and Mr Hanley will be available to
assist you in staying in touch with me.

I look forward to hearing from you very soon.
Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: [Ipenceanuk [lumu Kaprep

19. Maj 1995.

[TomrroBanu Ipencenunue Kaprep,

HecymsbrBo Bawm je mo3narto ma cy 6opoe y 6uBioj bocan u XepiieroBuHu HeJJaBHO
€CKaJIupaje 0 CTereHa J1a 030M/bHO YrpoXkaBajy 11e0 MUPOBHH mpouec. MehyTum, 1 HaKoH CBUX
norahaja mocneImpUX HEKOJIMKO He/leJhba, MU | JIaJbe BEpyjeMo /a je 10 Mupa Mmoryhe gohu
nperoBopuma. byauhu 1a cMo BOJbHU U Ja 3aUCTa KeJIMMO Ja ce Hal)eMo 3a MperoBapadykuM CTOJIOM
najeM cineachu npemior u monum Bac na ra noctasute Binagun CAJl m MycinMaHCKO-XpBaTCKO]j
®denepanuju kao u octanuM wiaHoBuma Konrtakt rpyne. To cy BeoMa jacHU M jeTHOCTaBHU KOpaLU
KOjH, ako nx MycrnumaHcKko-xpBarcka Denepaliyja npruxsarta, MOTy Jia MOCTYKe Kao OCHOB Jia ce
YCKOpPO OOHOBE MHUPOBHU TIPETOBOPH.

1. Ilnan Konrakt rpyne he OutH monasxa Tayka 1 nociayxuhe kao OCHOBA 3a IPErOBOpeE 10
CBHM IHTambHUMa.

2. Ilperosopu he, kaga nmouny, OuTH oApKaHU Ha ciaeaehuM ocHoBama:

a) bocna n Xepuerosuna he 6utu YHuja xojy unne PermyOnuka Cprncka u @enepanuja boche
1 XeplLeroBuHe.

6) Peny6nuka Cprcka u denepanuja bocue n Xepreropune umahe uctu usjeiHaueH
TpEeTMaH.

B) Tepuropujanuu npennosu y mwiany KoHnTtakt rpyne 6uhe oTBOpeHH 3a IpOMEHE.

r) CBaka cTpana he umaTu IpaBo J1a yCIOCTaBH CIIMYHE TTapaJielHe apaH)KMaHe ca CyCeIHUM
3eMJbama.

n) IlomroBahe ce cBa JpyacKa IIpaBa M OCHOBHE ¢l100071e peryincane MehyHapogaum
MIPaBHUM MHCTPYMEHTUMA, YKIJbYuyjyhu 1 mpaBa n30erinna U OCTaauX pacesbeHUX JIUIA Ja ce BpaTe
y CBOj€ JJOMOBE, ITO Tpebda 1aa Oy/1e OIIITH MPOIIeC.

Bepyjem na here mohu na ysepure Biany Cjenumennx AmMepudukux Jlpkasa 1a je oBo
jenuHu myT Hampen , u ga CpOu 3aucta 030UIBHO Kejle 0OHaBJbamkEe 3HAYaJHUX MPEroBopa Koju BoJe
710 TpajHOT MHPOBHOT yroBopa. IIpema Tome, ako ycnere y oBoMe, mo3uBamo Bac na moHoso nohere
Ha [lane 1 momoruere y MupoBHOM nipouecy. Kao u panwuje, np Hophesuh u rocnonun Xennu he
BaM niomohu f1a OyieTe y KOHTaKTy ca MHOM.

Ouexkyjem yckopo Bamr oarosop.

C momroBameM

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC.
SARAJEVO

To: H.E. Dr Boutros Boutros-Ghali, Secretary-General, UN
29 May 1995

Excellency,

The latest developments in the former Bosnia-Herzegovina have brought about the deepest
crisis yet in this troubled land. I regret to say this, but it has to be said that the UN has allowed itself
to be manipulated into a no-win position, and that it has been compromised beyond belief through its
fatal embrace of the NATO alliance. The results are so damning for the UN that they require no
comment. This represents a tragedy for the UN not only here, but in the world at large.

Not everything, however, is lost. Although time is rapidly running out, we propose the
following steps to avoid further escalation and to create an atmosphere conducive to the resumption
of a meaningful peace process:

1. Guarantees to be given by the UN and NATO countries that the use of force is no longer
an option, and that the international community is committed to a peaceful, political solution. We
would urge you to send here more diplomats and fewer soldiers. Potentially, the more soldiers you
send, the more violence you will get. The talk about “strengthening the mandate of UNPROFOR” is
careless and it could cost lives. Let me make it absolutely clear that we shall accept no change of
UNPROFOR mandate without prior consultation with us and without our approval. Please talk to us
before you act.

2. Immediate and complete demilitarization of the “safe areas”. This is in many ways the
heart of the problem. You must understand, as I am sure you do, that there is a contradiction between
the humanitarian purpose of UNPROFOR and the willingness to implement a safe areas policy
without the negotiated demilitarization of the safe areas. Since, as you know perfectly well, the
Muslims have always refused to demilitarize the safe areas, we can only respect them provided the
UN are in complete control of those areas.

3. In accordance with the UN resolution on embargo of importation of military weaponry into
the territory of the former Yugoslavia, all deliveries of arms, military equipment, and other items of
warfare from Iran, Turkey and other countries should cease immediately.

Excellency, as you can note, we are not asking for anything extraordinary. The present crisis
is almost entirely the result of other people’s brazen violations of various agreements and
understandings. We ask you, first and foremost, to be what you invariably claim to be: an impartial
third force. We cannot, and we shall not, tolerate a UN that is biased against us.

We take this opportunity to assure Your Excellency once again that we want peace, and an
orderly and just settlement of the civil-religious war in our devastated homeland.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: Bb.E. Bytpoc bytpoc-I"anu, ['enepanuu cexperap YH
29. maj 1995.
Excenennujo,

HajroBwuju pa3Boj gorahaja y 6usinoj bocau u XepiieroBuHu JOHEO je 0 cana HajayOspy
KpHu3y y oB0oj HanaheHoj 3eMJpH. JKao MU je mTo MOpaM OBO J1a KakeM, aiu Mopa ce pehu na cy YH
7103BOJIMIIE @ Oyly M3MaHUITYJIMCaHE U JOBEACHE Y HEM3BECTaH M0JI0Ka] U J1a Cy BaH OYEKHUBamba
KoMmmpomuToBane 300r (arannor 3arpspaja HATO caBesa. Pesynratu cy tako ontyxyjyhu 3a YH
1a HUje moTpedaH HUKakaB KoMeHTap. To je Tpareanja 3a YH He camo oBJie HEro U MIMpe y CBETY.

MehyTtum, Huje cBe n3ryospeno. Masia Bpeme Op30 uctuue, npeaiaxemo ciuenehe xopake
Kako Ou ce n3beria jgaba eckajalyja ¥ CTBopuia aTMocdepa MmoroaHa 3a HacTaBak 3Ha4ajHOT
MHUPOBHOT IIpoIieca:

1. YH u 3emsbe wiannnie HATO-a tpeba na najy rapaniyje na ynorpeda cuiie Hyje BHIIE y
OMLMJU U Ja ce MelyHapoIHa 3ajeJHHIIA OTIpeIeNInia 38 MUPHO, TOJUTUYKO pemehe. Tpaxumo ox
Bac Jla OBJIC MOIAJbETe BUIIIE TUIIJIOMATa, a Mamke BOojHUKA. Moryhe je na hete mTo BuIie BOjHIKA
I1aJbeTe UMaTH BHIIE Hacuiba. PasroBop o "yuBpurhewy Mannara YHITPODOP-a" je HenpomMuIIubeH
¥ MO’KE J1a KOIIITa MHOTO XHBOTa. J[03BonuTe 1a OyeM cacBUM jacaH U Jja KakeM Ja Hehemo
NIPUXBATUTH HUKakBe npoMeHe MaHaara Y HIIPODOP-a 6e3 nmpeTxoHe KOHCyTalMje ca HaMa U
Hare caryiacHocTd. Monum Bac 1a mpe Hero mro HemTo npeay3Mere pasroBapare ca Hama.

2. [lotnyny nemunurapusanyjy "3amruheHux 30Ha" kojy Tpeba oamax u3BpmuTh. To je,
IIOCMaTpaHo ca BUIIE CTpaHa, Cpk pobiieMa. Mopare 1a pazymeTe, a CUTypaH caM Ja pa3yMeTe, Aa
1ocToju KoHTpaaukuuja usmehy xymanurapue yiaore Y HIIPODOP-a u xesbe 1a ce IpUMEHU
MOJINTUKA 3aTHheHnX 30Ha 0€3 JTOrOBOpeHe AeMITUTapu3anmje 3amtuhernx 30ua. [lomro ¢y, kao
LITO caBpILEeHO A0Opo 3HaTe, MycarMaHu YBEK 0JI0Mjali 1a IEeMIJIMTapu3yjy 3aliTuhere 30He, MU
MX MOKEMO TIOIITOBATH CaMO aKo Cy T€ 30HE TOJI MMOTITyHOM KOHTposioM Y H.

3.V cknany ca pesonynujoM YH o emOapry Ha yBo3 BOJHOT HAaOpy»Kamba Ha TEPUTOPH]Y
ouBIe JyrociaBuje, CBe UCIIOPYKE OPYKja, BOJHE ONPEMe U JIPYTUX CPEJICTaBa 3a PATOBALE U3
Wpana, Typcke u apyrux 3emMasba Tpeba oamax jaa ce o0ycrase.

Excernenimjo, Kao mMTo MOXKETE J]a BUIUTE MU HE TPAXXUMO HUIITA ToceOHo. Cananima Kpu3a
J€ pe3ynTaT IpCcKOr KpIIemka pa3HUuX yroBopa U cropasyma of CTpaHe JIpyrux jbyau. Monumo Bac,
mpe cBera, 1a OyeTe OHO IITO CTAIHO TBPIUTE Ja cTe: HenpucTpacHa Tpeha crpana. Mu He
MO’KeMo, 1 HeheMo, Tonepucatu npuctpacHocT YH npotus Hac.

KopucTtimo oBy npuiuky na Bamry exceneHIujy jour jeTHOM YBEPHMO J1a MH KeJTUMO MHUP U
YPEAHO U MPaBEHO PELICHE OBOT Ipal)aHCKO-BEPCKOT paTa y Hallloj pa30peHOj JOMOBHHHU.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: President Jimmy Carter
3 June 1995

Dear President Carter,

Because of the pressure of work over the past few weeks I have been unable to keep in touch
with you. Let me inform you straight away that we would like you to visit the Republic of Srpska
again, hopefully very soon. You may well be able to get the peace process off the ground, but it is
important to spell out our position very clearly. This is that we are ready to negotiate, with the Plan
of the Contact Group as the basis for negotiations of all points. We are also ready, for the sake of
achieving peace immediately, to be flexible on the territorial issue. As a sovereign and independent
state, we may accept to form ties with the Muslim-Croat Federation.

You should also know that we are not in a position to accept any new, temporary cessation of
hostilities. Indeed, we cannot make any further concessions. Accordingly, at least in public your visit
must not be seen as an ambitious attempt to resolve this conflict because the possibility of failure is
not inconsiderable. Therefore, should you embark on another trip to Pale, we recommend that you
should describe it as a fact-finding mission. But, given your contacts with President Clinton,
arangements could be made whereby, “suddenly”, your visit achieves a breakthrough. This, of
course, depends on the willingness of the US administration to consider a new Camp David, a
meeting that would, as a result of prior negotiations behind the scenes, resolve all the problems of the
former Yugoslavia, including that of Croatia as well as the former Bosnia Herzegovina.

I look forward to hearing from you.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

[This letter to former US President Jimmy Carter confirms that the Republic of Srpska
practically accepted the Contact Group's plan as the basis for negotiations on all disputable issues.
However, the Contact Group gratuitously made objections and was needlessly prolonging the war in
order that a pretext should be found for NATO's armed attack on Serb military and civilian targets.
As time has shown, the ultimate goal was to force the leadership of the Republic of Srpska into
allowing to be replaced by Slobodan Milosevic as the Republic of Srpska's representative at final
negotiations on the establishment of peace in Bosnia-Herzegovina.]
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: [Ipenceanuk [lumu Kaprep

3. jyH 1995.

[TowrroBanu Ipencenunue Kaprep,

300r BeIHMKe 3ay3€TOCTH TOKOM MOCIEAHBUX HEKOJIUKO Helesba HUCAaM MOTao Jia OJp>KaBaM
Be3y ca Bama. [la Bac onmax obGaBectuM, xenenu 6MCMO J1a ITo Ipe omneT nocetute PenyOnuky
Cpricky. Moxxna here 6utn y MOTyhHOCTH J1a TOKPEHETE MUPOBHH MPOIIEC, AJTH j€ BAXKHO Ja CACBUM
jacHo u3HeceMo cBOj ctaB. CIIpeMHH CMO J1a peroBapamo, ca rianoM KoHTaKT rpyne ka0 OCHOBOM
3a MPeroBope o0 CBUM Taukama. Takolhe cMo cripeMHH, [1a Y UJbY XUTHOT MMOCTH3alka MUpa, OyJIeMo
¢bnekcubuHM y noraeny trepuropuja. Kao cyBepeHa n He3aBHCHA JIp)KaBa, MOKEMO J1a PUXBATUMO
dhopmupame Beza ca MycinumaHcko-xpBarckom deneparyjom.

Tpeba Takohe na 3HaTe U TO Ja caja HUICMO Y TIO3ULIU)H J1a TPUXBATUMO HOBU IIPUBPEMEHU
MIPEKH]T HETIpUjaTeJbcTaBa. Y CTBAapH, HE MOXKEMO Ja TIPaBUMO OWJIO KaKBe J1aJbe YCTymKe. 3aTo, 6ap
y jaBHOCTH, Barra mocera He cMme J1a ce BUIM Kao aMOUIIMO3HU TOKYIIIa] J1a Ce PEeIIn 0Baj CYK0O, jep
MoryhHOCT Heycrexa Huje uckibyueHa. [Ipema Tome, ako KpeHeTe Ha jour jeaad myT 3a [lare,
npenopyuyyjeMo Bam 1a ra onmiere ka0 MUCH]y YTBphuBama YMmbeHUIa. And, 3axBasbyjyhu Bamim
Be3aMma ca [Ipeacennnkom KimmaToHOM, MOTTIM O ce mocTuhy HEKH TIOTOBOPH, 1Ma, "n3HeHaAa" Bamma
nocera nmoctmwke ycnex. OBo, HApaBHO, 3aBUCH O] BOJbE aMEpUUKe aMUHHUCTpAIlIje [a pa3MHUCIH O
HoBoM Kewmm [lejBuy, cacTaHKy KOju O Kao pe3yJiTaT MPETXOAHUX IPEroBOpa u3a CIeHe, PerIio
cBe npobusieme OuBIIe Jyrocnasuje, ykibydyjyhu u npobiaeme Xpparcke u Ousiie bocue u
XepueroBuHe.

Ouekyjem Bamr ogrosop.

C momroBameM

np Pamosan Kapayumh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka

[O60 nucmo 6usuem amepuuxom Ilpedceonuxy [lumujy Kapmepy ceedouu oa je Penyobauxa
Cpncka npakmuyno npuxeamuia nian Konmaxm epyne xao ocHogy 3a npe2ogope 0 c8UM CHOPHUM
numarsuma. Anu je Konmaxkm epyna yenuonauuna u becnompedbno npooysicasana pam y Hamepu 0a
ce Hahe u32060p 3a opyscanu Hanad AmianHckoe naKma Ha cpncke 8ojHe u yusuiHe yumese. Kpajru
Yusb OUO je, Kako je mo nomore epeme nokasaio, 0a ce pykogoocmeo Penyonruxe Cpncke npucunu
0a ymecmo weza Cnobooarn Munowesuh npeocmasmwa Penyoauxy Cpncky Ha 3a8puiHuUM
npez208opuma o ycnocmagmarey mupa y bocnu u Xepyeeosunu. |
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REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: President Jimmy Carter

7 June 1995

Dear President Carter,

Because of the pressure of work over the past few weeks I have been unable to keep in touch
with you. Let me inform you straight away that we would like you to visit the Republic of Srpska
again, hopefully very soon. You may well be able to get the peace process off the ground, but it is
important to spell out our position very clearly. This is that we are ready to negotiate, with the Plan
of the Contact Group as the basis for negotiations of all points. We are also ready, for the sake of
achieving peace immediately, to be flexible on the territorial issue. As a sovereign and independent
state, we may accept to form ties with the Muslim-Croat Federation. To be more specific on this
point I attach a list of five principles which, if the Muslim-Croat Federation accepts, as we already
do, can serve as the way of restarting real peace negotiations at once.

You should also know that we are not in a position to accept any new, temporary cessation of
hostilities. We want a permanent one. Therefore, as soon as agreement is reached on recommencing
peace talks, we propose reinstating the cessation of hostilities agreement of 31 December 1994,
which was the result of your efforts and which would now be on a permanent basis.

We cannot make any further concessions. Accordingly, at least in public your visit must not
be seen as an ambitious attempt to resolve this conflict because the possibility of failure is not
inconsiderable. Therefore, should you embark on another trip to Pale, we recommend that you
should describe it as a fact-finding mission. My hope of course is that your visit can achieve a
breakthrough.

I look forward to hearing from you soon.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

Proposed Principles for the negotiations

1. During the negotiations there will be defined the form of ties between the Republic of
Srpska and the Federation of Bosnia and Herzegovina.

2. There shall be equal and balanced treatment of the Republika Srpska and the Federation of
Bosnia-Herzegovina.

3. The territorial proposals of the Contact Group will be open to change in order to benefit
the interests of both parties.

4. Each party would have the right to establish special parallel arrangements with the
neighbouring countries, if consistent with the integrity of the Republika Srpska and the Federation of
Bosnia-Herzegovina.

5. The full catalogue of human rights and fundamental freedoms set out in international
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instruments will be respected, including the right of refugees and other displaced persons to return to
their homes of origin, which must be an overall process.
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: [Ipenceanuk [lumu Kaprep

7. jyn 1995.

[MomrroBanu Ilpencennnye Kaprep,

300r npe3ay3eTocT TOKOM MOCIIEABUX HEKOJIMKO HeJeba HUCAaM MOTao Jia O/Ip’KaBaM Be3y
ca Bama. /la Bac ogmax obaBecTuM, xeyeinn OUCMO J1a To npe oret nocetute Pemyomuky Cpricky.
Moxna here Out y MoryhHOCTH /1a TOKpEHETEe MUPOBHHU IPOIIEC, alli j€ BaXKHO J1a CACBUM jaCHO
n3HeceMo cBOj ctaB. CIipeMHH CMO J1a TIPeroBapaMo, ca IaHoM KoHTakT rpyrme Kao OCHOBOM 3a
MIPEroBope 0 CBUM Tadykama. Takole cMO cripeMHH Ja, y IMJbYy NOCTU3amka TPEHYTHOT MUpa, OyemMo
¢excuOmHy y morsexy teputoprja. Kao cyBepeHa n He3aBHHA AprkaBa, MOXKEMO J[a IPUXBATHMO
(bopmupame Be3a ca Mycnumancko-xpBarckoM Deneparujom. [la Oyaem npeunsHuju, NpuiaxeM
JIMCTY TIET Havesa Koja, ako nx MycnnmaHcko-xpBaTcka denepanyja mpuxsarty, MTo cMo MH Beh
YYUHWIH, MOTY JIa TIOCITy’Ke 32 0OHaBJbakhe MPAaBUX MUPOBHHX IPETrOBOpA OJIMaXx.

Tpeba Takohe ma 3HaTE 1a HUCMO y TMO3UITHjHU Ja MPUXBATUMO HOBU IPUBPEMEHU TIPEKHU]T
HenpujaTesbcTaBa. JKenuMo craiad npekua. 3aTo YMM Ce IIOCTUTHE CIIOpa3syM O 0OHaBJbamby
MHPOBHHUX IPETOBOPA, MPEIIAKEMO J1a Ce TIOHOBO aKTHBHPA CIIOPa3yM O MPEKUAy HENpHjaTesbcTaBa
on 31. neuem6pa 1994, xoju je 6uo pesynrat Bammx Hanopa u koju 6u cajga OUo Ha TPajHUM
OCHOBaMa.

He mMoxemo fa mpaBuMo OMIIO KakBe Jajbe yCTyIKe. 3ato, 6ap y jaBHOCTH, Bama mocera He
CMe J1a ce BUIHM Kao aMOMIIMO3HHU TOKYIIIAj 1a Ce PEIIu 0Baj CyKoO jep MOryhHOCT HeycIiexa Huje
uckspydeHa. [Ipema Tome, ako KpeHeTe Ha joul jenaH myt 3a [lane, nmpenopydyjemo Bam na ra
OTMIIIETEe Kao MUCH]y yTBphHBama unmeHuna. Hanam ce, HapaBHO, na Bama nocera moxe na
MOCTHTHE 3HauajaH Harpe/ak.

Ouekyjem yckopo Barmr oarosop.

C nmomToBameM,

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
PenyGmnuka Cprcka

[MpeanoxeHa Havena 3a MPEroBope

1. Y Toky nperoBopa nedunucahe ce oonmk Bese nsmely Permyomuke Cpricke u denepanuje
boche u Xepuerosuse.

2. Ha ucroseran HauuH he ce noctynurtu ca Peny6nukom Cprickom u @enepanujom bocue u
XepLeroBuHe.
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3. lIpenyo3u KonTakt rpyme y norieny Teputopuje ouhe 0OTBOpeHH 3a M3MEHE Kako Ou ce
3aJJ0BOJBHIIM HHTEPECH 00€ejy CTpaHa.

4. CBaka cTpaHa OW UMaJja MmpaBo Jia yCIIOCTaBH MOCEOHE MapalieTHe Be3e ca CyCeTHUM
3eMJbaMa, ako je TO y ckianay ca uarerputetroM Pemy6nuke Cpricke u @enepanuje bocue n
XepLeroBuHe.

5. IlomroBahe ce cBa JbyzcKa IpaBa U OCHOBHE clI000/1e peryiucanu MelhyHapoTHIM
MPaBHUM aKTUMa, YKJbY4yjyhul ¥ mpaBo n30eriuiia U IpyTrux pacesbeHuX JIMIa Ja Ce BpaTe y CBOje
HaIyLITeHE IOMOBE, IITO MOpa fa Oy/1e OMILUTH MPOLIEC.
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95-035-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

8 June 1995

This is to certify that

Mr ERNEST HAENDLER,

Pass.- Bundesrepublik Deutschland
Nr.4082039501

Max Planct — str. 8

D — 64546 Morgenfelden — Walldorf,

is authorized to pass the letter of the President of the Republic of Srpska to the President of the USA.

Dr Radovan Karadzic
President of the Republic of Srpska
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95-036-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
MNPEACEIHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

8. jyn 1995.

OsBuwm ce notephyje aa je

rocnoanH Epnect Xenaiep

[Tacom — Casesna Penyb6nuka Hemauka
Bpoj 4082039501

ynuna Maxc [lnaskr 6p. 8

D — 64546 Morgenfelden — Walldorf

osnamhen ga mucmo Ilpencennuka Pemy6iamke Cpricke
npena IIpencequuxy CAJL.

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk Peryommke Cpricke
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95-036-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLICS
SARAJEVO

To: Bill Clinton, President, USA
8 June 1995
Dear Mr President,

I am taking the liberty of appealing to you as the only person who can save the world from
the bloody war that is looming ahead.

In 1917 R.G.D. Laffan, a British historian, wrote of us, “If ever a nation bought its union and
its liberty with blood and tears, the Serbs have paid that price. For five hundred years they have
never been content to submit to slavery, but have unceasingly struggled towards the light”. We have
not changed since 1917. The price we paid during the Second World War and under Tito s
communism was enormous, but we are still prepared to fight and die for our liberty. There should be
no mistake about that.

But, like people everywhere, we prefer peace. Americans and Serbs have always been friends
and were brothers-in-arms in both world wars. The Serbian people cannot understand why America
has turned against them. We hope that some day Americans will come to understand our position.

Serbs have lived in Bosnia for centuries, but are now accused of invading our own land. We
did not want to separate from Yugoslavia and, indeed, under the Bosnian constitution, separation,
should not have been possible without the consent of the Serbian community, one third of the
population. What has been done has been done, however, and we are willing to live along side of the
Bosnian Muslims as we have done for years, but we cannot live under Muslim rule and eventually
Islamic law.

The media likes to talk of the liberal “multicultural” attitude of the Bosnian Muslims, but Mr
Izetbegovic's writings show all too clearly that he and his associates will load Bosnia down the path
of Islamic fundamentalism, Iranian style. When the Shah left Iran, he was not succeeded by
Ayatollah Khomeini, but by the liberal secular government of Shahpur Bakhtiar. The world knows
what happened to that government, to Mr Bakhtiar, and to Iran. The fate of Bosnia will be the same.

Whether the majority of Bosnian Muslims want to live in such a society is for them to decide.
We do not want to, but we realize that we are neighbors and that a way of living side by side must be
established.

What we ask of you, Sir, is to call for a “Camp David” style conference, inviting all parties to
the conflict as well as representatives of the international community. We can promise you that in a
short time all problems can be settled, peace signed, and normal multinational cooperation
established in the Balkans, leading eventually to the region becoming part of the European Union.

We have been so many times close to a peace agreement that only questions of detail remain
to be solved. However, for nearly a year no one has talked to us. The “contact group” is traveling
from one place to another in Europe, contacting only themselves, and ignoring us who administer
70% of Bosnian territory, who have an army, police, schools, universities, our own currency, a well-
organized judicial system, a freely elected parliament and government, etc. We are grateful that our
Serbian brothers in Yugoslavia are negotiating for us, but it is our lives that are in the balance and
nothing can be done without our acceptance.
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If negotiations are not resumed, we are heading for a totally unnecessary war in which the
United States will inevitably be involved. Already we are seeing a military build-up along the
borders of former Yugoslavia and soon one force will be sent in to help another force, just as in
Vietnam. No one can win, and the suffering will be immense on all sides.

I am fully aware that your government believes us to be in the wrong. The American
Ambassador to the United Nations, Mrs Albright, has called for “punishment of the Serbs”. She has
predecessors in wanting to “punish the Serbs”. In 1914 the Austro-Hungarian Empire sent what it
called a “punitive expedition” against Serbia. Austria and its ally, the German Empire, were
convinced they would make a short day's work of their little neighbor. Millions died, including
Americans. In 1941 Hitler, in what he called “Operation Just Punishment”, launched his attempt to
destroy Serbia as a nation. Like Austria he failed. The Serbs have shown we can take punishment
and still fight back. We will do so again if we must. We may die, but we will not die alone.

Once again, Mr President, we urge you to call a peace conference before it is too late. If
peace is signed, there will be no need for ever-increasing forces in the Balkans. The United Nations
can go home. It will regain its respectability and the United States will earn the gratitude, not only of
the peoples of the former Yugoslavia, but of the world. You will be remembered in history as the
President who saved peace at the last moment, not as one who stumbled into war.

President John Kennedy, in an address at Arlington Cemetery on November 11, 1961, said,
“No man who has witnessed the tragedies of the last war, no man who can imagine the unimaginable
possibilities of the next war, can advocate war out of irritability or frustration or impatience.”

I hope you will ponder his words. America has no vital interests in Bosnia; its people have no
quarrel with the Serbs. If war is started, it will be as General Shalikashvili said after the NATO
bombing last month, out of frustration and impatience.

Had President Kennedy lived, many believe he would have stopped the escalation in Vietnam
and its dreadful consequences for America and the Vietnamese people. An unfair destiny prevented
him. You, however, can stop this war.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-036-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: bun Knunron, Ipencenuux CAJL

8. jyn 1995.

[TowrroBanu rocnoaune Ilpeaceqnuye,

Kopuctum cnoboxay na ce ooparum Bama kao jennHoj ocobu Koja MOKe J1a CIacu CBET OJ1
KpBaBOT paTa KOjH je Ha BUIUKY.

I'ogune 1917. P.I'.J1. Jladan, Oputancku ucropuyap, Harmucao je o Hama: "AKo je uKaJia HeKH
HapoJ1 KYIIHO CBOj€ YjeAUBEHE U CII0001y KPBJbY U cy3ama, CpOu Cy miaTuiu Ty 1eny. [let
CTOTHHA TOIMHA OHU C€ HUKA/1a HUCY IIOMHUPWIN ca POIICTBOM, Beh cy ce HenmpecTaHo Oopuiu U
TeXuIH Ka cBetaoctr". Hucmo ce nmpomenmnu o 1917. rogune. I{eHa Kojy cMO MIaTUIN Y TOKY
Jlpyror cBeTcKor para u 1moJ TUTOBUM KOMYHHU3MOM OHJIa je OTpPOMHA, Ik CMO U Jlajbe CIIPEMHHU J1a
ce 60puMO ¥ yMpeMo 3a ciao0oay. Y To He Tpeba CyMmbaTH.

A, Kao U CBH JPYyTH JbYIH, U MU BUIIIE BOTUMO MUp. AMepukanuu U CpOu cy yBek Ouinu
npujaTesbu 1 6paha mo opyxjy y oba cBercka para. Cpricku HapoJ HE MOXeE Jia pa3yMe 3alliTo ce
Amepuka okpeHyJa npoTHuB mera. Hamamo ce na he jeqHor nana AMEpUKaHIM CXBaTUTH HAIIT
MTOJIOXKA].

CpOu cy BexoBHMa kMBeIH y bocHu, a cajia cy ONTyeHHU Aa Cy W3BPIIWIM HHBA3Ujy Ha
COTICTBEHY 3eMJby. HucMoO xenenu 1a ce oaBojuMo of1 JyrociaBuje 1, 3aucTa, o OOCAHCKOM yCTaBy,
oJiBajame He Ou 6mio Moryhe 0e3 carlacHOCTH CPIICKE 3ajeqHHIIC KOja MPeCTaBiba jeAHy TpehuHy
cranoBHHUINTBA. 1ITa je yUnmbeHO yUrmbeHo je, Mel)yTHM, MU CMO CITPEMHHU J1a )KUBUMO TTOPE]T
6ocaHckuX MycluMaHa MITO CMO FOJJMHAMa M YUHUIIM, aJIM HE MOKEMO Ja dKUBUMO IO
MYCIMMaHCKOM Biaihy ¥ €BeHTYaJTHO 110 UCIAMCKHM 3aKOHUMA.

Menuju pago ropope o audepaaHoM "MyITUKYJITypHOM" cTaBy OocaHckux MycianMaHa, ainu
3anucH rocroauHa MzeroeroBnha cacBUM jacHo mokasyjy a he oH ¥ leroBu capaJHUIA BOJAUTH
BbocHy myTem ncnamckor ¢pyHaaMeHTanu3Ma y upanckom cruity. Kana je lllax nanmyctuo Mpan Huje
ra Hacieano Ajaronax XomenHu, Beh nubepanna ceetoBHa Biaga lllamyp baxtuapa. Cser 3Ha mta
ce OroJuII0 Toj Biaau, rocnonuny baxtuapy u Upany. Cyaduna boche 6uhe ucra.

Jla nu BehuHa 60canckux MycirMaHa ey Ja )KUBU y TaKBOM JPYIITBY Ha BUMA j€ Aa
oJutyde. MU TO He XKeJIuMO, ajli CXBaTaMo J1a CMO CyCelld M Jja € MOpa YTBPAUTH HAYMH Ha KOJU
hemo KUBETH jeTHU TIOpen APYTHUX.

Ono 1wto oxx Bac Tpaxkxumo, rocnioamse, jecte 1a cazoBere KoHpepeHuujy tina "Kemn
JlejBua", 1 Ha BY TIO30BETE CBE CTPaHE y CYKOOy H Ipe/icTaBHUKE Mel)yHApOHE 3aje/THHULIC.
Moxemo Bam obehatu aa ce y KpaTKoM NMepHoay CBH IIPOOJIEMH MOTY PELLIUTH, MUP MOTHHCATH, U
yCIIOCTaBUTH HOpPMaJIHAa MYJITHHAIIMOHAIHA capa/ima Ha bankaHy, koja O BoIMIIa 10 €BEHTYalTHOT
yKJbyUeHa peruoHa y EBporicky yHujy.

Beh mMHOTO IyTa cMO OMITH GJIM3Y MEPOBHOT CTIOpa3yMa TakKo Jia Cy OCTaJlM Jia CE Pere caMo
nerasbu. Mehytum, Beh ckopo roauHy JaHa HUKO ca HaMa HHje pa3roBapao. "KoHTakT rpymna" mytyje
u3 jegHor mecta y EBponn y npyro, KOHTakTHpa caMo cede, a UTHOPHUIIE Hac Koju yrpaBibamo 70%
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0ocaHCKe TEpUTOPH]je, KOjH UMaMO BOjCKY, TOJIULH]Y, IIKOJIE, YHUBEP3UTETE, COTICTBEHY BAIYTY,
100pO OpraHM30BaH MPABOCYIHUA CUCTEM, TTAPJIaMEHT | BJIaly M3a0paHe Ha cI000HUM H300puMa,
uTA. Mu cMmo 3axBanHu mTo Hama 6paha Cpbu y JyrociaBuju nperoapajy y Halie uMe, ajlu paau ce
0 HalIMM >KMBOTHMA U HUIITA C€ HE MOXe ypaauTH 0e3 Haller MpUCcTaHKa.

AKo ce iperoBopu He 00HOBE, UJIEMO Ka OTIYHO HenoTpeOHOM paty y koju he u Cjenumene
Awmepuuke [[pxaBe Hem30exHO OUTH yBy4eHe. Beh BuanMo kako ce BojcKa rpymuile AyK TpaHHIla
6usiie Jyrocnasuje u yckopo he jeane cHare Outu ymyhene 1a TOMOTHY APYTHM CHarama, 0ai Kao
y Bujernamy. Huko He Moke na mobenu, a matwma he Outu orpomHa Ha oOeMa cTpaHama.

CacBuMm caMm yBepeH Ja Bama Bnasa cmarpa na rpemmmo. Amepudku ambacanop y YH,
rocrnioha OnbpajT, mo3Bana je Ha "kKaxmaBame Cpoa". U npe me je OMo OHUX KOjH Cy KeJelu Jaa
"kazne Cp6e". 'ogune 1914. Ayctpoyrapcko apcTBo je Mociaaio Tako3BaHy "Ka3HEHY
excrienuinjy" Ha CpOujy. AycTpHrja U leH caBe3HuK, Hemauko mapcTBo, Ounu cy yBepenu na he 3a
Yac PeLINTH MUTakE CBOT MAJIOT cyceaa. MUITMOHU ¢y yMpiH, ykibyuyjyhu u Amepukanue. ['oqune
1941. Xwutnep je nokymao aa yaumta Cpoujy y onepanuju Kojy je Ha3zBao "Onepariija mpaBeaHor
KaxmaBama'. Kao u Ayctpuja Huje ycneo. CpOu cy mokasanu Aa ymejy J1a IpuMe KasHy U Ja
onrosope. To hemo omet yunHUTH ako OyaemMo Mopanu. Mu MOxeMo J1a ympemo, aiau Hehemo
YMPETH CaMH.

Jomt jeqnom, rocioguue [peacennnue, monmmo Bac na cazoBete MUpOBHY KOH(DEpEHIIN]y
mpe Hero mTo OyJe kacHO. AKo ce Mup motnuiie Hehe Outn moTpede 3a cBe BehuM cHarama Ha
bankany. Yjenumene Hammje mory na unay kyhu. [ToBpatuhe ce nmomroBame npemMa muma, a
Cjenumene Amepuuke Jlp>xkaBe he 3acimyXUTH 3aXBaJTHOCT HE caMo JbyAu U3 Ouslie Jyrociasuje Beh
u resor ceera. Bu here 6utu 3anmamhenu y uictopuju kao [IpeacenHuk Koju je y mocieambeM
MOMEHTY cIacao MUp, a He kao [IpeceTHUK KOjH je TOCPHYO Y par.

[Ipencennuk [lon Kenenu je y oOpahamy Ha rpo6spy ApnunrtoHn 11. HoBemOpa 1961. pexao
"Huko Ko je OM0 CBeJIOK Tpareauja mociaeImker paTa, HUKO KO MOXe J1a 3aMHUCIIH HE3aMHUCIIUBE
MoryhHocTH creneher pata, He MOXKe Ja 3aroBapa paT 3aTo IITO je HpUTHPaH GPYyCTpaldjoM WU
HECTPIJbEHEM".

Hanmawm ce na here pasMucianTi 0 leroBUM peunMa. AMeprKka HeMa BUTATHUX UHTEpeca y
bocHu; wenu Jbynu Hucy y cBahu ca CpOuma. Ako pat noune, 6uhe To, Kao 1ITO je reHepa
[ManukamBmim pexao nocie HATO 6ombapaoBama nporuie Heaebe, 300T Gpycrpaiuje u
HECTPILJbEHHA.

Ha je npencenauk Kenenu octao »KuB, MHOTH Bepyjy /1a OM 3ayCTaBHUO €CKalalujy paray
BujetHaMy 1 BeroBe ykacHe MOCIEANIIE 10 aMEPUYKH M BHjeTHAMCKH HapoJ. HempaBeana cyaOuHa
ra je cnpeumna. Bu, MehyTum, MoxeTe 1a 3ayCTaBUTE OBaj parT.

C momToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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95-037-0

PEITYBJIMKA CPIICKA
IMPEACE/JHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipenceanuk XKeswo Kenes
Codwja, Byrapcka

1. jym 1995.

[TowrroBanu rocnoaune Ilpeaceqnuye,

[To3npasmam Bac y ume Hapona PenyGnuke Cpricke 1 yBepeH caM Jia mo3apasibajyhu Bac u
Bamy nu4yHOCT mo3ipaBssam 11esu Oyrapcku HapoJ.

C 063upom 11a )kUBUMO y MH(OPMATHBHO] OJI0KaIM KOjy Cy HAMETHYJIE BEJIUKE CBETCKE
KOMITaHHj€e, B 1a OyrapcKy HapoJI BHIIIE IO CpIly Hero 1o uHpopmarujama oceha mra je cmucao
Haie 6opOe, cMaTpamo J1a CMO Ay’KHHU Ja OyrapcKu HapoJ MPaBHIHO HHPOPMHUIIIEMO O CTBapuMa
KOj€ MpeJCTaBbajy MPETHY HaMa M KOje MOTy TocTaTu npeTwma byrapckoj. Crtora Bac monumo na
MIOMOTHETE OKO OTBapama WH(OPMATUBHO-KYJITYpHO-XyMaHUTapHOT Oupoa Peny6inke Cpricke y
Codwuju. To 6u Ouna mpBa y HU3y MHCTUTYIIM]a KOje Tpeba YCTaHOBUTH M3Mel)y HaIler jema cprcKor
Hapona u byrapcke. Haume, 10 Hamer noTmyHor yjeaumema ca octaauM Cpouma, 1To je Hall
KpajiH I1UJb, MOPAMO Ja HACTYIIaMO T0jeIMHAYHO.

VBepaBam Bac, rocnogune [Ipencennuye, 1a Ham HapoJ raju nmpema oyrapckoM Hapoy
HajToruMja ocehama u 1a he, yKoimko yKIOHUMO CBe Tipenpeke, Opaha mohu jegan aApyroM y cycper
y MHOTUM 00JIacTUMa JIPYLITBEHOT, KYJATYPHOT ¥ MPUBPEIHOT KUBOTA. YBEpeHH cMo 1a he
byrapcka outn mehy npBum 3emsbama koje he npuszHatu Penybnuky Cpricky, apkaBy Koja je Beh
YEeTBPTY FOJIMHY PEATHOCT.

[MpumuTe n3paze Hajpeher yBakaBama 1 pHjaTeIbCTBA.

Bam,

np Panosan Kpayuh
MMPEJCEJJHUK, PEITYBJIMKA CPIICKA
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95-037-p

Republic of Srpska
President of the Republic
Sarajevo

President Zeljo Zelev
Sofia, Bulgaria
1 July 1995

Dear Mr. President,

I am sending you regards on behalf of the people of the Republic of Srpska and I am certain
that by greeting you, I am giving my regards to the entire Bulgarian people.

In view of the fact that we are living in an informational blockade, imposed by large world
companies and that the Bulgarian people feel more in their hearts than on the basis of information
what the essence of our battle is, we believe it is our duty to properly inform the Bulgarian people of
things which pose threat to us and which may represent threat to Bulgaria as well. Therefore, we
would appreciate your helping us open an informational, cultural and humanitarian bureau of the
Republic of Srpska in Sofia. That would be the first of many institutions which should be established
between our part of the Serb people and Bulgaria. Pending our full union with other Serbs, which is
our final goal, we must act individually.

I assure you, Mr President, that our people cherish warm feelings towards the Bulgarian
people and that, if we remove all the obstacles, our two brotherly nations will welcome each other in
many fields of social, cultural and economic life. We are certain that Bulgaria will be among the first
countries to recognize the Republic of Srpska, a state which has been part of reality for four years
now.

With kind regards,
Dr Radovan Karadzic
President of the Republic of Srpska
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95-038-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: Serge Ameye, Brussells

7 July 1995

Dear Mr Ameye,

I am very glad that you have been able to visit Pale, where you could check the facts and
assure yourself that the Serb side is definitely in favour of peace, and for a political solution to the
conflict. Also, you have had an opportunity to see that the Serb side has the right to its own state, and
that it recognizes that the Muslims and the Croats have the same right. If you have been able in
Belgium to achieve a peaceful transformation into a confederation of three states, after this war here
we should certainly attain an even greater transformation, that is, to establish our national states.

I would like to ask you to do what you can, during your stay in the US, so that some
Americans of consequence, such as Mr Ted Kennedy, visit Pale on a fact-finding mission. We shall
be grateful to you for any mediating effort you make.

Yours sincerely

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-038-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: Cepx Amej, bpucen

7. jymm 1995.

[TomrroBanu rociognHe Amej,

Beoma mu je aparo mo cte Moriu Aa noceture [lane rae cte Morim fa ce yBepure aa je
CprICKa cTpaHa Ne(UHUTHBHO OTNpe/e/beHa 3a MUP U MTOJIMTUYKO peliemhe cykoda. Takohe cte nmanu
MPUIMKY Ja BUIUTE J1a CPIICKa CTpaHa MMa MPaBO Ha COTICTBEHY JIP)KaBy U Jia MpHU3HAje HCTa paBa
Mycnumanuma u XpBatuMa. AKo cTe BU y benruju Mmoriau 1a o6aBute MUpHY TpaHchopMaIijy y
KoH(enepalurjy TpH IpKaBe, ocie OBOT paTa M OU Tpedasio 1a MOCTUTHEMO Yak u Behy
TpaHc(opmalujy, OTHOCHO, /1a YCIIOCTABUMO COIICTBEHE HAI[MOHAJIHE JIP)KaBe.

XKeneo 6ux na Bac 3amonum aa, 3a Bpeme 6opaBka y CA/l, yunnure mro je y Bamioj mohu
Jla HeKu AMEpUKaHIM 011 yTUIlaja, momyT rocroauHa Temxa Keneauja, mocere [lane y mumpy
yTBphuBama yumbennna. buhemo Bam 3axBannu 3a mocpenoBame.

C nmomroBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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95-039-0

REPUBLIC OF SRPSKA

PRESIDENT OF THE REPUBLIC

SARAJEVO

To: Andreas Papandreou, Prime Minister, Athens
19 July 1995

Dear Prime Minister,

You have received, through your ministers Mr Papoulias and Mr Kremastinos, my messages
brought to Athens by our Health Minister.

I have been informed of your readiness that Greece, as a neutral country, should participate
more actively in conflict resolution in the former Yugoslavia, and to make Greek diplomacy, which
has good connections with Belgrade and Pale, but also with the other sides in the conflict, even more
successful in that respect. We shall, as soon as the opportunity arises, propose to the international
mediators the resumption of negotiations in Athens.

I shall soon be in a position to convey to you, through my emissary, our concrete proposals
for the political settlement in the former Bosnia-Herzegovina.

My ministers have also informed me of the readiness of the Greek government to help build a
refugees settlement for some 3,000 people in the municipality of Nevesinje (Herzegovina). The
situation in this municipality is exceptionally difficult, since it caters for over 12,000 refugees form
the areas of Herzegovina under Muslim and Croat control, the available housing space per inhabitant
being only four square meters.

In addition to the refugees settlement, it would be necessary to build a minimum of
complementary buildings (kitchen, health center, school, warehouse). We consider that this project,
financed by the Greek government, would have a huge symbolic and practical significance. To begin
with, it would be useful if a small team of Greek experts came here to ascertain all the relevant facts
for the building of the settlement.

Mr Prime Minister, once again we express our firm belief that the Greek-Serb friendship is
permanent and indestructible, and that our cooperation will develop for the good of our countries,
and for peace and justice in the world.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-039-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA

IMPEACEJIHUK PEITYBJIMKE

CAPAJEBO

ITpuma: Annpeac I[lananapey, npeacegHuk Biaae, ATUHA

19. jymm 1995.
[TomrToBaHu npenceHNYE BIAE,

[Mpumunum cTe, mpeko Bammx MUHHCTapa rocrnoauHa [lamynuaca u rocronnHa
KpemactuHoca, Moje mopyke Koje je y ATUHY JOHEeO Halll MUHUCTAp 3ApaBJba.

O6agemiTeH caM Ja cTe cipeMHu Ja ['puka, kao HeyTpaiHa Ap)KaBa, aKTHBHU]E yIECTBY]j€ Y
pemaBamy cykoba y OuBIIOj JyrociaBuju, U Ja IpUKy AUIJIOMAaTH]jy, KOja ©Ma o0pe Bese ca
beorpanom u [lanama, anu u ca ApyruM cTpaHama y CykoOy, YYUHUTE JOII YCIICITHH]OM Y TO]
cTBapu. Mu hemo, unM ce ykake MpuiInKa, IpeaoxKUTH Mel)yHapoJHUM TOCpeTHUIIIMA OOHOBY
nperoBopa y ATUHHU.

Yckopo hy 6utu y cutyanuju na Bam caonmrum, mpeko MOT U3acilaHUKa, HAllle KOHKPETHE
Mpe;yIoTe 3a MOJIMTHYKO peniewke y ouBioj bocHu n XeprieroBuHu.

Moju MUHHCTpPH Cy Me Takohe 00aBecTHIIN O CIPEMHOCH TPUKe BJIaJIe J1a IOMOTHE y
M3Tpamby n3dermmukor Hacesba 3a oko 3.000 sbyau y onmtuHE HeBecume (Xeprieropua).
Curyanuja y OBOj OMIITHHM j€ U3Y3€THO TEIIKA, jep ce Y B0oj Hanazu npeko 12.000 uzbernuma us3
noJpy4ja y XepueroBuHM Koja cy Mo MyCIMMaHCKOM M XpBaTCKOM KOHTPOJIOM, a Moryhu
CMEILITajHU IPOCTOP IO CTAHOBHUKY j€ caMO YeTHPH KBaJpaTHA METPA.

[Topen u3bermuykor Hacesba OUI0 OU MOTPEOHO M3rPAIUTH MUHUMYM NpaTehux oOjexara
(KyXUbY, IOM 3[IpaBJba, IKOJy, CKJIQIUIITE).

Cwmarpamo ga Ou oBaj mpojekar, GUHAHCUPAH OJ1 CTPAaHEe TPUYKE BiIaJie, IMa0 OTPOMaH
cUMOOJIMYaH M MPAaKTUYaH 3Hayaj. 3a moyeTak OM OMJI0 KOPUCHO Ja jeJJaH MaJId THM I'PUKUX
CTpyumaka J1ol)e oBzie M yTBpIIM CBE PEJICBAaHTHE YHIHLEHHIIE KOj€ C€ OHOCE Ha M3TPaJliby HAcelba.

l'ocnoaune npeaceHIYE BIIAJIEe, jOII jeTHOM M3pa)kaBaMo HAIlle YBPCTO YBEPEHEC 1A je
TPYKO-CPIICKO MPHjaTeJFCTBO TPAjHO M HEYHHUINTHBO | 1a he ce Hama capaama pa3BrjaTH 3a J00po
HAIIIMX 3eMaJba ¥ 33 MU U MPaBIy y CBETY.

C nmomToBameM,

np Pamosan Kapaymh
[Ipencennuxk,
Peny6nuka Cprcka
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95-040-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: President Bill Clinton

19 July 1995

Dear President,

Please allow me to convey our condolences to you personally and to the American people in
connection with the tragic deaths today of Robert Frasure and Nelson Drew. If [ may suggest, your
officials perhaps took unnecessary risks in choosing a most dangerous road to reach Sarajevo. We
therefore offer the use of our territory so that US government officials can in future safely reach their
destinations.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-040-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: IIpenceanuk bun Knunron

19. jynu 1995.

[TowmrroBanu Ipencennuye,

Jlo3BonuTe MM Ja n3pa3uM Haule caydenrhe Bama 1n4HO 1 aMmepuykoM Hapoy MOBOAOM
naHanme TparuuHe cMptu PoGepra @pacypa u Hensona Jlpya. Ako Mory aa kaxem, Bamm
3BAaHUYHUIM CYy MOXJa TPEy3esid HeMoTpeOaH PU3HK Kaja Cy u3adpaiy HajOmacHUJ! MyT 10
Capajesa. 3aTo Bam HyanMo J1a KOpHUCTUTE HAIly TepUTOpHjy Kako Ou 3Bannunuim CAJl yOyayhe
0e30e1HO CTHU3aJIM Ha CBOja OPEIUIIITA.

C momroBameM,

np Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6mnuka Cpricka
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95-041-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

MR BILL CLINTON,
PRESIDENT OF THE U.S.A.
Date: 24 July 1995

Dear Mr President,

On June 8, 1995 I wrote you a letter clearly proposing peace negotiations along the lines of
“Camp David”. That letter was delivered to you personally on June 12, 1995. To date I have not
received an answer.

I can understand that in view of the unprecedented public relations campaign with millions of
dollars spent to mold American and European public opinion against the Serbs, you are reluctant to
engage in a dialogue with us. Your staff, I am sure, warns you not to talk with “rebels” whose state is
not recognized by the “international community” and who are probably “war criminals” as well. This
high moral stance no doubt enables them to sleep well at night.

The unpleasant truth, however, is that people on all sides in former Yugoslavia are dying
unnecessarily because of this refusal to communicate with us. There would have been no battles for
Srebrenica and Zepa if peace negotiations had been called as I have been requesting for months
before making my direct appeal to you six weeks ago. Your military advisors know quite well that
the so-called ““safe havens” are not demilitarized and that Muslim soldiers - not all of them Bosnians
- are using them as bases to attack surrounding Serbian villages. Murdered Serbs do not count for the
“international community”, but they do for us and we will defend our people. As I wrote you in my
previous letter, we would prefer peace and I am sure so would the Muslim people, even if their
leaders, eager to control all of Bosnia, are prepared to sacrifice thousands of lives in their hunger for
power. Three years ago when Bosnia broke away from multi - ethnic Yugoslavia, we agreed to a
plan of cantonization believing it was sufficient to preserve us from direct Muslim rule. It was the
Muslim leadership, on the advice of the American Ambassador, who withdrew from the agreement.

The Bosnia recognized in 1992 was a fiction, its legitimacy contested by one-third of its
population. The motives of those who rushed to recognize such a state are gravely suspect, as are the
motives of those who today refuse genuine peace negotiations. Huge sums were spent last week for
the representatives of 16 nations to come to London and issue a proclamation threatening to use the
entire military might of NATO against a tiny group of people fighting for their independence and
right to self-determination.

We do not want to rule the Bosnian Muslims, but their leaders want to rule us, just as their
ancestors did during the Turkish occupation and again during the Second World War in collaboration
with the Nazis. In those conditions we cannot live together. This separation could have effected
peacefully three years ago except for outside pressure, and it is outside pressure that is maintaininig
the present state of war.

The Bosnian government and, to a large extent, the European community would like to see
America enter this war. As you have realized, however, neither America nor you personally have
anything to gain by waging war in Bosnia, risking its spread throughout the Balkans and beyond.

The American public has been hearing that the Serbs must be “bombed back to the
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negotiating table”. I think they would be surprised to learn that our multiple requests, not only to you
but to the leaders of other big powers, for a peace conference have been smothered by a resounding
silence.

Once again, Mr President, I respectfully request you to call for a peace conference, to which
all the parties to the conflict, and not just outsiders, will come. I am convinced that with your
encouragement, we can reach a solution acceptable to all and sign not a cease-fire, but a lasting
peace.

With the highest appreciations.

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

102



95-041-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: I'ocnogun bun Kinaton
[Ipenacennuk CAJL

24. jynu 1995.

[TomrroBanu rocnoaune Ipeaceaqnuye,

Hana 8. jyna 1995. ronune nocnao cam Bam mucMmo ca jacHUM IpeijioroM 3a MUPOBHE
nperosope 1o y3opy Ha "Kemn [lejua". To mucmo Bam je nmuuno ypydeno 12. jyna 1995. ronune.
Jlo manac Hucam 10OMO OATOBOD.

Mory aa cXBaTuM J1a ce y CBETIIy jaBHE KaMIame 0e3 nmpeceaHa, ca MHJIMOHUMA J10J1apa
MTOTPOIIEHUM 32 O0JIMKOBAE€ aMEPUIKOT U €BPOIICKOT jaBHOT Mi-eHha TPoTHB CpOa, y3apikaBaTe o1
yJlacka y Ivjajor ca Hama. YBepeH cam Ja Bac Bammm capaJHUIIM yBepaBajy nia HE pasroBapare ca
"moOymeHnuMa" unja Ip>kaBa HUje MpU3HaTa oj cTpane "MelyHapoaHe 3ajeqHurie” u Koju cy
BEpOBATHO M "paTHu 3104uHIU". OBaj BUCOKO MOPAJIHU CTaB HECYMJbUBO UM 00e30el)yje MupaH caH.

Hemnpujatna nctuna je, mel)yTum, 1a JbyM Ha CBHM CTpaHaMma y OHMBIINO] JyrociaBuju
HEenoTpeOHO yMuUpy 300T OBOT 0/10Hjama Jja ce pasropapa ca Hama. He 6u 6mo 60pOu 3a
Cpebpenwuiry u JKery fa cy opraHn30BaHM MUPOBHH MPETOBOPHU Kao MITO caM ja Beh Mecennma
TPaXKHO MPE HETro IITO CaM Ce Mpe IIeCT Helesba o0paTno AupekTHo Bama. Bamu BojHM caBeTHUIIN
cacBUM JIOOpO 3HAjy Ja Tako3BaHe "3amrTrhere 30He" HUCY JEMIUTUTAPU30BAHE U Ja UX
MYCIIMMaHCKU BOJHUIM — HUCY CcBU bocaHIm — kopucTe kao 0a3e 3a Hamaje Ha OKOJIHA CPIICKa cena.
Mprtsu CpOu He 3Ha4e HUIITA 32 "MeljyHapoIHy 3ajeHHUITy", alv 3a HaC 3Ha4e U MU heMo OpaHuTH
HaIl Hapo/I.

Kao mro cam BaMm y npeTxoHOM MUCMy peKao, MU BHILIE BOJMMO MHp, a CUTYpaH caM Jia TO
BaXXH U 32 MYCJIMMAaHCKH Hapo/l, HaKo Cy BHUXO0BE Bole, xKeJbHE J1a Ipey3My KOHTPOIY HaJ IIeIOM
BocHowm, cripeMHe 1a y cB0joj Ti1aau 3a Mohu XpTBYjy Ha Xuibaje )kuBoTa. [Ipe Tpu ronuHe Kana ce
Bocha otuenuna ox MyntueTHHUuKe JyrocnaBuje, cariacuii CMO Ce ca IMJIaHOM KaHTOHHU3AIje
Bepyjyhu n1a je To TOBOJBHO /1a HaC cadyBa O HENOCPETHE MyCIMMAHCKe BIacTH. MyCITMMaHCKO
BOlCTBO ce, 0 caBeTy aMmepHuKor ambacazopa, MOBYKJIO U3 Cropazyma.

[MpusnaBame bocHe 1992. roqune je Omna Gukiyja, BEH JCTUTUMHUTET j€ OCIIOPHIIA jeTHA
TpehrHa HEHOT CTaHOBHUINITBA. MOTHBH OHHX KOjU CY CYy MOXKYPHIIU Ja MPU3HAjy TaKBY Jp>KaBy
BeOMa Cy CyMIbHBH, UCTO KA0 U MOTUBU OHHX KOjH JIaHAC OJI0M]jajy UCTHHCKE MUPOBHE TIPETOBOPE.
OrpomHe cyme cy Tpoliie HeJleJbe MOTPOIIeHE 3a MpeAcTaBHUKe 16 3emasba na aohy y JIoHnoH u
M3]1ajy CAOMIITeHE ca MpeTHhoM 1a he ce ymorpeburtu 1iena BojHa cmiia HATO-a mpoTus manene
rpyIme JbYIu KOju ce Oope 3a CBOjy CAMOCTAIIHOCT U MPaBO HA CAaMOOTPEEIHEIbE.

Mu He XelnrMo J1a BiragamMo 00caHCcKkuM MyclimMaHuMa, alld BbUXOBH JIMACPH JKele 1a
BJIa/1ajy Hama 0alll Kao ¥ BUXOBU MPEIH Y TOKY TypCKe OKyMallrje U MOHOBO Y JI[pyromM cBETCKOM
pary y capajamy ca HalpcTuMa. Y TaKBHM yCIIOBHMa HE MOXKEMO Ja KHUBHUMO 3ajetHo. OBO
pasaBajame MOTJIO ce 00aBUTH MUPHHUM IyTEM Tpe TpU TOJUHE J1a HUje OWIo MPUTHCKA ca CTpaHe, a
300T TOT IPUTHUCKA Ca CTPAHE UMaMO U CaJallhe PATHO CTambe.
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Bocancka Bnana, a BenukuM aenoM U EBporicka 3ajennuiia, xenene 6u 1a Buae AMepuKy
yBy4eHy y paT. MeljyTum, kao mro cre cxBaTHiIN, HI AMepruka HU By imano HumTa HEe noOujaTe
BohemeMm para y bocHu, peckupajyhu na ce on npommpu Ha 1ieo bankan u mmpe.

Amepuruka jaBHOCT uyje 1a CpOu Mopajy "Gombama /1a ce Bpare 3a MperoBapaydku cTo'.
Mucnum n1a Ou oHa Ouna u3HeHaleHa kaja OM ca3Haia Jja Cy Hallld MHOTOOpOjHHU 3aXTEBHU, HE CaMO
Bawma Beh u nuaepuma Apyrux BEUKUX CUJIa, 3a OPraHU30Bamkhe MUPOBHE KOH(EPEHIIH]E
MPUKpUBaHH hyTamkeM Koje Of3Bamba.

Jomt jeqnom, rocioguue [peacennnue, ca yBaxkaBameM Bac MoiuM 1a cazoBeTe MUPOBHY
KoH(epeHIM]jy Ha Kojy he nohu cBe cTpaHe y cykoOy, a He caMo ayTcajaepH. YBepeH caM aa OucMo
y3 Bam moactuiaj mormu na johemo 10 peniesna NpuxBaT/bUBOT 32 CBE U J1a MOTITUIIEMO HE TPEKH /]
BaTpe Beh TpajaH mup.

C najsehum yBaxkaBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennuk, Perryommka Cpricka
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95-042-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

Pale, 26 July 1995

To: Mr Valery Giscard d’Estaing
19 rue Francois ler
75008 Paris, France

Dear Mr President,

I am well acquainted with your interest in civil war in ex-Yugoslav Republic Bosnia and
Herzegovina that you expressed two years ago in your letter addressed to the President of our
Parliament, mr Krajisnik, as well as with your impartiality and sympathies that you express for Serb
people. Therefore allow me to use the opportunity of the visit paid by Ms Milena Novkovic to
convey some information on the conflict and to suggest some steps that may contribute to end
permanently the military operations and reach a political solution.

The tragic civil war between three nations in former Federal Republic of Bosnia and
Herzegovina started because the International Community did not recognize the right for self-
determination to the Serbs, namely the right for Serbs to remain as part of New Yugoslavia or form
their own state in the event of dismemberment of SFR Yugoslavia. By such a decision the Serb
national community of Bosnia and Herzegovina, numbering up to 1,5 million, was deprived of its
previous status and aimed to become a national minority. The overall historical experience, including
the present one, confirms that a status of minority would turn into disappearance of the Serbs from
their historical and present ethnic territories. At the same time a state of Muslim integralists would be
established.

This truth was unfortunately ignored by the world mass-media as well as by International
political factors.

The Serb people own (by legal criteria) some 64% of the Bosnia and Herzegovina territory. It
does not mean that the equal percentage of the resources and national wealth is tied to the said
territory. The Serb side was ready, even before the war started, to give-up a certain part of its
territories for the sake of both preventing or stopping the war. All this was aimed at providing
viability for the state territories to be created through solution.

This truth was equally disrespected by International mediators. I sincerely hope that the latest
proposal by Mr Juppe to create a new map for Bosnia and Herzegovina is based on the respect for
those facts.

Mister President,

The people of the Republic of Srpska are especially concerned by the latest official
standpoint of France. There is a danger that statements calling for warfare by the highest French
officials may turn into open military conflict between two traditionally friendly nations, through a
military engagement of Rapid reaction forces. Therefore, Mr President, may I ask you to invest your
undisputed authority in order to avoid such a dangerous situation. I believe that your appeal for a
final ending of the war in Bosnia and Herzegovina and for political negotiations based on a changed
premisses, would contribute to avoid further military escalation of the conflict. This new basis
should be a balanced proposal on territorial arrangements and recognition of independent Republic
of Srpska. I believe that your visit to the Republic of Srpska may lead to a turning point in this
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conflict. For the sake of human lives, and a hope that the conflict may stop, [ would kindly ask you,
Mr President to pay a visit to Pale. The visit could be a facts finding mission, and in that respect it
can’t fail.

With my deepest respect,

Dr Radovan Karadzic
President, The Republic of Srpska
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95-042-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tane, 26. jynu 1995.

[Tpuma: I'ocnonun Banepu XKuckap [decren
19 rue Francois ler
75008 ITapu3, ®panirycka

[TowrroBanu rocnoaune Ilpeaceqnuye,

Yno3HaT cam ca Bammm nHTEpecoBameM 3a rpahaHCcKu paT y OMBIIIO] jyTOCTIOBEHCKO]
perryOmmi bocHn n XeprieroBuHH, Koje cTe IMoKa3aiy Mpe JABE TOJUHE Y THCMY KOje CTe YITyTHIIN
npencenHuky Hamer [lapnamenra, rocionuny Kpajuniiuky, kao u ca Bamom HenpuctpacHouthy u
CHMIIaTHjamMa Koje MOoKa3yjeTe MpeMa CPIICKOM Hapoy. 3aTO MU JIOITyCTHUTE /1a HCKOPUCTUM ITOCETY
rocniohe Munene HoBkosuh u 1a Bam nomaseM Heke HHGOpMAIje O CyKoOy U MPEIoKUM Heke
KOpake Koju 01 MOTJIH JIa AOTIPUHECY KOHAYHOM IMPEKH]Ty BOJHUX Olepaliija u MPOHATAXKEHhY
MOJIUTUYKOT PelieHha.

Tparnunu rpahancku pat uzmel)y Tpu Haruje y 6usioj CaBeznoj PemyOmumu bocau u
XepLeroBuHM moueo je jep meh)ynaposna 3ajennuna Huje npusHana Cpouma nmpaso Ha
camoonpeiesbemke, HanMe paBo CpOumMa J1a octany Jieo JyrociaaBuje wiu ga 00pa3yjy COIICTBCHY
npxaBy y ciydajy pacnaga COP Jyrocnasuje. TakBoM oJUTyKOM CpIICKa HallMOHAJIHA 3ajeHULA Y
Bocuu n XepreroBunu, koja 6poju 1,5 MUIHOH MpHITaHAKA, JIUIICHA j€ CBOT PaHHUjeT cTaryca u
Tpebao je Aa mocTaHe HalMOHAIHA MambHHA. L[eMoKyTHO HCTOPHjCKO UCKYCTBO, YKIbYUyjyhu U
cajiammke, moTBphyje ma Ou cratyc MamuHe T0Beo 10 HectaHka Cpba ca lHUXOBUX HCTOPHJCKHX U
caJallmbiX eTHUYKUX TepuTopuja. FicToBpeMeHo O Omiia ycrocTaBibeHa JpKaBa MyCIUMaHCKUX
WHTETPAJIHCTA.

OBa uCTHHA je HaXXaJOCT 3aHeMapHuBaHa O] CTpaHe CBETCKHUX Meauja u MelyHapoqHux
MOJUTHYKUX (haKkTopa.

Cprcku Hapoa nocefyje (1o MpaBHUM KpUTepHjyMuMa) oko 64% tepuropuje bocHe u
XepuerosuHe. To He 3HaYM J1a ce UCTH MPOIICHAT pecypca U HAMOHAIHOT OOTaTCTBa HAJIa3H Ha TOj
Teputopuju. Cpricka cTpaHa je Ouia cripeMHa, 4ak ¥ Ipe IoYeTKa para, a yCTYIH je[laH 1e0 CBOjUX
TEPUTOPHja y INJbY CIpeYaBama WM 3aycTaBJbama para. CBe oBO je paljeHo ca IuibeM J1a ce
peniemeM 00e30e11 cTBapame 3a JKUBOT CIOCOOHHX JPKABHUX TEPUTOPH]a.

Hwu oBa ricTiHa HUje MOMITOBaHA O] CTpaHe Mel)yHapoaHHuX mocpeanuka. FMickpeHo ce Hagam
7la HajHOBH]jHU TIpeuIoT TocnoauHa JKumnea 3a npTamke HOBUX Marna 3a bocHy 1 XeprieropuHy nosasu
O]l TIOIITOBAaka OBUX YNHHCHHIIA.

l'ocnonune Ipencennnue,

Jbynu y Perry6mumu Cprickoj ¢y moceOHO 3aHTEPEeCOBAaHU 32 HAjHOBHjH 3BAHUYHU CTaB
Opannycke. [TocToju omacHOCT a U3jaBe HajBUIIUX (PpaHIlyCKMX 3BAaHMYHUKA, KOj€ MO3MBajy Ha
par, MOTy J1a ce IPETBOPE Y OTBOPEHHU BOjHU CYKOO M3Mel)y /1Ba TpaJWIIMOHAIHO MPHjaTebcKa
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Hapo/1a, Kpo3 BOJHO aHTAKOBAME y cCHarama 3a 0p30 pearoBame. Mory i, 3aTo, TOCIIOIUHE
[Ipencennunue, na Bac 3amonuMm f1a ynmotpeduTe CBOj HEOCIIOPHHU ayTOPUTET KaKko Ou ce nu30eriia oBa
oracHa cutyanuja. Bepyjem na 6u Bar 3axTeB 3a KoHauHU Npekus pata y bocHu u XepueroBuHu u
MOJIUTHYKE TIPETOBOPE, HA OCHOBY M3MEHEHUX MPEMHUCa, JOMPHUHEO Ja Ce CIIPEUH Jiajba BOjHA
eckanaija cykoba. OBe HOBe OCHOBE Tpeba a Oyly ypaBHOTEKEHH MPEAIOT TEPUTOPHjATHOT
ypehema u nmpusHama HezaBucHOCTH Peryonmke Cpricke. Mucnum na Bama nmoceta Penyonunum
Cprickoj Moxe J1a OyJie MPEKPETHHIIA Y OBOM CYKOOY. Y MMe JbyACKUX KHBOTA U HAJIE Ja CE OBaj
CyK00 MOXe 3ayCTaBHUTH, JbyOa3Ho Bac Mmonum, rocnonune [Ipenceanude, na nocerure [lare.
ITocera moxxe 1a OyJe MucHja yTBphHBama YNHCHNULIA, U Y TOM CMHUCITYy HE MO>KEe OMTH HEYCIELIHA.
[IpumuTe n3pasze Mor HajayOJbEr MOITOBAKkA.

np PagoBan Kapanwuh

[Ipencennuk
Pemmy6imka Cpricka

108



95-043-0

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

Capajepo-Ilane, 8. aBryct 1995. rogune

OTBOPEHO ITMCMO ITPEACEJHUKY MWJIOIIEBHURY

[MomrroBanu rocniogune [Ipeacjennude,

VY TpeHynmMa pyIIema jeHe CPIICKe qpKaBe YCIea BapBapcKe MHBA3H]j€ XPBATCKUX U
MYCIMMAHCKHX BOjCKH, Y TPEHYIIMMa KaJia ce 3aTpliaBajy MacoBHe rpobHure youjenux Cpba u xaia
KOJIOHE ca BHIIE 01 CTOTHHY Xuibaga Cpba Tpaxke myTeBe cnaca, JyXaH caM u pea borom u mpen
CprctBom na Bam ce o6patum.

IN'ocniogune Ipencjennnye, ako je UCTHHA Ja je TIOJUTHKA YMETHOCT Moryher, onna Bu o
cazia HECTe MoKasaiu Beiuko ymehe. buno je moryhe cipeuntn naja 3anague CinaBoHuje, aau TO U3
Hepa3yMJBHBHUX pasliora Huje ypaheno. Ymecto tora, Bamm cy menuju u Bamre monurrake
MaprOHETe OKpUBHIIE pyKoBoAcTBO Pemybmnuke Cpricke. buno je Takohe moryhe cripeuntu u
caJlaliky XpBATCKy arpecujy Ha untaBy Pemy6muky Cpricky Kpajuny. YMmecro tora Bamn pexxum
HYJIM jaJIOBE OCY/Ie, IITO CE HU Yy YeMy He pa3luKyje o] IMHUYHHUX Ocy/1a MelyHapoaHe 3ajeHuIIe.
Cagammy TpeHYTaK jacHO TOBOPH J1a Baie mocananime 3anarame 3a CpIicKe HallMOHATHE HHTEpece
HUje OMII0 UCKpeHOo. YocTanoM, Omilo je Moryhe MHOTo paHHje OCTBApUTH T€ LIMJbEBE 0JIMaX HAKOH
pacmana Jyrocnasuje. Hutu cy Hamm HenpujaTesby OUIIM TOJTMKO CHAKHU [Ia HAM CE yCIICIITHO
cymnpocTaBe, HUTH je Mel)yHapoHa 3ajeJHHIa MMaJla TIOJIMTHYKY BOJbY U MMOTPEOHO JEJMHCTBO J1a
Hac 3aycraBu. Melytum, Bu cre HakoH modeTHe (aze Oyhema cprickor Hapo/ia v yOIIIITe aHUMAIIH]e
YHUTaABOT CpIicKor Onha y on0paHy HalMOHATHUX MHTEpeca, U3HEBEPUIIN COTICTBEHE HJIEje J1a CBU
Cpbu Tpeba na xxuBe y jenHoj apxxaBu. Mehyrum, Bu cte okpenyinu sieha Cpricty. [Towenu cre
MOMYIITATH NPe CIOJBHUM MPUTUCIIAMA JI0 T€ Mjepe Jia ce TO TPaHn4H ca u3aajoM. 3aro Bac je
3amax mporyiacuo CBOjOM jeIMHOM HAJIOM.

Wmanu cTe cHare, ¥ joI yBEK je UMate, Aa ce OIyIpeTe MPUTHCIMA U yiieHama. Mu
cxBaramo ja Cape3na PemyOnuka Jyrocnasuja Tprv o cankiigjama. A Bu He cxBaraTe, WU HE
KEJIMTE Jla CXBAaTHUTE, JIa je HACTaBaK PeXMMa CaHKI[Mja jeTHOCTaBHO Mocieauna Bame noautuke
noryITama Mel)yHapoHoj 3ajeaui. bojum ce 1a cTe cBecHO mim HecBecHO npemyctm Cpoe y
PenyGmuiu Cprickoj Kpajunu ycrankoM HOXY y HEpa3yMHO) HaJiu /1a Ou Ha Taj HAYMH MOTJIH
cniacuTH JyrociaBujy u cBOj moiioxkaj. Pasapanu cre cpricky cHary y Pemyomumm Cprickoj Kpajuan
MOJMTUYKUAM HTpaMa ¥ BOjCKOM Ha KOjy CT€ UMaJIM HeTIOCpelaH yTHUIlaj. 3aBapaBaliil CTe HapOq
rapaHiyjama o TOJUTHYKOM PEUICHY a CBE CTE YpaJWiId Aa Jby Iy monyT Mukenuha u iemy
CIIMYHUX Ocyiade JpkaBy M HApoJ U Tako OecrioMohHe mpexajy ycramama Ha HemmitocT. HcTo ce
MoKymIaBa ypaautu y Pemyomumm Cprickoj, TO yocTanoM mokasyje u Bame nucmo ymyheno
reHepairy Mnaauhy. TakBo nenoBame He JONPHHOCH JEJMHCTBY CPIICKOT HapoJa Koje je MoceOHo y
OBOM MOMEHTY HEOTIXOJHO.

109



Jyrocnasuja je nmornucana BeHcoB miaH, mpeMa KojeM OHa rapaHntyje 6e30eTHOCT CpICKOor
Hapona y Penyonunu Cprickoj Kpajunu 10 nmpoHaiakema MmoJuTHIKOT pemema. M mok PermyOnmka
Cprcka Kpajuna cazia Hectaje npej HaJleTHMa HEOHAIMCTHUKe XpBaTcKe, Koja HUje MPUXBaTHIIA
TIOJIMTHYKO pelieHkhe, TAKO HecTaje M unTaB MehyHapoaau kpeaudmmmret Jyrociasuje, kao u Barm
anyHM. Y 3a01yau cte ako muciute aa Penmy6inka Cpricka, o Bammim u cBeTckuM eM6aprom,
MOXe€E COTICTBEHMM cHarama onopanutu Penyomuky Cpricky Kpajuny. [TozuBam Bac, 1ok jour Huje
KacHO, 1a CBOJUM yTulajeM o6e36enute na Bojcka Jyrocnasuje u3Bpiim cBoje o0aBese nmpema
Pemy6mumn Cpnickoj Kpajuan Ha ocHoBy Bencosor mnana. To, yocranom, o Bac odekyje untas
cpricku Hapon. Perybnnka Cpricka Kpajuna ce Moxe 1 Mopa 0ciio00IuTH.

I'ocriomuue Ilpencennmyae, MH MOXKEMO J1a ¢€ Pa3InKyjeMo y HOJTUTHYKUAM U TAKTUIKAM
olieHama. AJM caJla ce OKYIIIaBa CPyIIUTH 3anagau aeo CpricTsa, a Beh je mpoy3poKoBaHa OrpoMHa
JbYJICKA Tpareauja. AKo ce 0Baj MpoIleC He 3ayCTaBH 3anaaHo o Jlpune, Hehe ce 3ayCTaBUTH HU Ha
Hpunu. Bu cHocure HajBehy nCTOpHjCKy OJrOBOPHOCT 3a Cajallbha JellaBama. JoIl yBEeK umare
IIaHCY J1a C€ YCIENIHO BpaTuTe Ha OpaHWK HAIMX HAIlMOHAJIHHUX HHTepeca. Bu cre Hekana
yBepaBanu cBeT qa Cpou Hehe noknexkHytu. Beposanu cy Bam taga. Bepoahe Bam omner.

C momroBameM,

np PagoBan Kapanuh
MMPEACE/JHUK PEITYBJIMKE
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95-043-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

OPEN LETTER TO THE PRESIDENT MILOSEVIC
Sarajevo, Pale 8 August 1995
Dear Mr President,

In the hours of destruction of a Serbian state due to the barbarian invasion of Croatian and
Moslem armies, in the hours when mass graves of killed Serbs are being back-filled, and when the
columns of more than a hundred thousand Serbs are looking for the ways of salvation, it is my duty
before God and before the Serbian people to address to you.

Mr President, if it is true that politics is the art of the possible, then you have not shown any
great art so far. It was possible to prevent the fall of Western Slavonia, but it was not done for
incomprehensible reasons. Instead, your mass media and your political puppets blamed the leaders of
the Republic of Srpska. It was also possible to prevent the present Croatian aggression on the
Republic of Srpska Krajina. Instead, your regime is offering fruitless denouncements that in no way
differ from the cynical denouncements of the international community. The present moment clearly
confirms that your efforts so far for the Serb national interests have not been sincere. At any rate, it
was much earlier possible to achieve these goals, i.e. immediately after the disintegration of
Yugoslavia. Neither our enemies were strong enough to oppose us, nor the international community
had any political will and necessary unity to stop us. However, after the initial phase of awakening of
the Serbian people, and general activation of the whole Serbian being in defence of the national
interests, you have betrayed your own ideas that Serbs should live in one state. You turned your back
to the Serb national feeling. You started to give up under the external pressures to the extent
bordering treason. That is why the West pronounced you to be its only hope.

You had strength, and you still have it, to resist the pressures and blackmails. We understand
that the Federal Republic of Yugoslavia suffers under the sanctions. But, you do not understand, or
you do not want to understand, that the continuation of the sanction regime is simply the result of
your policy of GIVING UP to the international community. I am afraid that you consciously or
unconsciously abandoned the Serbs in the Republic of Srpska Krajina to the Ustasha knife in an
irrational hope to save Yugoslavia and your position. You were damaging the Serbian strength in the
Republic of Srpska Krajina by political games and the army upon which you had direct influence.
You deluded the people by guarantees of political solution, and you did everything to allow Mikelic
and men like him to undermine the state and the people, and to surrender them helpless to Ustashas.
The same is being tried in the Republic of Srpska which is, anyway, shown by your letter to General
Mladic. Such action does not contribute to the unity of the Serbian people which is particularly
necessary at this moment.

Yugoslavia signed the Vance’s Plan according to which it guarantees the security of the
Serbian people in the Republic of Srpska Krajina until a political solution is found. And, just as the
Republic of Srpska Krajina is now vanishing under the dashes of neo-Nazi Croatia which did not
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accept any political solution, so is vanishing the whole international credibility of Yugoslavia and
your personal credibility. You are in error if you think that the Republic of Srpska can, under your
and world’s embargo, defend the Republic of Srpska Krajina by its own forces. I am inviting you —
before it is too late — to use your influence and secure the Army of Yugoslavia to fulfill its
obligations toward the Republic of Srpska Krajina on the basis of the Vance’s Plan. This is, at any
rate, expected from you by the entire Serbian people. The Republic of Srpska Krajina can and must
be liberated.

Mr President, we can differ in political and tactical assessments. But, now the efforts are
being made to pull down the western wall of the Serb national entity, and an immense human
tragedy has already happened. If this process is not checked on the western side of the Drina, it will
not be stopped on the Drina either. You bear the greatest historical responsibility for present events.
You still have a chance to make a successful come-back to the bulwark of our national interests. You
were once convincing the world that Serbs would never buckle their knees. They trusted you then,
and they will trust you again.

Sincerely yours,

Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC

112



95-044-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: Prime Minister Andreas Papandreou, Athens

22 August 1995

Dear Prime Minister,

I avail myself of this opportunity to expres, once again, the gratitude of the Serb people, as
well as my personal gratitude, for all the moral, political and material aid that Greece has extended to
the Republic of Srpska. I want you to know that this is deeply appreciated, and that our people
consider Greece as the only genuine ally we have in the world. We have no doubt that you will
continue to help us, which is a great comfort to us.

A further point. There is much speculation in the media that a major conference will be held
to resolve the conflict in the former Bosnia-Herzegovina on the basis of the socalled “five plus three’
formula, meaning the five Contact Group nations plus the Serbs, the Croats and the Muslims. It is
not clear, however, whether the Serbs will be those from Serbia or from the Republic of Srpska. We
would like to know whether you can provide a clarification of this point. Our position is that only the
legitimate representatives from the Republic of Srpska are entitled to negotiate and conclude
arrangements regarding the former Bosnia-Herzegovina. Documents signed by anyone else who
claims to act on our behalf will be rejected.

b

Please accept the assurances of my highest regard,

Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

[This letter forecasts events subsequent to NATO’s attack on the Republic of Srpska. Dr
Radovan Karadzic asks Andreas Papandreu in confidence whether the Republic of Srpska will be
represented by Serbs from Serbia or the Republic of Srpska, i.e. by Slobodan Milosevic or by
legitimate representatives of the Republic of Srpska.]
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95-044-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: IIpenceqnuk Bnage Auapeac [lananapey, Atuna

22. aBryct 1995.

[TomrroBanu Ilpencennuye Biane,

KopuctuMm oBy npuiiiKy Ja joIIl jeTHOM HU3pa3uM 3aXBaTHOCT CPIICKOT Hapoja, U CBOjY
JUYHY 3aXBaJTHOCT, 32 CBY MOPAJIHY, MOJTUTHYKY U MaTtepHjaiHy nomoh kojy je I'puka npyxuna
PenryGiumn Cprickoj. JXKenum ia 3HaTe 1a ce TO BeoMma IIEHH | J1a Halllk Jby i cMatpajy ['puky
JEIMHUM IPaBUM CaBE3HHMKOM Kora uMamo y cBety. He cymmamo na here Ham 1 1asbe momarati, a
TO HaM je BeJIMKa yTexa.

Jomr Hemto. Mima MHOTO criekynanyja y Menujuma na he ce onpkatu BaxxHa KOH(pepeHIIHja
koja he pemmtu cyko6 y 6uBmioj bocau n XepieroBuHu Ha OCHOBY Tako3BaHe (popmyiie "MeT miyc
Tpu", TO 3Ha4M neT 3eMasba Konrakt rpyne wryc Cpou, Xpsatu u Myciaumanu. Huje jacHo,
mehytum, na mu he Cp6u 6utn onu u3 Cpouje win Permyonuke Cpricke. XKenenu 6ucmo a 3HaMo 1a
JM MO’KETE OBO Ja nmojacHuTe. Ham cTaB je 1a jeinHo JIETUTUMHU NpeIcTaBHULU U3 PermmyOnuke
Cpricke uMajy MpaBo Ja MperoBapajy u 3aKJbyuyjy apaHxkMaHe KOju ce ojJHoce Ha OuBIity bocHy n
XepuerosuHy. JJokyMeHTH Koje MOTIHIIe OMII0 KO APYTH KO TBPAM Jia paau y Haie uMe ouhe
oxabadeHu.

[TpumuTte, Momum Bac, u3pasze Mor HajryOJber MOMTOBabA.

Panosan Kapayuh
[Ipencennuk
Peny6nuka Cprcka

[V o6om nucmy eeh ce nasupe wma he ce yckopo 0ocooumu nocie Hanada Amianckoe
naxma Ha Penyonuxy Cpncky. /lp Padosan Kapauuh y nogepery numa Audpeaca Ilananopeya oa
au he Penyoauxy Cpncky npedocmaswamu Cpou uz Cpouje unu uz Penyonuxe Cpncke, mj. oa iu he
mo oumu Cnobooarn Munowesuh unu necumumnu npeocmasuuyu Penyonuxe Cpncke.]
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95-045-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

TO PRESIDENT JIMMY CARTER
28 August 1995

Dear President Carter,

In order keep you informed about our position, I wish to convey the following message to
you and to ask that you do all you can to use it to promote the earliest possible resumption of peace
talks on Bosnia.

You should know that the Republika Srpska welcomes the current US peace initiative and
reiterates its commitment to a peaceful solution. In the light of this, the Republika Srpska is prepared
to negotiate a comprehensive peace agreement which could lead to the formation of a Union
constituted by the Republika Srpska and the Federation of Bosnia and Herzegovina. The outstanding
territorial issues between the Republika Srpska and the Federation of Bosnia Herzegovina would be
settled in the course of the negotiations.

To provide an indication of the provisions which we believe should guide the negotiations, I
am attaching a statement which sets forth the basis for our willingness to accept the US peace
initiative as a welcome effort.

Yours sincerely,
Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska

The Republika Srpska is prepared to negotiate a comprehensive peace agreement, on the
basis of the current US peace initiative, provided it is agreed that:

A. Bosnia and Herzegovina shall be a union constituted by the “Federation of Bosnia and
Herzegovina” and the “Republika Srpska”.

B. There shall be balanced and equal treatment of the “Federation of Bosnia and
Herzegovina” and the “Republika Srpska”.

C. Both the “Federation of Bosnia and Herzegovina” and the “Republika Srpska” shall have
the right to establish parallel special relationships with neighbouring countries.

D. Any future political arrangements brought about by any community within either the
“Federation of Bosnia and Herzegovina” or the “Republika Srpska” will not change the status of the
other within the union, as described in subparagraphs A, B and C.

E. The full catalogue of human rights and fundamental freedoms as set out in international
instruments will be respected, including the right of refugees and displaced persons to be able to
return to their homes of origin, which must be an overall process.

F. As soon as peace talks recommence, the Cessation of Hostilities Agreement of 31
December 1994 will be reinstated on a permanent basis.

G. Nothing will be agreed until all is agreed.
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95-045-p

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Ipuma: [Ipenceanuk [lumu Kaprep

28. aBryct 1995.

[TomrroBanu Ipencenqunue Kaprep,

Jla 6ucte Ounu mHGOPMECAHH O HAIlIEeM CTaBy, JKeJIMM Ja BaM Bam nomasbem crenehy
NOpyKy ¥ 3amonuM Bac na yunHute cBe mro je y Bamoj mohu na ce mto nmpe HacTaBe MperoBopH o
Mupy y bocHu.

Tpeba na 3nate na je PemyOnuka Cpricka no3apaBuiia TpeHyTHY MUpOBHY HHULIKjaTHBY CA/Jl
U J1a HENPECTaHO IIOHABJbA CBOjY OMPEAEIFEHOCT 32 MUPOBHO pelekhe. Y TOM cBeTiy PemyOmmka
Cpricka je cipeMHa Jja IperoBapa 0 cB€oOyXBaTHOM MHUPOBHOM CIIOpa3yMy KOju OM BOIHO Ka
obpazoBamy YHuje PemyOmuke Cpricke u @enepanuje bocue u Xepreropune. CBa npeocraia
TepuTOpHjaiHa nuTama u3Mel)y Pemybnnke Cprncke u @enepanuje bocne n Xepuerosune 6uia ou
pelieHa y TOKy IperoBopa.

Kao unaukanmjy onpendu oko Kojux 0u Tpedao, Bepyjemo, 1a ce BoJie IPEroBOPH,
IpUIIaXKEMO U3jaBy KOja MpeICTaB/ba OCHOBY Hallle CIIPEMHOCTH J]a IPUXBATUMO aMEPUYKy MUPOBHY
WHHUIM]aTUBY K0 T0OPOIOILIY.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka

Pemry6nmuka Cpricka je cripeMHa Ja mperoBapa 0 CBeoOyXBaTHOM MHPOBHOM CIIOpa3yMy Ha
OCHOBY CaJIallll¢ aMEpUUHE MUPOBHE HHUIIUjAaTHBE, TI0]] YCIIOBOM Jia ce oroBopu ciezche:

A. bocna u Xepuerosuna he Outu yHuja kojy he unnutu "®enepanuja bocHe u
Xepuerosune" u "Pemry6mmka Cpricka'.

b. "®enepanuja bocue n Xepuerosune" u "Peny6nuka Cprcka" nmahe ucTu ypaBHOTEKEHU
TpEeTMaH.

B. O6e jenunune, "®enepanuja bocue n Xeprerosune" u "Peny6nuka Cpncka", umahe
IIPaBo Ja YCIOCTABE MapajiesiHe CIelHjaTHe 0JHOCE ca CyCeAHUM 3eMJbaMa.

I'. HukaxBu Oyayhu monutuyky apaHkMaHu OUiio Koje 3ajequuiie yuytap "denepanuje
Bocue u Xeprerosune" wim "Penyonuke Cpricke" Hehe MemaTn craTyc OHE Ipyre, Kao IITO je
omucaHo y nognaparpaduma A, b, B.

J1. [lomroBahe ce cBa JbyJicKa MpaBa U OCHOBHE €J1000/1€ peryjaucanu MelyHapoHum
IIPaBHUM aKTHMa, YKJby4yjyhu 1 npaBa u30eriumna 1 pacesbeHHX JIlia J1a ce Bpare Ha CBOja
OTHUIIITA, @ TO MOpa J1a 0yie CB€OOYXBAaTHH MPOIIEC.
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'B. Unm ce HacTaBe MUpOBHU nperoBopu, Criopazym o Mpekuy HenpujaTesberaBa of 31.
nereM6Opa 1994. rogune 6uhe 0OHOBJBEH Ha TPAaJHUM OCHOBaMa.
E. Humra nehe 6utu 70roBOpeHo 0K ce CBE HE JOTOBOPH.

117



95-046-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: President Bill Clinton, USA
President Boris Yeltsin, Russia
Prime Minister John Major, UK

11 September 1995

Dear Sirs,

It is beyond comprehension that NATO should have decided yesterday to launch cruise
missiles against Banja Luka. This unprovoked and indeed barbaric action not only represents a
dramatic escalation of the conflict, but it also comes at a moment when the peace process has been
set on a firm course following the success of the Geneva meeting on 8 September. I believe that,
should NATO attacks continue, the diplomatic breakthrough achieved in Geneva could easily
evaporate, and the entire peace process could be wrecked. We are faced with a bizarre situation
whereby the international community is, on the one hand, investing a great deal of effort to ensure a
peaceful solution to the conflict and, on the other hand, that same international community is,
through NATO, bombing and destroying its own diplomatic achievements. The delegation of the
Republic of Srpska had gone to Geneva despite, and not because of the bombing campaign by
NATO. In the light of the continuing attacks, at the receiving end of which are mostly civilians, the
Republic of Srpska may well have to reconsider its further participation in peace talks. We have yet
to be convinced that NATO has not taken law into its own hands. For it is clear that the most
powerful military alliance on earth is openly taking the side of our enemies who have already begun,
in their parasytic fashion, to exploit the military openings created for them by the relentless NATO
campaign against the Republic of Srpska. What is happening has nothing to do with peace
enforcement - NATO has declared war on the Serbs. It remains to be seen whether the international
community as a whole can put a stop to this insane development. Time is rapidly running out.
Sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-046-n1

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: IIpenceanuk bun Knunron
[Ipencennuk bopuc Jesbrmu
[Tpencennuk Bnane [lon Mejuop, YK

11. cenrembap 1995.

ITomrroBana rocmnojo,

HecxBatspuBo je na je HATO jyde morao ma moHece oJUTyKy Jia JJaHCHpa Kpctapehe pakeTe
Ha bama Jlyky. OBa HeucIpoBOLIMpaHa U 3aKMCTa BapBapcKa akliyja He caMo J1a IpeCcTaBiba
IpaMaTHYHY eCKaJlalnjy CykoOa, Beh moyia3u y TpeHyTKy Kajia jeé MUPOBHH MPOIIEC TTOCTaB/LEH Ha
YBPCT KYpPC HAaKOH YCIEUIHOT cacTaHka y JKenesu onpskanor 8. centemOpa. Bepyjem na he, ako ce
Haragqu HATO-a HactaBe, TUIIJIOMATCKH yCTeX MOCTUTHYT y JKeHeBr Op30 UCTIApUTH U 11€0 TPOoI1ec
6u ce Morao pacnacti. CyoyeHH cMO ca OM3apHOM CUTYaIljoM Tae MelyHapoHa 3ajeTHHIIA, C
JeIHe cTpaHe, yJaxke BEIMKE HAIope /1a OM ce JIOIIO 10 MUPOBHOT pelliemha Cyko0a, a ¢ Ipyre
cTpaHe, ucta Ta MehyHapoaHa 3ajequuna, kpo3 HATO, 6omOapayje u yHUILITaBa OHO IITO j€ HeHa
nurioMmarrja nocturia. Jeneranuja Penyonuke Cprcke je otunuia y JKeHeBy ynpkoc, a He 300r
6ombapnoBama koje je uzseo HATO. YV cBeTiy Hamaja Koju ce HaCTaBJbajy, a Udje Cy KpPTBE
yriaBHOM nuBwiH, PemmyOnuka Cpricka Mokaa Tpeda J1a pa3MoTpH CBOj€ Jlajbe yuemhe y MUPOBHUM
nperoBopuma. Tpeba jomr aa ce yBepumo n1a HATO Huje y3eo 3akoH y cBoje pyke. Jep, jacHo je 1a
HajMONHMjH BOJHH CaBe3 Ha CBETY OTBOPEHO CTaje HA CTPaHy HAIIMX HETpHjaTesba Koju cy Beh
MOYeNH, Ha CBOj MApa3UTCKU HAYHH, Ja KOPUCTE BOJHU MPOCTOP KOjU UM je oclioboheH
HemutocpaHoM kamnamoM HATO-a mpotus Permy6mike Cpricke. OBo mIToO ce AemaBa Huje
npucusbaBambe Ha MuUp — HATO je o6jaBuo pat Cpbuma. Octaje 1a ce Buau 1a au he nena
MehyHapoHa 3ajeHuiia Mohu J1a 3aycTaBu 0Baj OecMUCIICHHU pa3Boj norahaja. Bpeme 6p30o ucrude.

C nmomToBameM,

ap Panosan Kapayuh
[Ipencennuk,
PenyGnuka Cprcka
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95-047-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

No. 01-1749/95
Date: 17 September 1995

Dear Boris Nikolayevitch,

I am writing to you at the probably most critical moment for the Republic of Srpska. At issue
is its physical destruction on the very land on which the Serb people have lived since the 6th century,
when the Slavs moved to the Balkans.

As you already know, after we had agreed to start negotiations aimed at reaching peace on
the basis of the well-known principles of the US initiative, monstrous rockets and bombs fell on the
Republic of Srpska, air strikes continuing day and night. NATO's aircraft, naval and land military
forces are backed up by the Muslim-Croat Federation army. We are going through such an ordeal
that there is no point in mentioning in detail the sufferings of ordinary, harmless people, women,
children and the elderly. You know that already.

We have been exposed to genocide just because we represent an obstacle to the insane plans
for NATO's expansion onto the entire Europe, as we will not renounce our Russian brothers, for
whom we have always cherished profound love. It is for those reasons that US representatives
cynically state that Serbia should be destroyed and turned into an agrarian country of the 19th
century.

My dear Boris Nikolayevitch! The courageous and honourable stand taken by you at a recent
press conference, your statement that you are ready to render us adequate help, is helping us oppose
the NATO aggression. I fully support your idea to send an observing mission to Pale. The more so as
the Republic of Srpska was practically recognized after the Geneva talks. I already wrote to you that
it would be good to include a diplomat, a soldier and a journalist in your mission. I would like to
suggest that, for the purpose of the organization of the mission's work, you send your assistant, Yuri
Baturin, whom I know very well and in whom I have absolute trust.

We also absolutely agree that Russia should be a guarantor of our confederate union with
Yugoslavia, for which reason we are ready to come to Moscow at any time in order to sign a suitable
agreement. However, we cannot accept participation in that process as long as our people are
exterminated according to a plan. In the opinion of Western strategists, peace and a process of
negotiations cannot go together. It will not be our fault if events develop according to the military
scenario. We want peace, but peace will never bring us onto our knees.

I am sending you, dear Boris Nikolayevitch, my deepest respects and the regards of all the
people of the Republic of Srpska.

Yours sincerely,
President of the Republic of Srpska
Dr Radovan Karadzic
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95-047-n

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

Bpoj 01-1749/95
Hatym 17. cenrembap 1995.

BucoxomnomroBanu bopuce Hukonajesuuy,

O6paham Bam ce, BepoBaTHO y HajKpUTHIHH]jEM TPEHYTKY 3a Penmyonuky Cpricky. Ped je o
HBHEHOM (PU3UYKOM YHUINTEHY Ha 36MJbU Ha KOjO] CPIICKH HApO/I KHMBH OJ1 IIECTOT BeKa, 0]l BpeMeHa
npecesbaBama CiioBeHa Ha bankaH.

Kao mrro Bawm je mo3Haro, mocse Hallle cariacHOCTH J1a 3alI0YHEMO IIPETOBOPE Paau
3aKJby4MBamba MHpa Ha OCHOBM MTO3HATUX MTPUHLMIIA aMEePUYKEe UHUIU]jaTHBE, MOHCTPYO3HE pakeTe U
6ombOe nasne cy Ha PenyGuiuky Cpricky, TOK Ba3IyIlIHH Hallaau Tpajy u namy u Hohy. U3a neha
aBHjaIlyje, BOJHOIIOMOPCKUX U KomHeHuX cHara HATO y aknmjama y4ecTByje U BOjcKa
Mycnaumancko-xpBarcke deneparnuje. Tonuko HaM je TEHIKO Jja HeMa HU CMHCTIa MOAPOOHO
TOBOPUTH O JKpPTBaMa M CTpaJakblMa MUPHOT CTAHOBHUIIITBA, JK€Ha, Jielle, cTapana. Bu o Beh 3Hare.

W3noxeHn cMO TeHOLMY CaMO CTOTa IITO PEMETUMO Oe3yMHE IIJIaHOBE 3a MPOLIHPEHE
HATO-a na cBy EBpomy, cTora mTo He mpuxBaTaMo J1a c€ OApEeKHEMO OpaTCKOT pyCKOT Hapoa,
IpeMa KojeMy cMO Jby0aB Iocucalld ca MajunHUM MJIEKOM. 300T Tora, npemMa HUHUYHUM H3jaBaMa
aMepHUYKHX TpescTaBHuKa, CpOujy Tpeba YHUIITUTH U IPETBOPHUTH y arpapHy 3emiby XIX Beka.

ITomrroBanu bopuce Huxonajesuuy! Jla 6ucmo cranu vHa nyt HATO arpecuju nomaxe Ham
OJIBa)KHA, YaCHa MO3HIIN]a, KOjy cTe By m3pa3wnm Ha He1aBHO] ipec-KoHpepeHnuju, Bame peun na
CT€ CPEMHHU Jla HaM yKakeTe "aJieKBaTHy" momoh. Y moTmyHoCTH nmojpkaBam Bamy nzejy na Ha
[ane ymyTuTe pycKy mocMarpadky MHCHjy. Y TOIHKO BHIE, ITO je Pemybmmka Cpricka mocie
XKenesckor cycpera Beh daxTuuku npuzHata. Beh cam Bam nucao ga 6u 6uno 1o0po aa y cacras
Bame Mucuje ykjpyuuTe U IMIUIOMATy, BOjHIKA W HOBHHApa. Jlo3Bonute qa Bam npemmoxum na
panu opraHusaluje pajga oBe Mucuje nomassere Bamer nomohnuka Jypuja barypuna, yoBeka kojera
JI00pO 3HAM U KOME TIOTITYHO BEpYjeM.

Taxohe cmo 6e3ycnoBHO carnacHu aa Pycuja Oyne rapanT Hamer koHdeaepamHor
yjenumbema ca JyrociiaBujom, 300T yera CMo CIIPEMHHU JIa y CBako J00a JomyTyjeMo y MOCKBY pau
NOTIHUCHBaWka oJiroBapajyher noropopa. Anu yderthe y ToM npolecy He MOKeMO IIPUXBATUTH Y
BpeMe JIOK Tpaje Hallle IJIAaHCKO UCcTpeOspuBame. Mup 1 mperoBapadky mporec He Mory nhu
napajesHo, Kako TO TBpJIe 3amajHu crpare3u. Huje Hama kpuBuia ako ce gorahaju Oyay pasBujainu
0 BOJHOM crieHapujy. Mu xohemo mMup, ainu Hac HUKaja Hehe OanuTH Ha KoJIeHa.

ITpumute, nparu bopuce Hukonajeudy, yBepemne 0 NOMITOBakbY M 0aHOCTH LIEJI0T Hapoaa
Peny6nuke Cprcke.

C HapOYUTHUM TMOIITOBAHEM,
IIpencennuk Peny6nuke Cpricke
np Paposan Kapanuh
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95-048-0

PEITYBJIMKA CPIICKA

NPEACEIHUMK PEITYBJIMKE

CAPAJEBO

NNPEACEAHUKY PYCKE ®EJIEPAIINIE
IroCrioanHy bOPHUCY HUKOJIAJEBUYY JEJBLIMHY

JHatym: 6. okto6ap 1995. ronune
Hparu rocnionune [Ipeaceanuye,

Kapn ron mu ce npy»kana npuirka aa BaM numem To caMm ca 3a10BOJbCTBOM YHHHO, 11a TO
YMHUM M OBOTa ITyTa, TOCEOHO 300T AETMKATHOT TPEeHYyTKa Kpu3e y OuBIioj bocHu u XepueroBuHu.

Kao mrro 3Hate, rocnoaune Ilpeaceqauue, Mu cMO OyBEK OMIIM CIIPEMHU 32 3aKJbyUCHE
KOHAYHOT M MpaBeJHOr Mupa. Ta Hala CIpeMHOCT je UITHOPUCAaHA, MU CMO CTaBJbaHU Y AaJby
M30J1aIM]y, a Ha Kpajy CMO OWJIHM YKECTOKO HamaJHyTH HE CaMO O] HallluX HEeTpHjaTesba y
rpahanckoM party, 6ocaHckux XpBaTa U MyciIHMaHa, Hero u o1 PemyOnuke XpBaTcke kao nmocebHe
Jp’KaBe, a Ha Kpajy cMO HeMuUJIocpaHO OomOapmoBanu oj crpane aBujanuje HATO. Tako cmo kao
MaJia 3ajeHUIA OJf MIIMOH U TI0 JbYIU JIOCIIENH Y HAjTOpy MOTYhH MOJI0%kKaj U CyOUrIIH Ce ca
Moryhnomrthy notmynor reHonuaa. Bepyjemo n1a Hac je mehyHapoHa 3ajeiHuIa KakKmbaBajga CaCBUM
HEOIPaBJIaHoO, U J1a j€ TO YMHWIJIA y BEJIMKO] MEpH U 300T JaBama MpuMepa IpyruM Hapoauma Koju
ou on6ommm na cinymajy nuktaT HATO 3emarpa. YBepeHu cMo 1a hemo octaTi mpuMep MOPaTHOT
nocpayha HATO 3emassa u 1a he oBo 6omOapioBame 0CTaTH 3alUCaHO Y UCTOPUjU KA0 CpaMaH YuH
oxonux MohHuka. [IpeTme u moBpeMeHH yaapH u 1ajbe ce HacTaBsbajy. O HAaC ce oYeKyje na
0JlyCTaHEMO OJ CBOje cJ1000/ie ¥ PaBHONPABHOCTH, IITO MU HUKAKO HE MO>KEMO YUYHHUTH. Mmak
YYUHWIN CMO MHOTE KOMIIPOMHUCE, Tla CMO TaKO NMPHUXBaTHIIM 1a Hama PermyOnmka Cpricka ocTane y
HEKOj BpcTu yHHje ca (enepanrjom bocHe n XepiieropBune Kojy YnHe MyCIUMaHU U XPBaTH.

Hanamo ce na hemo umatu Bamry moapiiky y 3axTeBy aa OyAeMo MOTIYHO paBHOIIPABHU ca
denepalijoM Kako je OHa 3aMUIIIJbeHA BATMHITOHCKUM MalupruMa.

Omno mTO Hac MOceOHO OpUHE, TO je HEIOTUIHOCT J1a C€ MUPOBHE CHare YjeIWmb-EHUX HallHja,
KOj€ cy OBJIe ITpOBeJIE parT, ca HacTyMnameM MHupa 3aMmeHe jakuM cHarama HATO nakra. Temixko je
MOBEPOBATH J1a OM MUp YCIIENIHUje U HEMPUCTpacHHje dyBaie arpecuBHe cHare HATO makra Hero
Vjenumwene Hanyje. Bepyjemo na HATO naxr »xenu aa cBoje 6a3e u3 3anaane EBpone npecenu Ha
basikan u Ty ocTaHe MOXK/1a 3ayBEK.

Mu ce omtpo cynporcraBasbamo npucyctsy HATO-a Ha cyceTHUM MyCIMMAaHCKUM U
XpBaTcKuM Teputoprjama. YBeperu cMmo 1a HATO xenu na crasu u Cpoujy u Pycujy y cBoje
OpY’KaHO OKpY’KEeH-€, YUME Ce UTHOPUIILY U MOTLEHhY]y PYCKU HHTepecH Ha bankany u cTBapajy
YCIIOBH 32 TpajHy HecTaOWIHOCT monyT biuckor Mcroka.

Bepyjemo Takohe na ayropuret Pycuje n Bam nuuHm ayTopuTeT UMajy 10BOJbHY CHAry Jia
CBE OBO CITpeye.

Mu npeiakeMo jeiaH MOZEI KOjU He 3aXTeBa IMIPUCYCTBO OPYKAHUX CHAra, OCHUM Ce/iaM J10
ocaM XuJbaJia BOJHUX IocMarpada Yjeanmenux Hanmja. [Ipema Tom Moneny, MelhyHapogHa
3ajeHMLIA Tpeba Ja MpeHece OATOBOPHOCT Ha CyceqHe IpKaBe, XpBaTcKy U JyrocinaBujy, 1 1a OHe
OJT TIPETEHOM CaHKIIMja OJIrOBapajy 3a €BEHTyaJIHE TIOBPEIE TPAHUIIA O] CTPAaHE XPBATCKO-
MycIauMaHcke peaepanyje, onHocHo Peny6muke Cpricke. BojHu nocmarpaun YjenumeHnx Hanuja, y
YrjeM KOHTUTeHTY Ou Mopaio out u Pyca, Tpebano 6u ga 01roBOpHO M HETIPHCTPACHO
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M3BEUITAaBajy O TAKBUM Moryhum noBpegama u vHIUACHTUMA. OBUM MOJIETIOM OU Ce CIIPEUHIIO Ja
HATO 3anocenue bankan.

Hanawmo ce, rociogune [Ipencennude, n1a Ou Bamra nudHa 3anHTEpECOBAHOCT 3a MPoOIeMe
Ha bankany Morna na cnpeuu rpeiike Mel)yHapoHe 3ajeJHHLIE ca JyTOPOYHHUM MOcieauama.

Kao u yBek npumuTe u3pase HajBUILET yBakaBamba U Jby0aBH KOje CPIICKM HAPOJI raju npema
Pycuju u Bama nmuuno.

Bam,

np Pagosan Kapanuh
MMPEACE/JHUK PEITYBJIMKE

123



95-048-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

PRESIDENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
Mr BORIS NIKOLAYEVICH YELTSIN

Sarajevo, 6 October 1995

Dear Mr President,

Whenever I had an opportunity to write to you, I did it with pleasure, so I am doing it this
time, particularly on account of a delicate moment of crisis in the former Bosnia and Herzegovina.

As you know, Mr President, we have always been ready for concluding a final and just peace.
Our readiness was ignored, we were placed into further isolation, and we were finally strongly
attacked not only by our enemies in the civil war i.e. Bosnia Croats and Moslems, but also by the
Republic of Croatia as a separate state, and at the end we were mercilessly bombed by the NATO air
forces. Thus we have, as a small community of a million and a half people, found ourselves in the
worst possible position, facing the possibility of total genocide. We believe that the international
community has been punishing quite unjustifiably, doing it mostly in order to give an example to
other nations that refused to obey the dictate of NATO countries. We are convinced that we shall
remain as an example of moral fall of NATO countries, and that this bombing will remain recorded
in history as a dishonourable act of arrogant potentates. Threats and occasional strikes still continue.
We are expected to give up our freedom and equality which is something we cannot do by any
means. Nevertheless, we have done many compromises, and therefore we have accepted our
Republic to remain in a kind of union with the federation of Bosnia and Herzegovina consisting of
Moslems and Croats.

We hope that we shall have your support in our request to be fully equal with the Federation
as it has been conceived by Washington documents.

What is worrying us in particular is the illogicality of the plan that the UN peace-keeping
forces that spent the wartime here should be replaced by strong NATO forces when the peace comes
into effect. It is hard to believe that peace would be more successfully and more impartially kept by
the aggressive NATO forces than by the United Nations. We believe that NATO wants to move its
bases from the Western Europe to the Balkans and to stay there probably for ever.

We are strongly opposed to the presence of NATO on the neighbouring Moslem and Croatian
territories. We are convinced that NATO wants to put both Serbia and Russia into its armed
surroundings thus ignoring and underestimating the Russian interests in the Balkans and creating
conditions for permanent instability similar to the Near East.

We believe that the authority of Russia and your personal authority have sufficient strength to
prevent all this.

We suggest a model that does not require the presence of any armed forces, but seven or
eight thousand UN military observers. According to such a model, the international community
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should transfer the responsibility to the neighbouring countries, Croatia and Yugoslavia, and they
would, under the threat of sanctions, be responsible for possible violations of borders by the Croat-
Moslem federation, and the Republic of Srpska respectively. The UN military observers whose
detachment would by all means include Russians should responsibly and impartially report about
such possible violations and incidents. Such a model would prevent NATO to occupy the Balkans.

We hope Mr President that your personal involvement as to the problems of the Balkans
could forestall the mistakes of the international community with long-term consequences.

As always, please accept the expressions of highest respect and love that the Serbian people
cherish for Russia and for you personally.

Sincerely yours,
Dr Radovan Karadzic
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
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95-049-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO
2 December 1995
TO: MR JOHN MAJOR

PRIME MINISTER, UK
FROM: DR RADOVAN KARADZIC

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SRPSKA

Dear Prime Minister,

I want to inform you that the Republic of Srpska accepts the Dayton Agreement and that it
will assist in its implementation. As you are no doubt aware, however, the Dayton Agreement has, in
the case of the city of Sarajevo, already proved dangerously destabilizing. At the stroke of a pen,
150,000 Serbs now living in the wider region of Sarajevo have found themselves facing the prospect
of life under the Muslim regime. Needless to say, they do not face this prospect with equanimity.
During the war they have repulsed thirty-four Muslim offensives in Sarajevo. If they were to leave,
they would be leaving behind the graves of those who have died for Serb Sarajevo, and not just their
properties and land. But the problem is even more complex. If the Serbs of Sarajevo were to abandon
their homes, the Republic of Srpska would not be in a position to accommodate or employ them.

Accordingly, the Dayton Agreement, as it pertains to Serb Sarajevo, cannot be implemented
in the circumstances. Passions are running high, and the Republic of Srpska authorities would be
unable to control the behaviour of soldiers and civilians. If nothing is changed, either of two
developments is likely: either all Serbs of Sarajevo will leave amid scenes of great chaos, or they
will all stay on to fight against Muslim authorities.

We suggest, therefore, that a separate document be adopted for Sarajevo, whereby there
would be an interim period of five years during which Serb Sarajevo would have its own police
force, local authority and laws - all this, of course, in the context of IFOR presence, and with the aim
of preventing any access by the Muslim authorities. Another solution would be to reduce this period
to three years, but with an immediate commitment by the international community to start the
construction of a new town for the 150,000 Serbs of Sarajevo, that is, some 45,000 - 50,000
apartments. After three years, the Serbs of Sarajevo would move out in an orderly and humane
manner, leaving behind their very considerable housing properties to the Federation.

I assure you that we want the Serbs of Sarajevo to stay where they are. But the reality is that
they will either leave, and in doing so cause great chaos, or they will stay and create a Beirut out of
Sarajevo - with the inevitable consequence of long-term instability. I urge you to consider this matter
and the proposed solutions, bearing in mind that a solution must be found before the Paris
Conference.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Mpuma: T'ociogun [lon Mejiiop
npenacenuuk Biaaae YK

[asme: JIp Pagosan Kapayuh
[Mpencennuk Penybnuke Cpricke

2. nenembap 1995.

[TomrroBanu npeacenHuye BIaje,

XKenum na Bac o6aBectum n1a je Pemy6muka Cpricka npuxBaTuiia J{ejTOHCKH criopasyM u 1a
he momohu y merosoj npumeHu. MehyTum, kao mro HeCyMJBMBO 3HatTe, JI¢JTOHCKH CIIOpa3yM ce, y
ciyuajy rpaaa CapajeBa, Beh mokaszao kao ornacHo Aectabunusyjyhu. Jennum notesom nepa, 150.000
Cpb6a xoju cana xuBe y mupeM pernoHy CapajeBa HaILIO ce Tpe] YMmbeHUIoM aa he yoyayhe
KHUBETHU T0J] MyCIIMMaHCKUM pexkuMoM. becriotpebno je pehu na CpOu 0By UMILEHUILY HE
MPUXBAaTajy PaBHOAYIIHO. Y TOKY paTa OHU Cy OJOWJIM TPUIECET YeTUPU MyCIUMaHCKe OaH3UBE Y
CapajeBy. Ako TpeOa 1a oy, oHM he ocTaBUTH 32 COOOM TpOOOBE OHHMX KOJU CY YMPIIH 32 CPIICKO
CapajeBo, a HE caMO CBOjY HMOBHHY U 3eMJbY. AJTH TIpo0OsieM je joi cinoxeHnuju. Ako Cpou u3
CapajeBa Tpeba 1a HammycTe cBoje qoMoBe, PenmyOnmka Cpricka vehe 6utu y MoryhHOCTH J1a MX
CMECTH 1 00€30eI1 UM 3al0CIIEHkE.

[Ipema Tome, [lejTOHCKH criopa3yM, OHaj €0 KOju ce OAHOCH Ha cpricko CapajeBo, He MOXKe
ce MPUMEHUTH y OBUM oKosHocTuMa. CTpacTH cy ce y30ypkaie, ma Hajuiexxau y PenmyOmmim
Cprckoj He 6u 6w y MoryhHOCTH J]a KOHTPOJUIILY TIOHAIIake BOJHUKA U IIUBMIIA. AKO Ce HUIITA
He ipoMeHH, Moryha cy n1Ba pa3Boja norahaja: uimu he ceu Cpou u3 CapajeBa oruhu y3 crieHe
BEJIMKOT Xaoca, Uiy he CBU 0CcTaTH Jia ce Aajbe Oope MPOTUB MYCIMMAHCKE BIIACTH.

3aro npemraxkemo na ce 3a CapajeBo ycBoju mmoce0aH JOKyMeHar, y kome he ce onpeautu
TIpeNia3Hy MePHOoJ O MET TOMHa 3a Koje BpeMe 6u cprcko CapajeBo MMalio CONCTBEHY MOJIUIH]Y,
JIOKaJTHE BJIACTH U 3aKOHOJIABCTBO — CBE OBO, HapaBHO, y3 npucyctBo MDOP-a, a ca uusbem na ce
CIIPEYH MPUCTYT MYCIMMAHCKUX BIacTu. J[pyro pemiewme 61 OMII0 Aa ce 0Baj MEpUOJl CMambU Ha TPH
TOMHE, alii J1a Mel)yHapoIHa 3ajeTHUIa 0OIMaX MOYHE ca M3TrpaamoM HOBOT rpaaa 3a 150.000 Cpoa
u3 CapajeBa, ofHOCHO, 0ko 45.000 — 50.000 cranoBa. Hakon tpu rogune Cpou u3 CapajeBa Ou ce
WCENTWJIA Ha MUPAH U XyMaH Ha4YHMH OCcTaBJbajyhu 3a coOOM CBOjy T03aMaIlIHy cTaMOEHY CBOJHHY
®denepanuju.

YBepaBam Bac ma xenmnmo na Cpou n3 CapajeBa ocTaHy Tamo TJe Cy. AJIH PealTHOCT je TaKBa
na he onu unu oTrhu, 1 THME U3a3BaTH BENTUKU Xaoc, uiu he ocratu u crBoputu o CapajeBa bejpyt
— ca HeM30eXKHHUM TocyeIuIaMa Iyropoyne HecrabuiaHocTr. Moium Bac 1a pasmucinrte o oBome u
0 MPEeANIoKEHUM pelemhuMa nMajyhu Ha yMmy Ja ce pemiesme mopa Hahu npe [lapucke kondepenmmje.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux
Peny6nuka Cprcka
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95-050-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARA JEVO

2 December 1995

TO: MR BORIS N. YELTSIN,

PRESIDENT, THE RUSSIAN FEDERATION
FROM: DR RADOVAN KARADZIC,
PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SRPSKA

Dear Mr President,

I want to inform you that the Republic of Srpska accepts the Dayton Agreement and that it
will assist in its implementation. As you are no doubt aware, however, the Dayton Agreement has, in
the case of the city of Sarajevo, already proved dangerously destabilizing. At the stroke of a pen,
150,000 Serbs now living in the wider region of Sarajevo have found themselves facing the prospect
of life under the Muslim regime. Needless to say, they do not face this prospect with equanimity.
During the war they have repulsed thirty-four Muslim offensives in Sarajevo. If they were to leave,
they would be leaving behind the grave of those who have died for Serb Sarajevo, and not just their
properties and land. But the problem is even more complex. If the Serbs of Sarajevo were to abandon
their homes, the Republic of Srpska would not be in a position to accommodate or employ them.

Accordingly, the Dayton Agreement, as it pertains to Serb Sarajevo, cannot be implemented
in the circumstances. Passions are running high, and the Republic of Srpska authorities would be
unable to control the behaviour of soldiers and civilians. If nothing is changed, either of two
developments is likely: either all Serbs of Sarajevo will leave amid scenes of great chaos, or they
will all stay on to fight against Muslim authorities.

We suggest, therefore, that a separate document be adopted for Sarajevo, whereby there
would be an interim period of five years during which Serb Sarajevo would have its own police
force, local authority and laws - all this, of course, in the context of IFOR presence, and with the aim
of preventing any access by the Muslim authorities. Another solution would be to reduce this period
to three years, but with an immediate commitment by the international community to start the
construction of a new town for the 150,000 Serbs of Sarajevo, that is, some 45,000 - 50,000
apartments. After three years, the Serbs of Sarajevo would move out in an orderly and humane
manner, leaving behind their very considerable housing properties to the Federation.

I assure you that we want the Serbs of Sarajevo to stay where they are. But the reality is that
they will either leave, and in doing so cause great chaos, or they will stay and create a Beirut out of
Sarajevo - with the inevitable consequence of long-term instability. I urge you to consider this matter
and the proposed solutions, bearing in mind that a solution must be found before the Paris
Conference.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

IIpuma: I'ocniogun bopuc H. Jespuun
[Tpeceqnuk Pycke deneparuje

[asme: JIp Pagosan Kapayuh
[Mpencennuk Penybnuke Cpricke

2. nenembap 1995.

[TomrroBanu rocnonune IIpeaceanuye,

XKenum na Bac o6aBectum n1a je Pemy6muka Cpricka npuxBaTuiia J{ejTOHCKH criopasyM u 1a
he momohu y meroroj npumeHu. MehyTum, Kao mro HeCyMJBMBO 3HatTe, JI¢JTOHCKH CIIOpa3yM ce, y
ciyuajy rpaaa CapajeBa, Beh mokaszao kao ornacHo Aectabunusyjyhu. Jennum notesom nepa, 150.000
Cpb6a xoju cana xuBe y mupeM pernoHy CapajeBa HaILIO ce Tpe] YMmbeHUIoM aa he yoyayhe
KHUBETHU TOJ] MyCIIMMaHCKUM peKUMOM. becrioTpebHo je pehu na OBy YMEEHUIY HE IPUXBATA]y
PaBHOYIIHO. Y TOKY paTa OHH Cy OO TpUJECET YeTHUpU MyciumaHcke oansuse y CapajeBy.
Axko Tpeba na oxy, oHu he octaBuTH 32 cOO0OM TpoOOBE OHHX KOjU Cy ymp:u 3a cpricko CapajeBo, a
HE CaMO CBOjy IMOBHHY U 3eMJby. Anu ripo0iiem je jour cinoxkenuju. Ako Cpou u3 CapajeBa Tpeba 1a
HamycTe cBoje noMoBe, PenyOnuka Cpricka Hehe 6utu y MOryhHOCTH J]a UX CMECTH U 00e30e11 UM
3arocieme.

[Ipema Tome, [lejTOHCKH criopa3yM, OHaj €0 KOju ce OAHOCH Ha cpricko CapajeBo, He MOXKe
ce MPUMEHUTH y OBUM oKosHocTuMa. CTpacTH cy ce y30ypkaie, ma Hajuiexxau y PenmyOmmim
Cprckoj He 6u 6w y MoryhHOCTH J]a KOHTPOJUIILY TIOHAIIake BOJHUKA U IIUBMIIA. AKO Ce HUIITA
He TIpoMeHH, Moryha cy nBa pa3Boja norahaja: i he ceu Cpou u3 CapajeBa otuhu y3 cuieHy
BEJIMKOT Xaoca, Uiy he CBU O0cTaTH Jia ce Aajbe Oope MPOTUB MYCIMMAHCKE BIIACTH.

3aro npemraxkemo na ce 3a CapajeBo ycBoju mmoce0aH JOKyMeHar, y kome he ce onpeautu
TIpeNia3Hy MePHOoJ O TET TOMHa 3a Koje BpeMe 6u cprcko CapajeBo MMalio CONCTBEHY MOJIUIH]Y,
JIOKaJTHE BJIACTH U 3aKOHOJIABCTBO — CBE OBO, HapaBHO, y3 npucyctBo MDOP-a, a ca uusbem na ce
CIIPEYH MPUCTYT MYCIMMAHCKUX BIacTu. J[pyro pemiewme 61 OMII0 Aa ce 0Baj MEpUOJl CMambU Ha TPH
TOMHE, alii J1a Mel)yHapoIHa 3ajeTHUIa 0OIMaX MOYHE ca M3TrpaamoM HOBOT rpaaa 3a 150.000 Cpoa
u3 CapajeBa, ofHOCHO, 0ko 45.000 — 50.000 cranoBa. Hakon tpu rogune Cpou u3 CapajeBa Ou ce
WCENTWJIA Ha MUPAH U XyMaH Ha4YHMH OCcTaBJbajyhu 3a coOOM CBOjy T03aMaIlIHy cTaMOEHY CBOJHHY
®denepanuju.

YBepaBam Bac ma xenmnmo na Cpou n3 CapajeBa ocTaHy Tamo TJe Cy. AJIH PealTHOCT je TaKBa
na he onu unu oTrhu, U THME U3a3BaTH BENTUKU Xaoc, uiu he ocratu u crBoputu o CapajeBa bejpyt
— ca HeM30eXKHHUM TocyeIuIaMa Iyropoyne HecrabuiaHocTr. Moium Bac 1a pasmucinrte o oBome u
0 MPEeANIoKEHUM pelemhuMa nMajyhu Ha yMmy Ja ce pemiesme mopa Hahu npe [lapucke kondepenmmje.

C nmomToBameM,

np Pagosan Kapanuh
[Ipencennux,
Peny6nuka Cprcka
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95-051-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO
2 December 1995
TO: MR JACQUES CHIRAC
PRESIDENT, FRANCE
FROM: DR RADOVAN KARADZIC,
PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SRPSKA

Dear Mr President,

I want to inform you that the Republic of Srpska accepts the Dayton Agreement and that it
will assist in its implementation. As you are no doubt aware, however, the Dayton Agreement has, in
the case of the city of Sarajevo, already proved dangerously destabilizing. At the stroke of a pen,
150,000 Serbs now living in the wider region of Sarajevo have found themselves facing the prospect
of life under the Muslim regime. Needless to say, they do not face this prospect with equanimity.
During the war they have repulsed thirty-four Muslim offensives in Sarajevo. If they were to leave,
they would be leaving behind the graves of those who have died for Serb Sarajevo, and not just their
properties and land. But the problem is even more complex. If the Serbs of Sarajevo were to abandon
their homes, the Republic of Srpska would not be in a position to accommodate or employ them.

Accordingly, the Dayton Agreement, as it pertains to Serb Sarajevo, cannot be implemented
in the circumstances. Passions are running high, and the Republic of Srpska authorities would be
unable to control the behaviour of soldiers and civilians. If nothing is changed, either of two
developments is likely: either all Serbs of Sarajevo will leave amid scenes of great chaos, or they
will all stay on to fight against Muslim authorities.

We suggest, therefore, that a separate document be adopted for Sarajevo, whereby there
would be an interim period of five years during which Serb Sarajevo would have its own police
force, local authority and laws - all this, of course, in the context of IFOR presence, and with the aim
of preventing any access by the Muslim authorities. Another solution would be to reduce this period
to three years, but with an immediate commitment by the international community to start the
construction of a new town for the 150,000 Serbs of Sarajevo, that is, some 45,000 - 50,000
apartments. After three years, the Serbs of Sarajevo would move out in an orderly and humane
manner, leaving behind their very considerable housing properties to the Federation.

I assure you that we want the Serbs of Sarajevo to stay where they are. But the reality is that
they will either leave, and in doing so cause great chaos, or they will stay and create a Beirut out of
Sarajevo - with the inevitable consequence of long-term instability. I urge you to consider this matter
and the proposed solutions, bearing in mind that a solution must be found before the Paris
Conference.

Yours sincerely,

Dr Radovan Karadzic
President, Republic of Srpska
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95-051-nn

PEITYBJIMKA CPIICKA
NPEACEIHHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tpuma: I'ocnogun XKak [upak
[Ipecennuk ®paHirycke

[asme: JIp Pagoran Kapayuh
[Ipencennuk Penybnuke Cpricke

2. nenembap 1995.

[TomrroBanu rocnonune IIpeaceaqnuye,

Kenum na Bac ob6aBectum aa je Penybnuka Cpricka mpuxBaTiiia [[ejToHCKH criopa3yM U 1a
he momohu y meroBoj npumenu. Mehytum, kao mrTo HecyMJBHBO 3HaTe, J[eJTOHCKH criopa3yM ce, y
ciyuajy rpaga CapajeBa, Beh mokaszao kao onacHo nectaduinusyjyhu. Jemaum moresom rnepa, 150.000
Cp0a xoju cajia )xuBe y mupeM peruony CapajeBa HalUIO ce Tpen YnibeHUIoM 1a he yoyayhe
YKUBETH TI0J] MYCIIMMaHCKUM pexkuMoM. beciorpe6Ho je pehu na oBy CpOu unmbeHHITY HE
MPUXBATajy PaBHOJAYLIHO. Y TOKY paTa OHM Cy OJOMIU TPUIECET YETUPHU MYyCIMMaHCKe o(haH3uBe y
CapajeBy. Ako Tpeba na oay, oHr he ocTaBuTH 32 COOOM TPOOOBE OHHMX KOJU Cy YMPJIH 3a CPIICKO
CapajeBo, a He caMO CBOjy UIMOBHHY U 3eMJbY. AJH IpobiieM je jour cioxkeHuju. Axo Cpou u3
CapajeBa Tpeba aa HamycTe cBoje moMoBe, Penmybnuka Cpricka Hehe Outn y MoryhHOCTH 1@ UX
cMecTH 1 00e30e1 UM 3arocieHhe.

[Ipema Tome, [lejTOHCKH crioOpa3yM, OHaj €0 KOju ce OAHOCH Ha cpricko CapajeBo, HE MOXKE
ce MPUMEHUTH Y OBUM OKOJNHOCTHMa. CTpacTu cy ce y30ypkane, nma HajuexHu y PenyOnuim
Cprickoj He Ou Omn y MoryhHOCTH J]a KOHTPOJIHUIITY TIOHAIIake BOJHUKA U ITUBMIIA. AKO Ce HHINTA
He npoMeHu, Moryha cy n1Ba pa3zBoja norahaja: uinu he ceu Cpou u3 CapajeBa otuhu y3 cueHy
BEJIMKOT Xaoca, Win he CBU OCTaTH Ja ce ajbe 0ope MPOTUB MYCIMMAHCKE BIIACTH.

3aro mpeanaxemo 1a ce 3a CapajeBo ycBOju ocebaH TOKyMeHat, y koMe he ce oapenuti
MpeJa3Hy MEPHUOJ OJ1 TIET TOMHA 32 Koje BpeMe Ou cpricko CapajeBo UMaJio COTICTBEHY MOJHIIN]Y,
JIOKaJIHE BJIACTH U 3aKOHOJIAaBCTBO — CBE OBO, HApaBHO, y3 mpucycTtBo MDOP-a, a ca muspem na ce
CTpeYr MPUCTYI MyCIMMAHCKHUX BiIacTH. [lpyro pememe 601 OMIIO a ce 0Baj MEPUOJ CMabU Ha TPH
TOJUHE, alu J1a MeljyHapoaHa 3ajeTHUIa OJMax MOYHE ca U3rpaamoM HoBor rpajaa 3a 150.000 Cpba
3 CapajeBa, omHOCHO, 0k0 45.000 — 50.000 cranoBa. Hakon tpu rogune Cp6u u3 CapajeBa 6u ce
WCETUITM Ha MUPaH M XyMaH Ha4MH OCTaBJbajyhu 3a cOOOM CBOjy M03aMalliHy cTaMOeHy CBOJUHY
denepanmju.

YBepaBam Bac na xenumo na Cpou u3 CapajeBa ocTaHy Tamo TJe Cy. AJIM peaHOCT je TakBa
na he onn wim otuhu, ¥ THME U3a3BaTH BEIHUKH Xaoc, win he octatu u crBoputu of CapajeBa bejpyt
— ca Hen30eXHHUM TMocienuIama Ayropodde Hecrabunnoctu. Monum Bac na pasmuciure o oBoMme u
0 MIPEIJIOKEHUM peliekhuMa nMajyhu Ha yMy J1a ce pemiemke mopa Hahu npe [lapucke kondepeHmmje.

C nmomroBameM,
np Panoan Kapaymh
[Ipencennuk
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PEITYBJIMKA CPIICKA
INPEJCEJIHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

[Tane, 12. nenembap 1995.

TI'ocniogua J1.0. Poro3un
[Ipencenuuk M3ppiHor ogoopa KPO
MOCKBA

PYCUIJA

[TowrroBanu rocnonune Ilpeaceqnuye,

Cpnauno Bac no3apassbam, u mamtum Bam 6opaBak Ha [lanama 3aTo ITO HaM MPUCYCTBO
IpHjaTesba, y OBUM TEIIKUM JaHUMA, 3HAYU U 0Xpadpeme, U MOAPIIKY.

Pycku u cpricku Hapo CyAOMHCKH Cy BE3aHU CBOJUM CIIOBEHCKUM MOPEKIIOM,
IIPAaBOCIIaBJbEM, CPOAHOIINY je3uKa, O/ JABHUHE U KyJIType, CABE3HUIITBOM Y paTOBHMA Yy OBa JBa
BEKa, a JaHac - UCTOM O0pOOM 3a CBOja MpaBa, U UCTUM MHTEpECHUMa.

Kenum ycnex Konrpecy Pyckux Omnmruna, Ha ipeactojehum nzdopuma 3a pxkasny dymy,
U cMaTpaM Aa 6u To 6mia modena 1eMOKpPATCKUX M MaTpUOTCKUX cHara y Pycuju. IToGena
JIEMOKpaTCKUX cHara oMmoryhasa npemnopo Pycuje, a mobeaa maTpuoTCKUX CHara OCUrypaBa
HE3aBUCHY CIOJbHY NOJIUTUKY Pycuje y cery, y EBponu, u Ha bankany.

[TpumMuTe M3pase MOT NMPHjaTeIbCTBA,
nuckpeHo Bai,
np Pagosan Kapanuh
I[MPECEJJHUK PEITYBJIMKE
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95-052-p

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

Pale, 12 December 1995

Mr D. O. Rogozin

Chairman of the Executive Committee

of the Congress of Russian Municipalities
MOSCOW

RUSSIA

Dear Chairman,

I am sending you my warm regards and I remember your visit to Pale, as the presence of a
friend, in these difficult days, gives us encouragement and support.

The Russian and Serbian people have always been linked through their destiny, with their
shared Slavic origin, Orthodox faith, kindred languages, cultures, alliance in the wars in the past two
centuries and today — with the same fight for their rights and the same interests.

I wish success to the Congress of Russian Municipalities at the forthcoming elections to the
State Duma, as, in my opinion, it would represent a victory of democratic and patriotic forces in
Russia. The victory of democratic forces enables the revival of Russia, whereas the victory of
patriotic forces ensures an independent foreign policy of Russia in the world, Europe and the
Balkans.

Yours truly,

Dr Radovan Karadzic
President of the Republic of Srpska
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95-053-0

REPUBLIC OF SRPSKA
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
SARAJEVO

To: the Mayor of Moscow
Mr Yuri Mikhaylovich Lushkov

Dear Mr Lushkov,

I am honoured to, on my behalf and on behalf of the Republic of Srpska, express gratitude for
your beneficence and the fact that you offered us the opportunity to open our Centre in Moscow. I
assure you, Mr Lushkov, that the Serb people appreciate your kindness and courage, the fact that you
raised your voice and acted as a benefactor. You are one of the rare politicians in the world who have
shown with their actions that there can be no peace without a minimum of justice. We do not here
take into account the fact that the Serbs and the Russians are one nation, one blood, one religion and
one inseparable destiny — we are aware that it was not simple for you to express support to the Serbs,
even in your own country, in which part of the official leadership, to put it mildly, does not
understand "the Serb issue". It is for this very reason that we appreciate your knightly benevolence
even more.

On the basis of information in our possession, your visit to Belgrade is expected in the near
future. I believe that will give us an opportunity to meet, get to know each other and consider
possibilities of mutual cooperation. Owing to the press and our representative in Moscow, Mr T.
Dutina, we have been acquainted with your spiritual and creative feat — the restoration of the Church
of Christ the Saviour and I would like to exchange opinion with you on how I myself and the people
of the Republic of Srpska may provide aid in the restoration of the Church, which belongs to the
entire Orthodox world and binds the entire Orthodox world.

I am sending you, Mr Lushkov, my deepest respects and the most profound gratitude.

I am also sending you brotherly regards with the faith in the Orthodox goodness and
spirituality.

President of the Republic of Srpska
Dr Radovan Karadzic

[This letter was probably sent in September 1995.]
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PEITYBJIMKA CPIICKA
[NPECE/IHUK PEITYBJIMKE
CAPAJEBO

I'pamonauennuky Mockse
lNocnioguny Jypujy Muxaunosuay JlykoBy

ITomrroBanu rocnoaune JIymkos,

Yact mu je 1a Bam y cBoje ume u y ume PenyOmuke Cpricke 3aXBajluM Ha MOKa3aHOM
JTOOPOUYMHCTBY, Ha TOME LITO CTE€ HaM NMpPYXKWIM MoryhHoct aa y MockBu oTBopuMo cBoj LleHrap.
YBepaBam Bac, rocnogune JIymkos, 1a Cpricky Hapo/ 3Ha Jia LIeH! U namMTu Bamry noOpoty u
XpabpocT, TO IMITO CTE MOIUTIIM CBOJ IJ1ac M TOOPOYMHHUTEILCKHA U3PA3UIIN CBOJY MO3uIH]y. Bu cTe 3a
cazia jelaH Off PETKHX IMOJIMTHYApa y CBETY KOjH JIeIuMa MoKa3yje 1a MUp He MOXe I0CTojaTu Oap
0e3 MuHMMYyMa nipaBeHOCTH. Ha ctpany dakart na cy Cpou u Pycu jenan uctu Hapo, jeaHa KpB,
penuruja ¥ HeoJIBOjuBa Cy10MHa, HaMa je 1Mo3HaTo 1a Bama Huje Onio jeHOCTaBHO U3Pa3UTH
nojpuky Cp6uMa, 4ak HU y COIICTBEHO] 3€MJbH, TJI€ I€0 3BaHUYHE TOJIUTUKE, 0J1aro peueHo, He
pasyme "cpricko nutame". YIpaBo HaMm je 300r Tora jour Apaxa Baira Burernika 61aroHakJIOHOCT.

ITo madopmarmjama Koje moceayjemMo, y HajCKOpHje BpeMe ce MOKe OYeKnBaTu Barra mocera
Beorpany. CMmaTpam /1a HaM ce THUMe Tpy’Ka MPHIIMKA 13 C€ CPETHEMO, OJIIKE YITO3HAMO U
pa3mMoTpuMo MoryhHocTu 3ajeHuYKe capaime. [lyrem mramie u npeko Hamer npeJcTaBHUKa y
Mocksu rocniogusa T. JlyTHHe yrno3HaTu cMo ca Bammm JyXOBHUM U CTBapajiayKuM IOABUIOM Y
o0HoBH Xpama Xpucra Criacutesba, a 6ux xeneo 1a ca Bama pazMeHUM U MUIIJBEHE O TOME KaKo
6ux ce ja TuuHO U HapoJ Peny6nuke Cpricke yKbYUHIIN y akIM]y momMohu oko 00HOBe Xpama, Koju
TIPUTIAA [IEJIOM MTPABOCIABHOM CBETY, M KOjU 00aBe3yje €0 IPaBOCIaBHH CBET.

[TomrroBanu rocnonune Jlymkos, Mmoaum Bac na npumuTte n3pasze Oparcke 3aXBaTHOCTH U
OJTAaHOCTH.

Hlassem Bam O6paTcku mo3apas ¢ BEpOM y IpaBOCIaBHY A0OPOTY U AyXOBHOCT.

IIpencennuk Peny6nuke Cpricke

np Paposan Kapayuh

[O80 nucmo je ynyheno seposamno cenmemobpa 1995.]
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